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Глава 1: Переселение души в Деревне Большого Камня
«Эй, посмотри, какой он слабый и болезненный, с ним всё в порядке?»
«Я не думаю, что Чэнь Сяо Ми будет заботиться о том, как он будет выглядеть, пока он ещё дышит».
«Посмотри на него. Он такой никчемный. Я сомневаюсь, что он сейчас может выполнять какие-либо работы в полях, давай отправим его к семье Чэнь как можно скорее. Мы не сможем получить ни цента, если он умрет до того, как женится на Чэнь Сяо Ми».
«Он приносит нам такую неудачу, давайте отправим его к Чэням. У нас будут проблемы, если он умрет в нашем доме».
Лу Линь, который лежал в постели, выдавил из себя сухую улыбку, услышав, как Первая тетя (жена брата его отца) и Третья тетя (сестра его отца) говорили об этом бедном хозяине его тела.
Лу Линь был обычным парнем в Стране С. Он бросил работу в большом городе и вернулся в свой родной город. Он унаследовал небольшой Магазинчик от Лу, оставленный его родителями.
Тем не менее, он обнаружил, что переселился в эту династию в одну бурную грозовую ночь. Что было более странно, у него была родинка на предплечье, связанная с Магазинчиком от Лу.
Он также обнаружил, что времени не существует в этом странном пространстве. Он прокрался обратно в магазин и обнаружил, что тарелка с лапшой, которую он поставил на прилавок перед переселением, была всё ещё теплой, поэтому ему не нужно было теперь беспокоиться, что еда в магазине испортится.
Лу Линь решил, что ему лучше сохранить свою прошлую жизнь и свой магазинчик в секрете, потому что он знал, какими суеверными могут быть сельские жители, тем более в эту эпоху. Он не хотел привлекать к себе большее внимание.
Лу Линь получил память хозяина тела. Сейчас было время и пространство, похожие на древние времена в Стране С. Отличалось только то, что здесь были не только мужчины и женщины, но и группа людей под названием «био». «Био» - мужчины, которые обычно имели родимое пятно в форме цветка на лбу. Они не такого высокого роста, как обычные мужчины, и способны рожать детей, но у них роды протекают сложнее, чем у женщин.
Хозяин тела действительно жил очень плохо. У его бабушки и дедушки было трое сыновей и одна дочь. Его отец был вторым, но наименее любимым его бабушкой и дедушкой, поэтому его дедушка и бабушка попросили отца пойти на военную службу.
Хотя его бабушка и дедушка могли бы заплатить немного денег, чтобы освободить его отца от военной службы, но они были настолько скупыми, что предпочли отправить своего второго сына в армию. Лу Линя взбесило то, что бабушка и дедушка хозяина тела вместо этого отправили его кузена в школу, что было роскошью в то время и в тех местах. Как это было несправедливо!
Отец хозяина тела, однако, проявил сыновью почтительность. Он послушал бабушку и дедушку хозяина тела и ушел в армию, оставив сына и жену дома.
Отец хозяина тела был наименее любимым сыном дома, его матери и ему, конечно, пришлось ещё тяжелее после его отъезда.
Мать хозяина тела была женщиной скромного происхождения, по натуре она была тихой и сдержанной, трудолюбивой, но никогда не хвасталась своей сообразительностью и просто терпела всю несправедливость.
Утомительная работа на ферме легла на её плечи и плечи хозяина тела. После того, как его отец ушел в армию, здоровье его матери постоянно ухудшалось из-за тяжелого труда.
Мать хозяина тела поддерживала вера в то, что её муж скоро вернется со славой, но, как говорилось в пословице, беда не приходит одна. Вскоре пришла весть о том, что отец хозяина тела отдал свою жизнь на поле битвы.
Мать Лу Линя, которая уже перенапрягала себя, не выдержала горя, услышав эту новость, и скончалась.
В то время люди неоправданно суеверно относились к удаче и судьбе. Жители села стали коситься на хозяина тела, так как его бабушка сочиняла историю.
Хозяин тела был по натуре не разговорчив. Он стал ещё тише и мрачнее, так как люди называли его «злополучным».
Хозяину тела было восемнадцать лет. Он уже прошел идеальный брачный возраст, но никто в его семье не заботился ни о нём, ни о его браке. Всё, что они хотели, - это оставить его дома для работы в поле.
Правительство, однако, приняло закон в том году, что все мужчины и «био» должны вступать в брак до восемнадцати лет, а все женщины должны выходить замуж до семнадцати лет из-за войны и сокращения численности населения. В противном случае будет наложен штраф в три таэля серебра.
(Таэль или лян – это одна из нескольких мер веса и валюты в Восточной Азии. 1000 медных монет = 1 серебряный таэль)
Закон вызвал бурю негодования в семье хозяина, три таэля серебра - немалая сумма, особенно для такой скряги, как бабушка хозяина тела. Она может убить, чтобы сэкономить деньги. К тому же вся семья рассчитывала на то, что хозяин тела всё равно будет делать работу на их поле, поэтому они обсудили этот вопрос и решили поискать девушку для хозяина тела.
К сожалению, никто из односельчан не хотел выдавать дочь за злополучного парня, хотя общеизвестным фактом было то, что семья хозяина тела была довольно обеспеченной, и они могли позволить себе даже отправить одного из сыновей в школу. Кроме того, жители деревни знали, что хозяин тела был в немилости в семье, поэтому не считали его идеальным зятем.
Дедушка и бабушка хозяина тела были так расстроены, но они обвинили хозяина тела, а не себя в том, что они сочинили нелепую историю о его судьбе.
Как назло, пришло известие, что био по имени Чэнь Сяо Ми ищет мужа, когда бабушка и дедушка хозяина тела уже не знали, что делать. Этот Чэнь Сяо Ми был известной фигурой в Деревне Большого Камня. Он был био, но был наделен невероятной силой.
У Чэнь Сяо Ми и Лу Линя были схожие жизненные истории, его бабушка тоже не любила его отца, и семья Чэнь тоже была довольно обеспеченной в деревне.
В Деревне Большого Камня некоторые жители отправлялись на охоту в горы в неурожайный год. Хотя это было опасно, награда за ресурсы могла быть хорошей. Группа жителей поймала медведя и продала его домовладельцу за двадцать таэлей серебра. И все остальные жители деревни пожелали последовать их примеру.
Бабушка Чэнь Сяо Ми подстрекала отца Чэнь Сяо Ми, Чэнь Шоу Жэня, к охоте. Но Чэнь Шоу Жень отверг эту идею, так как он хорошо знал о рисках, связанных с охотой, так много жителей деревни так и не вернулись живыми. И обычно это были бедствующие сельские жители, которые были готовы рискнуть и попытать счастья в горах. Но ведь у них же всё было хорошо.
Мать Чэнь Сяо Ми собиралась родить, поэтому Чэнь Шоу Жень хотел остаться со своей женой, а не отправляться в горы. Но бабушка Чэнь Сяо Ми устроила такую сцену и резко отругала Чэнь Шоу Женя, пока тот в конце концом не уступил. К сожалению, на Чэнь Шоу Жэня и его друзей напали волки, выжил только один из них.
Мать Чэнь Сяо Ми родила преждевременно, услышав печальные новости. Таким образом у Чэнь Сяо Ми появился второй младший брат по имени Чэнь Сяо Май, который также был био. А первого младшего брата Чэнь Сяо Ми звали Чэнь Сяо Цай.
Поразительно похожая была реакция бабушки Чэнь Сяо Ми после того, как она услышала о смерти своего сына, она обвинила в этом мать Чэнь Сяо Ми. Она всё время говорила, что её сын умер из-за невезения матери Чэнь Сяо Ми. Мать Чэнь Сяо Ми умерла от горя два года назад.
Первый дядя Чэнь Сяо Ми намеревался продать Чэнь Сяо Цая богатой семье в качестве слуги, чтобы он мог зарабатывать несколько медный монет в месяц.
В то время жизнь слуги была полностью во власти их хозяев. Хозяева могли бить слуг, как им заблагорассудится, после того, как те подписали договор.
Бабушка Чэнь Сяо Ми подумала, что это отличная идея. Чэнь Сяо Цай был маленьким мальчиком, который в конце концов не мог сильно помочь в работе на ферме.
Чэнь Сяо Ми схватил сына своего Первого дяди, Чэнь Цзина, после того, как он услышал это, и он угрожал Первому дяде, что тот кастрирует Чэнь Цзина, если Чэнь Сяо Цай станет слугой.
Чэнь Цзин был любимым внуком бабушки, её сердце болело несколько дней, увидев легкую рану на шее Чэнь Цзине.
Чэнь Сяо Ми притворялся, что не знает того факта, что именно его бабушка заставила его отца пойти на охоту. Но он полностью потерял своё самообладание, узнав, что они планируют продать одного из его младших братьев.
Чэнь Сяо Ми хорошо сопротивлялся людям, которые пытались заставить его освободить Чэнь Цзина. Он был так полон решимости защитить своих братьев. Он спросил о семье, в которую хотели продать его брата. Как оказалось, их молодой мастер имел обыкновение издеваться над слугами в доме. Он уже забил до смерти двух молодых девушек, поэтому он хотел купить мальчика, чтобы бить его.
Чэнь Сяо Ми пришел в ярость, услышав это. Он не ожидал, что его Первый дядя и его бабушка могут быть такими безжалостными. Его отец буквально умер из-за его бабушки, и теперь его бабушка помогает его Первому дяде продать Чэнь Сяо Цая. Чэнь Сяо Ми хотел задушить эту старуху!
Бабушка Чэнь Сяо Ми боялась Чэнь Сяо Ми до мозга костей, она дрожала от мысли, что Чэнь Сяо Ми скажет, что не будет слушать её, как его отец.
Чэнь Сяо Ми убеждал своего дедушку позволить ему и двум его младшим братьям жить независимо от всей остальной семьи. Дед должен был согласиться с этим.
Это был на столько редкий случай, когда ребенок вразумлял старших и боролся за себя или тех, кто ему небезразличен, потому что обычно местные люди были склонны улыбаться и терпеть всю несправедливость. Поэтому жители деревни сильно стали осуждать Чэнь Сяо Ми.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Здравствуйте, дорогие читатели!
Хочу немного сказать по поводу новеллы.
Выпуск я планирую делать по вторникам и пятницам. Пока можете не переживать, перевод будет выходить бесплатно. За пару глав до начала выхода платных глав я вас оповещу. Они будут платными навсегда, но я сделаю бесплатными: 50-59, 100-109, 150-159 и 171-175.
В общем, это всё, что я пока хотела сказать. Приятного вам чтения!
Ваша,
Annoki_net (。•̀ᴗ-)✧
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 2: Свирепый био
Глава 2: Свирепый био
Бабушка Чэнь Сяо Ми затаила обиду на Чэнь Сяо Ми за похищение её внука и угрозы ей, поэтому она не дала Чэнь Сяо Ми и его братьям ни цента, когда Чэнь Сяо Ми сказал, что они собираются жить отдельно.
Чэнь Сяо Ми был по натуре бесстрашным и непреклонным, он ни о чем не просил, когда уходил со своими младшими братьями жить в пещеру.
Другие жители деревни думали, что Чэнь Сяо Ми не в своем уме, они не верили, что Чэнь Сяо Ми может содержать себя, не говоря уже о двух своих младших братьях. Они думали, что Чэнь Сяо Ми будет трудно выжить без семьи Чэнь, но они не знали, что Чэнь Сяо Ми тайно копил на этот день денег с охоты. Их было достаточно, чтобы поддержать его и двух его младших братьев на некоторое время.
Уход из семьи считался бунтарским поведением среди жителей деревни, особенно среди старших. Старейшины в семье Чэнь слушали чепуху бабушки Чэнь Сяо Ми, и они настолько ненавидели Чэнь Сяо Ми, что настояли на том, чтобы заставить Чэнь Сяо Ми прийти на открытый суд.
Один из двух старейшин, которые были наиболее увлечены этой идеей, был избит ночью, а у другого случился несчастный случай пищевого отравления, он даже был на грани смерти из-за острой диареи.
Некоторые любопытные сельские жители, которые пытались проникнуть в жизнь Чэнь Сяо Ми или выуживали информацию, пожинали то, что посеяли: они находили мертвых мышей на своих простынях посреди ночи.
Все подозревали, что это был Чэнь Сяо Ми, но ни у кого не было доказательств.
Запугивание слабых и боязнь перед сильными - были человеческой природой, жители деревни избегали Чэнь Сяо Ми после череды неудач, постигших тех, кто пытался придраться к Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Ми не беспокоился ни об одном из этих жителей деревни, он просто шел своим путем и занимался своими делами.
Год назад Чэнь Сяо Ми успешно убил тигра на охоте, после чего о нем заговорили в городе.
Даже самые опытные охотники обращались в бегство, увидев тигра, и всё же Чэнь Сяо Ми успешно его одолел.
После этого Чэнь Сяо Ми получил прозвище «свирепый и жесткий».
Чэнь Сяо Ми продал тигра за тридцать таэлей серебра, он наконец-то смог выбраться из пещеры, в которой он и его братья жили всё это время. Он купил небольшой домик у старушки в деревне.
Некоторые люди из семьи Чэнь хотели забрать себе эти деньги. Они устроили сцену перед новым домом Чэнь Сяо Ми, в результате чего получили хорошее избиение от него.
Никто не был удивлен, увидев это. Этот Чэнь Сяо Ми был достаточно смелым, чтобы убить тигра, не говоря уже о том, чтобы избивать некоторых людей.
Семья Чэнь не осмеливалась противостоять жестким и свирепым людям. Первый дядя Чэнь Сяо Ми похитил Чэнь Сяо Цая. Он всё ещё не отказывался от идеи продать того за деньги.
Чэнь Сяо Ми сразу понял, что происходит, после того, как вернулся домой.
Чэнь Сяо Ми схватил Чэнь Цзина и запер его в пещере в горах открыто и нагло. Чэнь Сяо Ми сказал, что Чэнь Цзин потеряет руку, если не увидит Чэнь Сяо Цая к концу этого дня, и потеряет руку и ногу, если он не сможет увидеть брата к концу следующего дня.
Первый дядя Чэнь Сяо Ми в страхе отправил Чэнь Сяо Цая обратно. Беспощадный дядя, который был готов продать своего племянника богатой семье как ничтожество, не смог вынести мысли о том, что его родной сын хоть как-то пострадает.
Чэнь Цзин вернулся домой живым и невредимым вскоре после того, как дядя освободил Чэнь Сяо Цая.
Первый дядя так старался сохранить это в секрете, но плохие новости всегда разлетаются быстрее хороших. Жители села долго рассказывали об этой истории как анекдоте друг другу.
Некоторые люди думали, что дядя был безжалостным, а некоторые думали, что Чэнь Сяо Ми был ещё более безжалостным. Они стали ещё больше избегать Чэнь Сяо Ми после этого эпизода, и они начали рассматривать Чэнь Сяо Ми как «яд» деревни.
Чэнь Сяо Ми тоже исполнилось восемнадцать, он тоже очень хотел жениться. Шесть мальчиков поженились в течение одного месяца после принятия закона, но ни Лу Линь, ни Чэнь Сяо Ми не были в их числе.
Три таэля серебра - немалое количество, жители деревни не могли дождаться, чтобы увидеть, что собирался делать Чэнь Сяо Ми. Они не могли не задаться вопросом, выйдет ли замуж Чэнь Сяо Ми за кого-то из другой семьи или возьмёт кого-то в свою собственную.
Вскоре пришло известие, что Чэнь Сяо Ми хотел выйти замуж и забрать мужа в собственную семью. Жители деревни фыркали, услышав это, пока позже они не узнали, что подарок на помолвку - десять таэлей серебра.
Жители деревни начали высоко отзываться о Чэнь Сяо Ми. Его младший брат, Чэнь Сяо Май, всегда был болен, он потратил столько денег на покупку лекарств для него, но теперь он мог предложить десять таэлей серебра в качестве выкупа.
Десять таэлей серебра были очень щедрым подарком на помолвку для сельского жителя, но всё же никто не хотел жениться на нём из-за его дурной репутации.
Однако семья Лу была заинтригована. Лу Линь был известен как злополучный сын, который навлек трагедию для их семьи, поэтому ни одна девушка не хотела выходить за него замуж, хотя некоторые девушки были убеждены в обратном и хотели стать его женами, семья Лу должна была подготовить подарок для помолвки. Затем они подумали, почему бы не женить Лу Линя на Чэнь Сяо Ми.
Предложение подарка на помолвку и получение подарка было вопросом разницы более чем в десять таэлей.
Предыдущий хозяин тела Лу Линя был очень традиционным человеком, он не мог вынести мысли о женитьбе и уходе в чью-то семью, к тому же он слышал рассказы Чэнь Сяо Ми, поэтому он покончил с собой.
Но семья Лу уже получила деньги от Чэнь Сяо Ми, поэтому они не могли просто смотреть, как умирает хозяин тела, поэтому они потратили один таэль на то, чтобы послать за доктором. Но душа предыдущего хозяина тела уже покинула их, и душа Лу Линя из наших дней заняла её место.
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Лу Линь лежал в постели, чувствуя усталость и головокружение. Он проник своим сознанием в магазинчик и взял немного печенья, чтобы восполнить свои силы.
Лу Линь посмотрел на себя в зеркало, нынешнее его тело и предыдущее были чем-то похожи друг на друга. Хотя сейчас его кожа была желтоватой, а сам он выглядел изможденным, они будут как близнецы, если бы он мог как следует отдохнуть и поесть.
Лу Линь внезапно услышал много шагов.
«Сяо Линь, хм, ты всё ещё выглядишь полумертвым, а мы можем просто отправить его таким к Чэнь Сяо Ми?»
(Сяо - маленький)
Первая тетя Лу Линя быстро возразила: «О чем ты говоришь? Он в порядке! То, что сейчас ему нужно - это счастливое событие вроде собственной свадьбы. Оно мгновенно излечит его!»
Лу Линь не произнес ни единого слова, он держал рот на замке с тех пор, как обнаружил, что переселился, на случай, если они узнают, кто он на самом деле.
Лу Линь не мог не закатить глаза на Первую тетю, услышав, что то, что «сейчас ему нужно - это счастливое событие вроде собственной свадьбы», действительно ли это было счастливое событие?
Один из жителей деревни нерешительно спросил: «Вы собираетесь отправить его к Чэнь Сяо Ми вот так, а вы приготовили для него что-нибудь?»
Лу Линь входил в семью Чэнь Сяо Ми как муж, всё же был обычай готовить приданое для «невесты».
«Айя, как мы можем себе позволить приготовить для него приданое, у нас даже не хватает еды, чтобы поддерживать кипение котла. Я слышала, что Чэнь Сяо Ми был отличным охотником, я говорю, что наш Сяо Линь будет жить там такой счастливой жизнью, может быть, время от времени он сможет есть мясо!»
Услышав это, жители села смотрели друг на друга в безмолвном отчаянии. Поскольку все они говорили о браке Лу Линя и Чэнь Сяо Ми, все они думали, что Лу Линь будет работать как лошадь, после того, как женится на этом свирепом био.
Чэнь Сяо Ми всегда охотился в горах, и вполне вероятно, что Лу Линю тоже придется отправиться в горы. Чэнь Сяо Ми был наделен могучей силой и не боялся зверей, но Лу Линь мог умереть на охоте. Они не могли поверить, что Первая тетя Лу Линя так приукрасила бы это событие, но никто ничего не сказал. Это было не их дело.
С этими словами жители деревни отнесли Лу Линя, который лежал на дверных досках, в маленький дом Чэнь Сяо Ми. Лу Линь заснул по дороге, потому что он действительно был слишком слаб.
Все в семье Лу вздохнули с облегчением, увидев удаляющуюся фигуру Лу Линя.
«Мам, наконец-то мы избавились от этого проклятия!» - воскликнула Лу Тун, дочь Первой тети.
Лу Тун должна была выполнять большую часть работ на поле, за которые Лу Линь был ответственен. А с тех пор, как он попытался покончить жизнь самоубийством, Лу Тун стала считать Лу Линя занозой в «боку».
«Это маленькое проклятие. Вы можете поверить, что он дошел до самоубийства, как будто мы поступаем с ним несправедливо. Ему следовало посмотреть на себя в зеркало и понять своё место, он должен быть благодарен за то, что кто-то готов выйти за него замуж».
Лу Тун засмеялась: «Это так хорошо, что его сейчас нет рядом. Бабушка говорит, что он злополучный, возможно, именно из-за него мой брат провалил экзамен в императорской школе».
Первая тетя улыбнулась: «Так и есть, гадалка сказала, что у твоего брата будет успешная официальная карьера, и это проклятый парень, должно быть, тянет твоего брата вниз».
Лу Линь, наконец, набрался сил после некоторого отдыха, и он услышал, как о нем говорят двое незнакомцев.
«Большой брат, посмотри на него, он такой болезненный, он умирает?» - это был Чэнь Сяо Цай, он был недоволен этим Лу Линем, который решил покончить жизнь самоубийством, чтобы отказаться жениться на его брате. Чэнь Сяо Цай всегда видел в своем брате героя, и он ненавидел тех жителей деревни, которые клевещут на имя Чэнь Сяо Ми.
Хм, мой брат ни за что не женился бы на тебе, если бы не этот дурацкий штраф! - подумал Чэнь Сяо Май.
Чэнь Сяо Ми не выглядел обеспокоенным: «Мне всё равно, умрёт он или нет, мы уже зарегистрировались в правительственном учреждении, мне больше не нужно платить этот глупый штраф».
«Может, нам послать за ним врача?» - спросил Чэнь Сяо Цай.
Чэнь Сяо Ми прищурился: «Нет необходимости. Он всё равно покончит жизнь самоубийством, если намерен умереть, даже если мы пошлем за ним врача. Я не хочу тратить деньги на него. К тому же у нас осталось совсем немного денег».
«Приближается зима, охота станет трудной, нам нужно тратить деньги с умом, нам нужно больше одеял, больше урожая, а наш дом нуждается в ремонте. Ты и Май в моём приоритете, а не этот незнакомец!»
Чэнь Сяо Ми решил оставить жизнь Лу Линя на произвол судьбы.
«Семья Лу послала его к нам, потому что они не хотели тратить деньги на врачей и лекарства. Брат, они поднимут шум, если он действительно умрет в нашем доме?»
«Он уже вступил в нашу семью, плюс он не принёс с собой подарки, когда его отправляли к нам, очевидно, что они больше не хотят иметь с ним ничего общего. Я вышвырну их, если они посмеют устроить сцену», - фыркнул Чэнь Сяо Ми.
Услышав это, Чэнь Сяо Цай ещё больше восхитился своим братом.
Чэнь Сяо Ми некоторое время смотрел на Лу Линя, затем холодно сказал: «Меня не волнует, умрет ли он. Тогда у нас будет на один рот меньше, чем нужно кормить».
Чэнь Сяо Цай покачал головой: «Мы потратили на него десять таэлей серебра. Мы должны хотя бы попросить его поработать на ферме, прежде чем он умрет».
Лу Линь слышал всё, что говорили братья Чен.
Неудивительно, что хозяин тела скорее бы умер, чем женился на тебе, ты просто ужасно беспощаден! - подумал Лу Линь.
Лу Линь оказался всего лишь инструментом. Инструментом для освобождения от какого-то глупого штрафа! Он не чувствовал себя партнером Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь чувствовал себя таким подавленным, у других людей была прекрасная жизнь после того, как они переселились, но в итоге он женился на свирепом био, он… он так беспокоился о своём авторитете в этой семье в будущем.
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«Я пошел на охоту!» - Чэнь Сяо Ми поднялся на ноги.
Чэнь Сяо Цай кивнул: «Удачи, брат, не беспокойся о нас, я позабочусь о Сяо Мае и буду приглядывать за этим парнем!»
Чэнь Сяо Цай выглядел таким нежным, когда упомянул Чэнь Сяо Мая, но он стал таким свирепым, когда бросил взгляд на Лу Линя.
Чэнь Сяо Ми одобрительно кивнул: «Я предоставлю их твоим умелым рукам».
Чэнь Сяо Цай был так рад, что его брат доверился ему, он сделал серьезное лицо и кивнул: «Я не разочарую тебя».
Чэнь Сяо Цай всегда считал своего брата величайшим героем во всем мире, несмотря на всю клевету, создаваемую сельскими жителями, он всегда давал волю своему воображению, что однажды он последует за своим братом в горы и поможет своему брату охотиться таким образом его брат мог сделать перерыв.
Лу Линь открыл глаза после того, как Чэнь Сяо Ми ушел, потому что он не осмелился открыть глаза, когда здесь был свирепый охотник. Но теперь он успокоился и начал осматриваться.
Формально в тот день была его свадьба. Но его сердце было разочаровано и почувствовало жалость к братьям, когда он увидел обветшалый дом и старую хилую мебель.
Лу Линь глубоко вздохнул, всевозможные чувства переполняли его разум, он не мог поверить, что судьба сыграет с ним такую злую шутку.
Чэнь Сяо Цай посмотрел на Лу Линя с отвращением в глазах: «Ты жив, вставай и съешь что-нибудь, если не хочешь умереть. Или уходи отсюда и умри где-нибудь ещё, если хочешь умереть. Мой брат заплатил хорошие деньги за этот дом, не умирай в нашем доме».
Этому Чэнь Сяо Цаю было всего восемь лет, он был худощавым, но он был внушительным мальчиком, что, вероятно, он позаимствовал у своего брата.
В семье Чэнь Чэнь Сяо Ми и Чэнь Сяо Май были био, а Чэнь Сяо Цай был обычным мальчиком.
Лу Линь нахмурился, он посмотрел на Чэнь Сяо Цая и сказал: «Я не хочу умирать, я хочу немного еды».
Чэнь Сяо Цай понимающе улыбнулся: «Твоя семья продала тебя нам за десять таэлей, тебе лучше вести себя прилично и знать свое место в нашей семье. Даже не думай о том, чтобы задирать нос, мой брат видит тебя насквозь!»
В то время и в то время преобладало мнение, что мужчины превосходят женщин. Женщинам даже не разрешалось есть за одним столом с мужчинами, не говоря уже о био, которые считались хуже женщин.
Думая об этом, Лу Линь начал понимать, почему Чэнь Сяо Ми всегда выглядел таким свирепым и жестоким. Эти сельские жители воспользуются им и будут запугивать его, как только он покажет перед ними мягкую сторону.
Чэнь Сяо Цай тоже хорошо знал об этом, поэтому он решил нанести Лу Линю лобовой удар при первой встрече, чтобы облегчить жизнь своему брату.
«Я буду вести себя хорошо», - ответил Лу Линь.
Какой тяжелый характер у этого мальчика, ни одна девочка не выйдет за него, когда он подрастёт! - подумал Лу Линь.
Лицо Чэнь Сяо Цая смягчилось, когда он увидел, что Лу Линь проявил хорошее отношение.
Чэнь Сяо Цай подал Лу Линю миску рисовой каши грубого помола: «Мы не кормим бездельников в этой семье, тебе лучше поскорее выздороветь и начать работать, чтобы мы вместе пережили зиму. Нам нужно собрать больше урожая до наступления зимы».
Чэнь Сяо Цай стал беспокоиться о зиме, потому что теперь нужно было кормить ещё один рот, а это означало, что эта зима будет более сложной.
Просто думая об этом, Чэнь Сяо Цай рассердился. Он не мог не вспоминать о десяти таэлях серебра, которые Чэнь Сяо Ми потратил на Лу Линя. Десяти таэлей серебра было более чем достаточно для зимы.
Чэнь Сяо Цай подумал, что он попросит Лу Линя пойти на охоту с его братом или найти работу в городе. Он просто не мог вынести мысли о том, что Лу Линь спокойно будет есть в их доме без работы и без дела.
Лу Линь счел кашу такой неприятной: Современные люди так много думают о здоровом питании, без ГМО, без химикатов, но факт в том, что вы будете есть что угодно, когда вы голодны. Прямо как я сейчас!
Текстура грубого риса была немного похожа на песок, Лу Линь поклялся, что больше не будет волноваться из-за органических продуктов, как ему хотелось бы иметь тарелку рамена с сыром.
Выражение лица Лу Линя выдало себя.
Чэнь Сяо Цай был раздражен этим выражением лица, он рванулся, оставив слово: «Похоже, наша скромная еда недостаточно хороша для тебя!»
Лу Линь почесал волосы, он не был богатым ребенком в наши дни, но он, по крайней мере, был в состоянии прокормить себя.
Лу Линь прокрался в свой магазинчик после того, как Чэнь Сяо Цай вышел из комнаты, он взял шоколадное молоко и стал его пить.
Моя семья хотела избавиться от меня, и моему партнеру наплевать на меня. Мне лучше позаботиться о себе самому, если я хочу выжить в это время и в этом пространстве! - подумал Лу Линь.
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Лу Линь думал о том, чем ему стоит заняться, чтобы выжить в том времени и пространстве, потягивая шоколадное молоко, и внезапно из-под кровати раздался какой-то шум.
Лу Линь присел на корточки и заглянул под кровать, из-под кровати выполз пятилетний мальчик, и его глаза были прикованы к шоколадному молоку в руке Лу Линя.
Лу Линь как раз думал о том, стоит ли ему признаться Чэнь Сяо Ми о своём магазине, но теперь казалось, что его поймали с поличным.
Лу Линь вздрогнул, но вскоре успокоился.
Дом Чэнь Сяо Ми был довольно удаленным, и рядом не было соседей, этим маленьким мальчиком, должно быть, был Чэнь Сяо Май, младший брат Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь поискал в памяти хозяина тела и обнаружил, что этот Чэнь Сяо Май был недоношенным ребенком, он был слабым и болезненным с самого рождения. Два года назад у него была высокая температура, которую вовремя не вылечили, теперь этот мальчик стал особенным.
«Хочешь немного?» - спросил Лу Линь Чэнь Сяо Мая, указывая на шоколадное молоко в руке.
Чэнь Сяо Май немного колебался и взял тетра пак из руки Лу Линя, он сделал глоток и пришел в восторг после одного глотка.
Сахар был ценен в то время и в пространстве, конфета стоила два монеты, только богатые люди могли позволить себе сахар в качестве закуски.
Реакция Чэнь Сяо Мая заставила Лу Линя задуматься о тех днях, когда он был мальчиком, он размахивал руками и топал ногами от радости после того, как ел закуски и сладости, которые ему нравились. Но когда он стал старше, он перестал сильно любить закуски.
Чэнь Сяо Май вернул коробку Лу Линю после того, как тот сделал несколько глотков.
Лу Линь сделал серьезное лицо и сказал: «Давай сохраним это в секрете, иначе я ничем с тобой больше не поделюсь, хорошо? Только никому об этом не говори».
Чэнь Сяо Май моргнул, глядя на Лу Линя, не говоря ни слова. Лу Линь не был уверен, понимает ли его этот мальчик его или нет.
Затем Лу Линь вернулся к дверной доске и лег. Он ломал голову, думая о способах разбогатеть.
Чего он не знал, так это того, что жители деревни страстно говорили о нём и Чэнь Сяо Ми. Тогда не было никаких развлечений, кроме сплетен. Новости о браке между ним и Чэнь Сяо Ми, естественно, доминировали в разговоре жителей деревни.
«Семья Лу уже отправили Лу Линя к Чэнь Сяо Ми, правда?»
«Лу Линь - бедный мальчик, женился на этом свирепом био. Черт возьми, кто знает, будет ли этот био оскорблять его или нет».
Бабушка Лу Линя придумала новую историю, в которой говорилось, что Лу Линь отказался иметь с ними какое-либо отношение после того, как женился на Чэнь Сяо Ми, он напал на некоторых членов семьи, он даже пытался украсть у них урожай.
Поначалу никто не поверил рассказу бабушки, но со временем люди начали поддаваться на это.
Даже бедные семьи в деревне отказались обручиться с Чэнь Сяо Ми, никто не ожидал, что Лу, зажиточная семья в деревне была готова выдать Лу Линя за семью Чэнь Сяо Ми.
«Болезнь Лу Линя довольно тяжелая. Ты думаешь, Чэнь Сяо Ми пошлет за ним врача?»
«Возможно нет»
«Семья Лу, я не могу поверить, что они отправили Лу Линя к Чэнь Сяо Ми, не оказав Лу Линю должного лечения».
«Ха, это же такая трата денег на одного Лу Линя. Это исключено!»
«Что ж, я не думаю, что это так уж плохо. Чэнь Сяо Ми свиреп, это правда, но он способный охотник. Лу Линь может есть мясо каждый день в будущем».
В то время мясо было ценным ресурсом, особенно для сельских жителей, большинство из которых могли позволить себе мясо только на Весеннем фестивале.
(Или Праздник Весны, Китайский Новый Год, Лунный Новый Год)
«Охота не так проста, дружище, приближается зима. Мы не можем пойти на охоту, когда сильный снегопад закрывает горные перевалы»
«Разве бабушка Лу Линя не говорит, что он злополучный? Он принёс несчастье своей семье. Его родители умерли, потому что он проклят! Почему Чэнь Сяо Ми вышел за него замуж?»
«Я не думаю, что Чэнь Сяо Ми будет беспокоиться о чьей-то плохой судьбе. Я слышал, что он тоже злополучный человек».
Лу Линь почувствовал головокружение и тошноту, он прокрался обратно в магазин и принял жаропонижающее.
Ещё в наше время Лу Линь всегда допоздна работал в магазине, поэтому он приготовил какое-то обычное лекарство для непредвиденных обстоятельств.
Чэнь Сяо Цай вышел вечером ненадолго и вернулся с корзиной дров.
Лу Линь не мог не воскликнуть в сердце. Он был восьмилетним мальчиком, но он уже начал вносить свой вклад в семью.
Зимы в древние времена всегда были суровыми. Сельчане всегда запасали как можно больше дров, потому что сильный мороз наносил больше ущерба, чем можно было себе представить.
Чэнь Сяо Май схватил своего Второго брата за руку, как только Чэнь Сяо Цай вернулся, они оба страстно перешептывались. Лу Линь понятия не имел, предал его этот Чэнь Сяо Май или нет.
Это вопрос времени, когда меня схватит Чэнь Сяо Ми. Должен я просто признаться, ведь мы все-таки женаты.
Чэнь Сяо Ми - бунтарь в этом обществе. Он осмелился оскорбить своих бабушку и дядю, чтобы защитить своих братьев, я уверен, что он разумный человек! Я не думаю, что он причинит мне боль или сожжет меня, как только он узнает, что я - всего лишь душа, занявшая тело Лу Линя. Чэнь Сяо Ми тоже отличается от них, он - био, но он такой сильный!
Хотя это тоже не обязательно правда. Он всю жизнь жил в этом времени и пространстве, а что, если бы…
Лу Линь ходил взад и вперед по своему плану признания. В итоге, он решил делать это шаг за шагом, шаг за шагом он будет покорять сердца братьев Чэнь.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 6: Сахарная вода
Глава 6: Сахарная вода
«Брат», - Чэнь Сяо Цай потянул Чэнь Сяо Ми за рукав, чтобы привлечь его внимание.
Чэнь Сяо Ми заметил выражение лица Чэнь Сяо Цая: «Что случилось?»
«Май сказал мне, что Лу Линь втихушку пил сахарную воду», - Чэнь Сяо Цай загадочно прошептал на ухо Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Цай был так удивлен, когда Чэнь Сяо Май сказал ему, что Лу Линь предложил ему немного такой необычной воды, дело в том, что у них не было сахара дома, поэтому он подумал, что Чэнь Сяо Ми, должно быть, принес с собой немного сахара, когда сельчане отправили его сюда.
Чэнь Сяо Май не сказал Чэнь Сяо Цаю больше информации, кроме того, что сахарная вода была настолько вкусной, что это была самая вкусная еда, которую он когда-либо пробовал.
Чэнь Сяо Цай был всего восьмилетним ребенком, конечно, его заинтересовали «самая вкусная еда», о которой рассказал Май. Но он был слишком «крут», чтобы спросить Лу Линя о сахарной воде и показать, что он тоже хотел немного.
Лу Линь уже чувствовал себя намного лучше, когда вернулся Чэнь Сяо Ми, он осмотрел Чэнь Сяо Ми с головы до ног. Бывший хозяин тела был очень тихим и замкнутым человеком, он всегда опускал голову, когда встречал кого-то, поэтому образ Чэнь Сяо Ми в голове не возникал.
Основываясь на рассказах, которые Лу Линь слышал о нем, Чэнь Сяо Ми, Лу Линь подумал, что этот Чэнь Сяо Ми должен быть уродливым парнем с крайне грубыми чертами лица. Но, к его удивлению, Чэнь Сяо Ми действительно имел поразительно хорошую внешность, особенно его темные глаза, такие ясные и блестящие. Он искренне не ожидал, что Чэнь Сяо Ми может быть таким милым.
Ложь. Если её повторять достаточно часто, она будет принята за истину. В этих слухах Чэнь Сяо Ми выглядит свирепым, но посмотрите на него. Он просто милый маленький парень, - подумал Лу Линь.
Жители деревни отнесли Лу Линя к Чэнь Сяо Ми на двух кусках дверных досок. Чэнь Сяо Ми не обращал внимания на Лу Линя после того, как он кинул тому одеяло.
Лу Линь продолжал ворочаться всю ночь. Это была их первая брачная ночь, хотя церемонии не было, он не мог заснуть и не мог не вспомнить, что случилось с ним в его прошлой жизни.
Лу Линь был геем. Современное общество было более открытым, но сообществу ЛГБТК+ ещё предстояло пройти долгий путь в стране C.
Лу Линь держал свою сексуальную ориентацию в секрете с тех пор, как получил работу, он планировал найти партнера и жить скромной и мирной жизнью в городе. Но кое-что неожиданное случилось в один момент. Девушка в компании была влюблена в Лу Линя и долго бегала за ним. Лу Линь несколько раз отказывал ей, но девушка была настолько настойчива, что отношение Лу Линя казалось стало немного беспокоить ее. Но она всё ещё продолжала приглашать Лу Линя на «свидание».
Лу Линю пришлось рассказать девушке правду о своей ориентации, девушка оставила его в покое, потрясенная до глубины души. А на следующий день Лу Линь был уволен, его начальник сказал ему, что они не могут позволить себе иметь человека, который мог бы иметь плохое влияние в компании.
Излишне говорить, что это сделала девушка.
Лу Линь не хотел спорить с девушкой или компанией, он ушел из компании, затем вернулся в свой родной город и унаследовал круглосуточный магазин Лу у своих родителей.
Это был небольшой бизнес, но Лу Линь мог обеспечить себя этой работой.
Чэнь Сяо Ми начал готовить ужин вскоре после того, как вернулся домой. Он попросил Чэнь Сяо Цая принести Лу Линю тарелку каши и ножку птицы.
Глаза Лу Линя расширились, когда он увидел мясо. Его Первая тетя шутила о том, что он будет есть мясо после того, как он женится на Чэнь Сяо Ми, но он не ожидал, что это будет правдой.
Лу Линь проглотил мясо на косточке, хотя она была такой мягкой, что Лу Линь подумал, что не может винить в этом Чэнь Сяо Ми, в этом доме была только соль в качестве приправы.
Чэнь Сяо Цай надулся, увидев, как Лу Линь пожирает мясо: «Ты должен хотя бы быть немного вежливым и спросить меня, есть ли у меня мясо, но посмотри на себя, как ты ешь, вот так, так неотесанно».
Чэнь Сяо Ми и Чэнь Сяо Цай вместе помыли посуду после того, как все закончили ужин, и после этого все пошли спать.
И вскоре Лу Линь услышал храп Чэнь Сяо Ми: Ага, всё так и есть. Он вышел за меня, чтобы помочь ему освободиться от этого глупого штрафа. Сегодня наша брачная ночь, и все же он там просто спит!
Лу Линь оглядел дом в тусклом лунном свете: Этот дом слишком обветшалый, здесь только одна спальня для нас четверых. Так тесно.
Затем Лу Линь подумал о Чэнь Сяо Ми. Он на самом деле был очень доволен внешностью Чэнь Сяо Ми. Он всю свою жизнь был девственником и с нетерпением ждал перемен в этой жизни. Но, очевидно, он знал, что пока не может возлагать большие надежды. Этот Чэнь Сяо Ми просто видел в нем инструмент для освобождения от штрафа.
Был также ещё один жестокий, но твердый факт: Лу Линю приходится теперь иметь дело с третьим колесом, Чэнь Сяо Цай, а также с четвертым колесом, Чэнь Сяо Май. Особенно с Чэнь Сяо Цаем, которому так трудно угодить.
При этом Лу Лин всё ещё думал, что хозяин тела не должен был совершать самоубийство из-за этого: Твоя жизнь была так несчастна в семье Лу, почему бы просто не жениться на этом био и уйти в его семью. Я не думаю, что было бы хоть чуть-чуть хуже.
Лу Линь начал чувствовать сонливость, когда его разум бушевал, и он медленно заснул.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 7: Ты такой транжира
Глава 7: Ты такой транжира
Лу Линь получил четкое представление о повседневной жизни братьев Чэнь после того, как пробыл в браке с Чэнь Сяо Ми примерно два дня.
Чэнь Сяо Ми был кормильцем в семье. Он выходил рано и возвращался домой поздно, охотясь в горах. Чэнь Сяо Цай брал Чэнь Сяо Мая за дровами, они также искали дикие овощи и кормили цыплят. Чэнь Сяо Цай просил Чэнь Сяо Мая оставаться дома, если идти было бы слишком далеко.
Увидев, что братья Чэнь трудятся весь день, Лу Линь, лежавший на дверных досках, почувствовал себя виноватым.
Даже двое маленьких детей вносили свой вклад, а он, напротив, только спал.
Лу Линь огляделся, он тоже был полон решимости принести пользу. Им нужно было ещё одеял, иначе они замерзли бы зимними ночами.
Чэнь Сяо Цай продолжал обнюхивать, как только он ступил на дом после того, как вернулся с горы с корзиной дров.
Что это за запах? Нямням! - подумал Чэнь Сяо Цай.
Лу Линь мельком взглянул на Чэнь Сяо Цая и сказал: «Эй, ты уже вернулся. Я сварил яйца».
«Сварил яйца? Где ты взял их? Наши куры ещё слишком маленькие, чтобы откладывать яйца», - с любопытством спросил Чэнь Сяо Цай.
«Сегодня я увидел фазанов и нашел несколько их яиц».
Чэнь Сяо Цай был удивлен, узнав, как повезло Лу Линю, он не стал приставать к нему, чтобы узнать подробности. Ребенок был просто рад, что у них будут яйца.
«Вот, возьми».
Чэнь Сяо Цай посмотрел на яйца на тарелке, его глаза сверкали, он немного колебался и поднял голову: «Вот, кусай».
Лу Линь не ожидал, что этот ребенок будет таким внимательным и щедрым.
Люди в родном городе Лу Линя больше не держали своих кур ради яиц, поэтому спрос на яйца был огромным. Итак, Лу Линь хранил в магазинчике две корзины с яйцами, по четыреста яиц в каждой корзине. И вот сейчас они ему пригодились.
Яйца в магазинчике, вероятно, были не такими питательными, как яйца, выращенные на фермах в это время и в этом пространстве, но ведь это было лучше, чем жить совсем без яиц.
Лу Линь уже съел два яйца и небольшое количество риса, прежде чем Чэнь Сяо Цай вернулся, было приятно иметь полный живот.
Лу Линь откусил от яйца, которое протянул ему Чэнь Сяо Цай, а затем мальчишка быстро забрал яйцо обратно. Только тогда Лу Линь понял, что Чэнь Сяо Цай просто предложил ему яйцо, потому что хотел убедиться, что Лу Линь не отравит еду.
Лу Линь покачал головой: «Ты определенно стратег для своего возраста».
Чэнь Сяо Цай откусил и спросил Лу Линя: «Ты налил масло в горшок?»
Лу Линь кивнул: «Да, я использовал масло».
«Ты такой транжира», - Чэнь Сяо Цай заскрежетал зубами.
Лу Линь не мог поверить, что этот ребенок просто назвал его транжирой. Он сделал несколько глубоких вдохов и понял, что люди в наши дни спокойно могут купить масло везде, но в древние времена масло было драгоценным. Его можно было добыть только из жира животных, многие люди даже не имели доступа к нему. Сало, которое он только что использовал, вероятно, было растоплено Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь подумал о ситуации и вспомнил, что хранил около дюжины бутылок масла в магазинчике. Люди в наши дни пристрастились к маслу, поэтому обычно он держал его приличное количество на прилавке.
Масла в магазине хватило бы нашей семье на долгое время, - подумал Лу Линь.
Чэнь Сяо Цай не спешил доедать яйцо, казалось, что он пытается ощутить его полный вкус. Затем он дал одно Чен Сяо Маю. Оба уставились на два оставшихся яйца, но ни один из них не протягивал рук.
Чэнь Сяо Цай осторожно поставил тарелку на стол, он оставил яйца для своего старшего брата.
Братья Чэнь - посмешище в деревне. Чэнь Сяо Цай такой же свирепый, как и его старший брат, а Чэнь Сяо Май - особенный. Но на самом деле я не встречал братьев и сестер, которые заботятся друг о друге больше, чем они. Вот что семья должна делать друг для друга!
«Старший брат, этот парень сварил яйца, но использовал немного масла, что за дурак!» - Чэнь Сяо Цай пожаловался Чэнь Сяо Ми, как только тот вошел в комнату.
Чэнь Сяо Ми съел два яйца с большим удовольствием, Чэнь Сяо Ми не был привередливым в еде, он никогда не жаловался на грубый рис, но, конечно, он будет наслаждаться хорошей едой.
«Всё в порядке. Я всегда могу больше поохотиться и растопить больше сала», - Чэнь Сяо Ми утешил Чэнь Сяо Цая.
Чэнь Сяо Цай посмотрел на пустой мешок на спине Чэнь Сяо Ми: «Сегодня тяжелый день, брат?»
Глаза Чэнь Сяо Ми потускнели: «Да, похоже, в этом году зима наступит рано».
«Этому парню сейчас стало лучше, давай попросим его начать работать», - Чэнь Сяо Цай моргнул.
Чэнь Сяо Ми немного подумал и кивнул.
В конце концов, он же мужчина, он всегда может пойти в горы за овощами, если не осмелится пойти со мной на охоту, - подумал Чэнь Сяо Ми.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 8: Смотри, что я нашел!
В тот вечер Чэнь Сяо Ми спросил Лу Линя, хочет ли он остаться дома, чтобы подольше отдохнуть, или пойти с ним в горы на следующий день.
Лу Линь думал, что то, как Чэнь Сяо Ми разговаривал с ним, не было похоже на то, что он был его мужем, Чэнь Сяо Ми видел его больше как коллегу.
Лу Линь взвесил за и против и решил, что пойдет в горы с Чэнь Сяо Ми. Он решил, что пришло время получить некоторый авторитет и изменить то, как Чэнь Сяо Цай смотрит на него. В конце концов, он был взрослым мужчиной.
На следующее утро Лу Линь встал рано и последовал за Чэнь Сяо Ми в горы. Лу Линь в своей прошлой жизни был деревенским мальчиком, но его деревня располагалась на бескрайней равнине без гор, поэтому он был в восторге от гор и приключений.
«Просто будь рядом со мной. Хотя бы не будь помехой, если не можешь ничем помочь», - Чэнь Сяо Ми обернулся и серьезно сказал это.
Лу Линь кивнул: «Хорошо».
Чэнь Сяо Ми, вооруженный луком и стрелами, шел впереди, Лу Линь последовал за ним с бамбуковой палкой в руке.
Лу Линь взглянул на лук и стрелы в руке Чэнь Сяо Ми и вздохнул, увидев свою бамбуковую палку: Как эта бамбуковая палка может быть моим оружием? Ничего страшного, что у меня нет лука и стрел. Я знаю, что они дорогие, но разве мне нельзя дать хотя бы нож?
Чэнь Сяо Ми был отличным охотником. Конечно, это было связано с его силой, но «хорошие инструменты являются предпосылкой для успешного выполнения работы». Лук и стрелы - очень удобные инструменты для охоты.
«Ха! Смотри, что я нашел! Это китайский ямс!» - воскликнул Лу Линь и в спешке выкопал его.
Чэнь Сяо Ми в замешательстве посмотрел на Лу Линя и китайский ямс в руке: «Зачем ты вообще стараешься выкопать эту грязную палку?»
(Батат и китайский ямс – сорт сладкой картошки. Бывают разные сорта ямса, но конкретно этот больше похож на длинную палку, поэтому ЧСМ и привёл такое сравнение. Картинка разных видов картошки внизу. Тот, что упоминается в истории – крайний слева)
«Это еда, а не грязная палка», - Лу Линь быстро ответил.
Китайский ямс был богат питательными веществами, в нём было много витаминов и минералов. Это пойдет на пользу детям дома.
Чэнь Сяо Ми нахмурился: «Правда? Эта штука не вкусная, и кожура этой штуки вызывает зуд. Может даже появиться сыпь».
Похоже, Чэнь Сяо Ми нашел ямс давным-давно. Скорее всего, он не справился с ними должным образом, когда готовил их, или у него была аллергия на кожу, что было обычным делом, но после хорошего кипячения всё будет в порядке.
Лу Линь улыбнулся: «Можно добавить этот ямс в кашу. Не волнуйся, это обычное блюдо. Если ямс вызывает у тебя зуд, просто обращай на него внимания, когда готовишь. Я покажу тебе позже».
Чэнь Сяо Ми не стал трогать ямс руками, он нашел несколько больших листьев и завернул клубни внутрь. Затем он положил их в корзину на спине.
«Эти грязные палки повсюду, можешь выкопать сколько хочешь», - небрежно сказал Чэнь Сяо Ми.
«Хорошо», - Лу Линь улыбнулся.
В его магазинчике было приличное количество закусок, но не хватало основных продуктов питания, плюс Лу Линь не хотел просто сидеть сложа руки и подъедать то, что у него было в магазине. Он хотел найти больше ресурсов и внести свой вклад в семью.
Чэнь Сяо Ми углубился в гору, чтобы проверить расставленные им ловушки, оставив Лу Линя копать китайский ямс. Он полагал, что место, в котором находился Лу Линь, было довольно безопасным.
Чэнь Сяо Ми думал, что Лу Линь лгал о том, какие вкусные были эти грязные палки, он думал, что Лу Линь просто нашел причину, чтобы не идти глубже в гору. Чэнь Сяо Ми не высказал это прямо, так как это был первый раз, когда Лу Линь рискнул отправиться в горы. Для него было бы обычным делом немного бояться этого места.
Лу Линь заметил, как Чэнь Сяо Ми смотрел на него немного странно, но он тоже ничего не сказал.
Чэнь Сяо Ми нашел в ловушках двух фазанов, он отдал одного фазана Лу Линю, а сам пошел с другим.
У Чэнь Сяо Ми было мало друзей в деревне, возможно, старый охотник даже был единственным.
Чэнь Сяо Ми рискнул отправиться в горы несколько лет назад, не сказав этой кровососущей семье. Старый охотник оценил отвагу Чэнь Сяо Ми, он научил этого бедного мальчика основам охоты, таким как установка ловушки и маскировка в лесу. Чэнь Сяо Ми был так благодарен за лук и стрелы, которые дал ему старый охотник, иначе он не смог бы успешно поймать тигра два года назад.
К сожалению, старый охотник около года назад сломал ногу, с тех пор он вел жалкую жизнь.
Чэнь Сяо Ми был по натуре благодарным человеком, он помогал старому охотнику, когда мог. Но у него было два младших брата, которых нужно было кормить, поэтому он не мог помочь на столько, на сколько хотел.
Чэнь Сяо Цай нахмурился, увидев китайский ямс: «Зачем ты принес их домой? Будь осторожен, это штука вызывает сыпь».
Лу Линь слегка улыбнулся, услышав это: братья Чен определенно ненавидят китайский ямс.
«Они на самом деле довольно вкусные», - Лу Линь объяснил.
«Ты – идиот», - Чэнь Сяо Цай фыркнул.
Лу Линь не принял это близко к сердцу: «Ты можешь заняться своими делами, а я приготовлю эту грязную палку сейчас и позову тебя, когда будет готов ужин».
Чэнь Сяо Цай поднялся на ноги и сказал: «Держи всё при себе, я не буду это есть».
Лу Линь огляделся и снова взволнованно вздохнул, они действительно были совершенно бедны. Он даже не смог найти нож, чтобы очистить батат. Они обычно использовали кусок черепицы, чтобы разрезать овощи, а что касается мяса, они обычно использовали лезвие, но оно было настолько ржавым, что Лу Линь даже пальцем не хотел его трогать.
Если я использую эту черепицу, у меня уйдет вечность! - подумал Лу Линь. Затем он прокрался в магазин и нашел небольшой нож стоимостью около двух юаней.
В наши дни это - дешевый нож, который можно найти везде, но, вероятно, это божественный артефакт для этого времени и пространства.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
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Глава 9: Каша с ямсом
Благодаря ножу Лу Линь очистил ямс и ловко нарезал его на куски, затем вскипятил немного воды и положил в кастрюлю немного грубого риса.
Лу Линь немного помедлил и пробрался обратно в магазин за хорошим рисом. Текстура грубого риса действительно была очень неприятной. В нём был перемешан песок, что было довольно неприятно для Лу Линя, который вырос на очищенных зернах. Лу Линь положил нарезанный ямс в кастрюлю, когда рис был уже наполовину приготовлен.
Иногда Лу Линь просто качал головой и горько улыбался, думая о том, как современные люди жалуются на злоупотребление химикатами и удобрениями. Но сейчас он понял, что предпочитает чистую пищу с химическими веществами, органическому грубому рису.
Жить в этом времени и пространстве было тяжело, он страдал бы ещё больше, если бы не смог удержать своё тело и душу вместе.
Лу Линь не планировал надолго скрывать магазинчик от семьи. Он хотел, чтобы они узнали об этом более деликатным способом.
Лу Линь проверил кувшин с солью на кухне, там почти ничего не осталось. Поэтому он пополнил его мелкой солью из магазинчика. В наши дни соль была дешевой, но была драгоценной в то время и в том пространстве. Выражение «быть достойным соли» означало, что вы компетентны и заслуживаете того, что зарабатываете. Незаконное использование соли было здесь тяжким преступлением.
Лу Линь уже подал кашу Чэнь Сяо Маю и Чэнь Сяо Цаю, когда Чэнь Сяо Ми вернулся. Но Лу Линь и Чен Сяо Май были единственными, кто наслаждались едой, Чэнь Сяо Цай просто сидел в углу и дулся.
Аромат каши был таким чудесным, что она тоже была приятной глазу. Но Чэнь Сяо Цай сказал, что у него не будет грязной палки, поэтому он предпочел сесть в углу, хотя ему очень хотелось бы попробовать кашу.
Чэнь Сяо Цай то и дело бросал взгляд на Лу Линя, надеясь, что тот поймёт намёк и предложит немного еды. Однако Лу Линь видел этого мальчика насквозь, и он решил немного повеселиться. Он просто притворился, что не видел этих пламенных взглядов, и просто повернулся и спросил Чэнь Сяо Мая теплым и нежным голосом: «Тебе это нравится?»
Чэнь Сяо Май кивнул и просиял с улыбкой: «Нямням!»
Чэнь Сяо Цай резко отругал своего младшего брата в своём сердце: Ты глупый маленький третий брат! Что, любой, кто тебя накормит, станет твоим Богом? Этот Лу Линь - просто трус, который не смеет идти на охоту, не улыбайся ему!
«Эй, ты вернулся. Хочешь каши? Я оставил тебе немного в горшке, просто положи себе тарелку», - Лу Линь улыбнулся Чэнь Сяо Ми, увидев его входящим в комнату.
Изо рта Чэнь Сяо Ми уже текла слюна, когда он почувствовал запах аромата, поэтому он подошел к кухонной скамейке и положил себе каши. Его глаза загорелись, когда он проглотил его, он был удивлен, обнаружив, что грязные палки такие вкусные. Он не поверил словам Лу Линя, когда тот сказал, что эти грязные палки могут быть очень вкусными при правильном приготовлении.
Чэнь Сяо Ми положил себе ещё одну миску и смаковал каждую ложку теплой и густой каши, вкусовые рецепторы и желудок, казалось, наслаждались кашей ещё больше в такую холодную ночь.
Чэнь Сяо Цай уставился на своего брата, пуская слюни, как же ему хотелось, чтобы и у него тоже было немного каши.
Чэнь Сяо Ми заметил своего брата, сидевшего в углу: «Цай, грязные палки на вкус очень хороши, он не солгал нам».
«Действительно? Это вкусно?» - пробормотал Чэнь Сяо Цай.
«Разве ты уже не попробовал?» - Чэнь Сяо Ми выглядел сбитым с толку.
Чэнь Сяо Цай покраснел, он подошел к кухонной скамейке и накрыл себе тарелку каши, ничего не объясняя.
Чэнь Сяо Цай чуть не поперхнулся, когда впервые попробовал на вкус, он воскликнул в душе: Неужели это та самая грязная палка у меня во рту? Почему мне никто не сказал, что она такая вкусная! Семья Лу всегда знала этот секрет? Почему они никому не сказали! Подождите-ка, я понял! Я бы тоже это оставил этот секрет при себе, эти грязные палки я бы запас для своей семьи на целую зиму!
Чэнь Сяо Цай съел ещё несколько ложек каши и решил положить себе как можно больше каши на следующий день.
«Но брат, ты заметил, что что-то не так?» - сказал Чэнь Сяо Цай, причмокивая губами.
Прошло так много времени с тех пор, как Чэнь Сяо Ми так наслаждался едой, он вспомнил текстуру каши и понял, о чем говорит его брат. Что-то было не так с рисом. Он был таким мягким на вкус.
«Такое ощущение, что этот рис был полированным рисом, хм, ямс сделал рис лучше? Неужели ямс превратил грубый рис в хороший рис?»
Чэнь Сяо Цай закатил глаза: «Разве это возможно?»
«Может быть, это он, я слышал, что некоторые повара в богатых семьях могут готовить действительно хорошие блюда из простых ингредиентов. Но я не ожидал, что такой человек, как он, может обладать такими великолепными кулинарными навыками».
В те времена прочно укоренилось мнение о том, что мужчины выше био, приготовление пищи обычно считалось их долгом. Чэнь Сяо Ми был очень удивлен, что Лу Линь подал ему такую вкусную еду.
Бывший владелец тела на самом деле вообще ни разу не готовил, Лу Линь из современного мира тоже мало готовил, но он был щедрым на ингредиенты и приправы, плюс он видел много новых способов приготовления по сравнению с сельскими жителями здесь.
Чэнь Сяо Цай надулся: «Он такой вкусный, боюсь, нам скоро придется покупать соль. Этот транжира!»
Чэнь Сяо Ми нахмурился, услышав: «Масло, соль, похоже, мне нужно больше работать, мой партнер действительно любит потратиться».
Чэнь Сяо Цай проверил банку с солью и с удивлением увидел в ней выпуклую кучу, он вспомнил, что остался только тонкий слой соли! Он был еще больше удивлен, когда внимательно присмотрелся: в банке была мелкая соль, а не крупная!
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Глава 10: Самовосстанавливающийся запас риса, масла, соли и…
Чэнь Сяо Ми позволил Лу Линю взять на себя готовку после эпизода с «грязной палкой».
Чэнь Сяо Ми был талантлив в охоте, приготовление пищи для него было больше похоже на рутинную работу, но он всегда готовил для своих братьев, так как у него не было другого выбора. И когда он обнаружил, что Лу Линь готовит намного лучше, чем он, он задумался, так почему бы не позволить ему взять на себя готовку.
Так думал не только Чэнь Сяо Ми, оба его брата с нетерпением ждали, когда Лу Линь приготовит им еду.
Чэнь Сяо Ми спросил, готов ли Лу Линь пойти с ним в горы и выкопать в этот день больше грязных палок, Лу Линь с радостью согласился.
Лу Линь прокрался в магазин и взял длинный нож, чтобы выкапывать китайский ямс, на этот раз он действовал намного быстрее из-за ножа. Лу Линь в мгновение ока выкопал две грязные палки. Больше копать не стал, стал искать овощи и грибы, чтобы разнообразить рацион. Увидев полную корзину, Лу Линь был совершенно доволен и вернулся домой, не дожидаясь Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Цай присел на корточки и посмотрел на корзину широко открытыми глазами. Лу Линь пришел домой с таким количеством еды!
«Здесь целых восемь яиц!» - воскликнул Чэнь Сяо Цай.
«Это фазановые яйца, я нашел их в горах», - Лу Линь солгал Чэнь Сяо Цаю в лицо, не моргнув и глазом.
Чэнь Сяо Цай посмотрел на Лу Линя с выражением недоверия на его лице: Яйца выглядят такими чистыми и круглыми, что это не фазановые яйца, неужели он… украл их у жителей деревни? Но секундочку, я не слышал, чтобы кто-то жаловался на это, а такой трус, как он… хм… не думаю, что у него хватит смелости воровать, - подумал Чэнь Сяо Цай.
Лу Линь заметил выражение лица Чэнь Сяо Цая и объяснил: «Ты знаешь, есть много пород фазанов, и, конечно, яйца выглядят соответственно по-разному».
Чэнь Сяо Цай покосился на Лу Линя, который произносил всякую чушь.
Лу Линь ущипнул за щеку Чэнь Сяо Цая и сказал: «Посмотри на себя, ты ходишь с хмурым лицом весь день. Девушки не любят серьезных парней, никто не выйдет за тебя замуж, если ты будешь продолжать в том же духе».
«Я не женюсь!» - Чэнь Сяо Цай повысил громкость.
«Ха, ты говоришь, что сейчас засранец. Однажды ты передумаешь».
«Не женишься? Ты хочешь всегда полагаться на своего брата?» - Лу Линь продолжал дразнить мальчишку.
«Я не собираюсь полагаться…» - Чэнь Сяо Цай покраснел, он не закончил фразу.
«Ладно, малыш, принеси мне дров, я собираюсь готовить», - Лу Линь смягчил голос.
Чэнь Сяо Цай не хотел делать то, что говорил ему Лу Линь, но он согласился, потому что дров совсем не осталось. Мальчишка надулся и вышел из комнаты в раздражении.
Лу Линь начал резать ямс, мыть овощи и грибы.
В тот вечер Чэнь Сяо Ми съел три порции каши, его братья сметали с тарелок грибы и яичницу, желая большего.
Тушеная курица, которую Лу Линь приготовил на следующий день, также была встречена криками восторга братьев Чэнь. Они не только съели курицу, но и выпили весь бульон.
«Брат», - Чэнь Сяо Цай потянул Чэнь Сяо Ми за рукав.
«Что случилось?»
«Произошло кое-что странное».
«Что?»
«Кажется, в нашем мешке больше риса», - Чэнь Сяо Цай сохранял невозмутимое выражение лица.
Чэнь Сяо Цай специально сделал некоторые вычисления в уме, до того, как Лу Линь женился на Чэнь Сяо Ми. Но куча риса, казалось, становилась всё больше и больше, несмотря на то, что они ели кашу уже несколько дней, и рис казался вкусным, и очень качественным.
Лу Линь был очень щедр на рис из магазинчика, и неудивительно, что Чэнь Сяо Цай заметил что-то.
«И в последнее время у нас много яиц. Он всегда говорит, что нашел их в горах, но почему мы редко находили хотя бы одно яйцо, когда шли в горы. Все яйца выглядят очень чистыми, в отличие от тех, которые мы находили раньше. Так же это касается соли и масла. В банках больше соли и масла».
«Разве это не хорошо?» - Чэнь Сяо Ми спокойно сказал.
«Это хорошо, но также очень странно. В последнее время мы так хорошо ели, все благодаря ему…» - голос Чэнь Сяо Цая становился всё ниже и ниже, он чувствовал себя таким виноватым за то, что говорил о Лу Лине за его спиной, в то время как Лу Линь был так добр к ним.
«Может, он привез все эти вещи из своей семьи и где-то их спрятал, не говоря никому об этом».
Чэнь Сяо Ми вспомнил, что он делал с тех пор, как скончался его отец, он прятал вещи в пещере и просил старого охотника продать за него дичь. И благодаря всей этой подготовке Чэнь Сяо Ми смог содержать себя и двух своих братьев, когда он только стал жить отдельно.
Чэнь Сяо Ми подумал, что также и поступил Лу Линь. Чэнь Сяо Ми был так счастлив, что Лу Линь был готов поделиться с ними своим запасом. И он чувствовал себя обязанным сохранить это в секрете ради Лу Линя. Семья Лу определённо создаст проблемы, если узнает об этом.
Он готов поделиться со мной и моими братьями множеством хороших вещей, это на самом деле очень мило и трогательно, - подумал Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Ми не много ожидал от Лу Линя, который решил покончил жизнь самоубийством, чтобы не жениться на нём, но теперь он начал видеть парня в другом свете. Ему нравилось, как готовил Лу Линь, и он думал, что жизнь будет прекрасной в его компании.
Чэнь Сяо Ми было нелегко нести бремя кормильца семьи в одиночку, но он предпочел не говорить об этом. И теперь он почувствовал себя лучше с появлением Лу Линя.
Чэнь Сяо Цай подумал о том, что сказал Чэнь Сяо Ми, и кивнул: «Я знаю, что делать. Не волнуйся».
Чэнь Сяо Цай доверял своему старшему брату и делал всё, что тот ему велел. Хотя он всё ещё думал, что многое из того, что происходило в семье из-за Лу Линя, не складывалось в логическое объяснение ситуации.
Чэнь Сяо Ми нашел Лу Линя интересным человеком. Он решил видеть светлую сторону всего, потому что жизнь была слишком тяжелой.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 11: Осенний сбор урожая
У Лу Линя было предчувствие, что Чэнь Сяо Ми и Чэнь Сяо Цай что-то почувствовали, но так как они решили ничего не говорить, поэтому он решил притвориться глупым и вести себя так, как будто все было нормально.
Лу Линь также взял на себя некоторые новые обязанности, такие как сбор дров. Было ещё только начало осени, но хорошо подготовиться заранее всегда было здорово, ведь единственным отопительным «оборудованием» были дрова.
Такая тяжелая работа была чуждой для Лу Линя, но он мысленно себя убедил, что уже довольно взрослый, и довольно быстро освоил её, но он всё ещё был не так хорош, как Чэнь Сяо Ми. Иногда Лу Линь восклицал в своем сердце, когда он видел, как Чэнь Сяо Ми рубил дрова, Чэнь Сяо Ми энергично держал рубящий нож и в мгновение ока наполнял корзину дровами. Чэнь Сяо Ми выглядел как старшеклассник, но Лу Линь начал восхищаться этим био ещё больше.
Братья Чэнь наслаждались помощью нового члена семьи, но чего они не знали, так это то, что семья Лу также жаждала помощи своего внука.
Семья Лу планировала выдать Лу Линя в семью Чэнь после осеннего сбора урожая, но им пришлось перенести дату, потому что тот пытался покончить жизнь самоубийством, и он стал слабым и болезненным.
Семья Лу не хотела тратить больше денег на него после того, как они послали за доктором с одним таэлем серебра, поэтому они отправили Лу Линя к Чэнь Сяо Ми раньше, чем планировалось.
Первый дядя Лу Линя был отцом старшего внука Лу Чен Ю в семье Лу, и он был хорошего мнения о себе, потому что старший внук ходил в школу, поэтому он всегда презирал работу на ферме.
У этого дяди была дочь по имени Лу Тун, эта Лу Тун рассчитывала на будущую политическую карьеру своего брата, поэтому она была слишком горда, чтобы заниматься какой-либо работой на ферме, она всегда думала, что однажды она выйдет замуж за богатого.
Третью тетю Лу Линя звали Лу Лань, она была замужем и навещала свою девичью семью только тогда, когда ей требовалась безвозмездная финансовая помощь. И теперь, конечно, она не собиралась их навещать, ведь они точно попросят её помочь по хозяйству.
Четвертый дядя Лу Линя был самым младшим, и его дедушка и бабушка обожали этого сына. Его дед потянул за ниточки и нашел ему работу в городе. Четвертый дядя получал два таэля серебра в месяц, не выполняя какой-либо сложной работы, так что он предпочел спрятаться в городе и также держаться подальше от сельскохозяйственных работ.
Смена сезонов никого не ждала, дед Лу Линя заставлял жену, своего первого сына и Лу Тун работать вместе с ним на ферме.
Первый дядя Лу Линя так давно не работал на ферме, что не переставал плакать от горечи, как только ступил на поле. Его дочь Лу Тун скучала по старым добрым временам, когда они могли управлять Лу Линем.
Лу Тун и её отец пытались уклониться от ответственности, но на самом деле они мало что сделали. Четверо из них всегда выполняли меньше работы, чем двое из других семей.
Дед Лу Линя был в полном недоумении, он не знал, что делать. Лу Тун предложила попросить Лу Линя вернуться домой и помочь, раз у Чэнь Сяо Ми не было никакого поля.
Чем больше Лу Тун говорила о Лу Лине, тем больше она хотела, чтобы Лу Линь был здесь. Лу Линь подчинялся любому, и он даже работал бы ночью в поле, если бы его попросили.
Все жители деревни думали, что Лу Линь может не выжить, поскольку он пытался покончить жизнь самоубийством, но, ко всеобщему удивлению, у Лу Линя всё было хорошо, и он даже рискнул отправиться в горы с Чэнь Сяо Ми.
Дом Чэнь Сяо Ми был в стороне, но некоторые жители деревни видели, как он и Лу Линь шли в горы. Лу Тун и её мать так сожалели о том, что отправили его в дом Чэнь Сяо Ми перед осенним сбором урожая, что они могли бы оставить парня ещё на несколько дней и выжать из него всё, что только можно.
Они думали о найме сезонного рабочего, но колебались относительно требования «Тридцать монет и двухразовое питание»!
Дед Лу Линя слушал Лу Тун, попыхивая трубкой, думая, можно ли попросить Лу Линя вернуться и помочь.
Чэнь Сяо Ми очень ясно дал понять, когда они получили от него подарок на помолвку, что Лу Линь больше не будет Лу после того, как они возьмут серебро, и вся семья Лу с готовностью согласилась с этим. По сути, это означало, что они продали Лу Линя Чэнь Сяо Ми за десять таэлей серебра.
«Тун права, он не может проводить свой день свободо, когда мы все трудимся в поле!» - вторила бабушка Лу Линя Ван.
Дед Лу Линя мельком взглянул на свою жену и сказал: «Но... но мы договорились отдать его в семью Чэнь».
Бабушка Ван скрежетала зубами: «Но он родился и вырос в нашей семье, ему пора отблагодарить нас!»
«Тогда кто пойдет к Чэнь Сяо Ми и попросит Лу Линя вернуться?» - дед нахмурился.
Бабушка Ван в страхе опустила голову, она не осмелилась связываться с Чэнь Сяо Ми, как и дедушка.
Дед Лу Линя какое-то время подумал, что он не желал отказываться от помощи Лу Линя, даже несмотря на то, что он согласился «продать Лу Линя Чэнь Сяо Ми», поэтому он попросил Лу Тун взять на себя ответственность за это дело.
Лу Тун решила пойти к Чэнь Сяо Ми и попросить Лу Линя вернуться, потому что она скучала по дням, когда могла спокойно расслабиться.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 12: Подыгрывая Чэнь Сяо Ми
Чэнь Сяо Ми был дома, когда Лу Тун постучала в дверь. Он нахмурился, увидев этого незваного гостя.
В Деревне Большого Камня все знали, что Лу Тун и остальная семья Лу издевались над Лу Линем. Они не приготовили приданое для него, когда отправляли его в дом Чэнь Сяо Ми, они даже не попытались скрыть этот факт. Поэтому Чэнь Сяо Ми не думал, что Лу Тун пришла к ним с лучшими намерениями, скорее всего, она появилась здесь, чтобы попросить о помощи.
Увидев Лу Тун, Лу Линь ответил насмешкой, прищурившись, холодно улыбнувшись и вспомнив, что сейчас был сезон сбора осеннего урожая.
Лу Тун избегала проницательных глаз Чэнь Сяо Ми, она посмотрела на Лу Линя и сказала: «Лу Линь, дедушка просит тебя вернуться домой и помочь в поле».
Чэнь Сяо Ми горько ухмыльнулся: «Похоже, ты и вся твоя семья очень забывчивы, теперь он женат на мне и вошел в мою семью. Но вы всё ещё рассчитываете на его помощь? Много же вы хотите!»
Лу Тун пробормотала: «Но вам не нужно торопиться с уборкой урожая. У вас же нет поля».
«И что, что у нас нет поля? Собирать дрова, готовить, таскать воду, охотиться - вот вся его работа! Ты думаешь, я просто позволяю ему бездельничать в моём доме после того, как я подарил твоей семье такой щедрый подарок на помолвку?» - Чэнь Сяо Ми выглядел таким властным.
«Но Лу Линь ничего не знает об охоте», - пробормотала Лу Тун.
«А это имеет значение? Теперь он мой, он должен делать всё, что я ему говорю, понятно? Он должен пойти со мной на охоту, если я попрошу его!»
Лу Тун украдкой взглянула на Чэнь Сяо Ми и опустила голову: То, что жители деревни сказали, - правда! Этот Чэнь Сяо Ми действительно такой свирепый био!
Затем Лу Тун мельком взглянула на Лу Линя. Она пришла в ярость, увидев, насколько кротким был её кузен: «Посмотри на себя, ведешь себя как овца перед этим био!»
Чэнь Сяо Ми показал Лу Тун палкой на выход: «Уходи из моего дома сама, или я заставлю тебя покинуть его».
На щеках Лу Тун вспыхнул румянец, это был первый раз, когда кто-то так с ней разговаривал. Жители деревни обращались с ней вежливо, потому что её брат Лу Чен Ю был одним из немногих грамотных людей в деревне.
«Кузен Линь, что ты скажешь по этому поводу?» - Лу Тун нахмурилась и спросила Лу Линя.
Слабая усмешка промелькнула на лице Лу Линя. Это был первый раз, когда Лу Тун называла его «кузен Линь». Она обычно приказывала бывшему хозяину тела что-то делать простым жестом. Вся их семья привыкла видеть в нём их личного раба.
«Боюсь, что на этот раз я ничем не смогу помочь, мне нужно копать дикие овощи, иначе мы будем голодать вечером…»
Чэнь Сяо Ми внезапно вмешался, он прибавил громкость и сказал: «Я тебя хорошенько побью, если ты посмеешь тайно помогать другим, живя со мной!»
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми быстро переглянулись, он кивнул и сказал: «Я понял».
Чэнь Сяо Ми был рад, что Лу Линь подыграл ему, он беспокоился, что этот парень будет ослеплен сыновней почтительностью и не откажет своей кровососущей семье.
Лу Тун была возмущена, услышав, насколько высокомерен был Чэнь Сяо Ми, и она была в ярости из-за отношения Лу Линя к своему био.
Конечно, Лу Линь женился Чэнь Сяо Ми и вошёл в его семью, но тот был био! А био должен слушать своего мужа, и никак не наоборот.
С этими мыслями Лу Тун покинула их дом.
Лу Линь улыбнулся Чэнь Сяо Ми: «Спасибо».
«За что?»
«Благодаря тебе мне больше не нужно быть их рабом», - Лу Линь моргнул. Он действительно почувствовал облегчение от того, что ему больше не придётся трудиться ради этих пиявок, и он теперь предпочитает ходить в горы, а не работать в поле.
Чэнь Сяо Ми слегка покраснел: «Не говори об этом, просто не нужно позволять им всё время держать тебя в рабстве. И одно я знаю точно: они не будут платить тебе ни копейки».
Лу Линь улыбнулся: «Это правда».
«Сколько лет этой Лу Тун?» - спросил Чэнь Сяо Ми.
«Ей шестнадцать, уже не такая и маленькая», - ответил Лу Линь. Шестнадцать лет. Этот возраст действительно был не таким и детским здесь.
Лу Тун рассчитывала выйти замуж за богатого парня после того, как её брат Лу Чен Ю сдаст имперский экзамен на уровне округа, но у неё не оставалось много времени. Ей придется заплатить штраф в три таэля через год, когда ей исполнится семнадцать.
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Новые изменения: с этой главы прямая речь будет начинаться с новой строчки, а мысли будут в кавычках. Предыдущие главы останутся прежними.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Лу Тун была так огорчена резким замечанием Чэнь Сяо Ми, что вернулась домой и громко заплакала.
- Мама, почему ты отдала Лу Линя в такую неотесанную семью! Чэнь Сяо Ми - дикарь!
Мать Лу Тун, Тан, была так возмущена, услышав это. Она бы устроила сцену, если бы это был Лу Линь, кто осмелился бы ответить Лу Тун. Но она смогла сдержать свой гнев, только когда услышала, как дочь сказала, что это Чэнь Сяо Ми сделал дерзкие замечания.
Чэнь Сяо Ми был печально известным хамом в Деревне Большого Камня. Все знали, что он с легкостью мог отомстить за малейшую обиду, даже хулиганы в деревне предпочитали держаться от него на почтительном расстоянии.
Тан пришлось подавить возмущение вопреки самой себе:
- Хм, похоже, мы больше не можем рассчитывать на Лу Линя.
У Тан самой дела шли не так хорошо. Она привыкла вести расслабленный образ жизни и приказывать матери Лу Линя, когда эта бедная женщина была ещё жива. И, естественно, она стала приказывать Лу Линю после того, как его отец и мать скончались.
Но Тан пришлось заняться фермерским хозяйством и домашними делами после того, как Лу Линь женился.
Если бы не наличие сына, муж Тан мог легко избить её из-за того, что она плохо готовила.
Однако дед Лу Линя предвидел это. Он не выглядел особенно обеспокоенным происходящим.
Бабушка Лу Линя, Ван, не восприняла это хорошо, потому что она привыкла командовать бедным мальчиком, она разразилась громкими рыданиями и обвинила Лу Линя в мелочности. Дед Лу Линя счел это раздражающим и посоветовал ей остановиться.
Бабушка Ван боялась своего мужа, но она очень скучала по дням, когда Лу Линь был в её власти, поэтому она решила устроить сцену на публике, она горестно плакала в поле.
- Чэнь Сяо Ми издевается над моим бедным внуком. Чэнь Сяо Ми даже не позволяет моему внуку вернуться домой и помочь с урожаем…
Но никто не осмелился спросить Ван о подробностях, так как в этом был замешан Чэнь Сяо Ми. К тому же всем было известно, что семья Лу продала Лу Линя Чен Сяо Ми за 10 таэлей серебра!
Многие жители были заинтригованы деньгами, которые предлагал тогда Чэнь Сяо Ми, но никто не хотел обручаться с ним. К их удивлению, семья Лу пожелала отдать Лу Линя в семью Чэнь Сяо Ми. Итак, многие сельские жители говорили о семье Лу за их спиной, «эта семья такая жадная», «они готовы на все ради денег», «на что же ещё они пойдут только ради денег»…
Некоторые замужние женщины возвращались в свою девичью семью, чтобы помочь, но никто не мог ничего сказать, если они этого не делали.
Семья Лу женила Лу Линя на Чэнь Сяо Ми, поэтому технически было справедливо и разумно, что Чэнь Сяо Ми не позволил Лу Линю вернуться.
Никто не сочувствовал бабушке Ван, даже глава деревни отругал её за крики.
Лу Линь копал ямс, когда сельский житель мягко позвал его по имени.
- Линь.
Парень смотрел на Лу Линя глазами, полными сочувствия, что было довольно странно.
Жителем деревни был Чжан Цзинь, сын главы деревни. Лу Линь покопался в памяти владельца тела и понял, что этот Чжан Цзинь был милым молодым человеком, который был счастлив оказывать помощь другим.
Лу Линь покорно покачал головой: «Неудивительно, что он так смотрит на меня. Я, должно быть, олицетворение трагедии в глазах людей».
- Линь, ты в порядке?
- У меня всё нормально, - Лу Линь улыбнулся.
Чжан Цзинь интерпретировал эту улыбку как вынужденную.
Жители деревни слышали, что Лу Линь отправился в горы с Чэнь Сяо Ми, и им было что сказать: «Бедный Лу Линь, ему нужно отбросить свои заботы и хорошо отдохнуть, но посмотри, что этот Чэнь Сяо Ми сделал с ним! Он вынудил Лу Линя отправиться в горы! Тут же так опасно! Надеюсь, животные не нападут на него!»
- Чэнь Сяо Ми сказал тебе есть эти грязные палки? - в голосе Чжан Цзинь сочилась сочувствие.
Чжан Цзинь ел эти палки в неурожайные годы раньше, он считал их довольно неприятными.
Лу Линь заметил выражение лица Чжан Цзиня, но ничего не объяснил.
- Эти палки очень сытные, они действительно хороши на вкус.
Чжан Цзинь был уверен, что Лу Линь подвергался издевательствам со стороны Чэнь Сяо Ми. Он поспешно сказал:
- Знаешь, ты всегда можешь прийти ко мне за помощью.
Лу Линь улыбнулся и сказал:
- Спасибо за твою доброту. Пожалуйста, извини меня, мне нужно собирать дрова.
Чжан Цзинь кивнул.
Лу Линь по дороге домой услышал о фарсе, который бабушка Ван устроила в поле, но это его совсем не беспокоило.
Люди в это время и пространстве ценили репутацию больше всего на свете, но Лу Линь не был таким. Репутация была наименьшей его заботой. Он просто хотел улучшить качество жизни с помощью тяжелой работы.
Может быть, предыдущий владелец тела был бы огорчен тем фактом, что вся его семья хотела воспользоваться им. Однако, нынешнего Лу Линя они не беспокоили, потому что он видел в них только незнакомцев.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
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Глава 14: Стеклянные шарики (фото внизу)
День был очень удачным для Чэнь Сяо Ми. Он наконец-то поймал кабана после нескольких дней возвращения домой с пустыми руками.
Многие жители деревни видели это, но никто не осмеливался подойти к Чэнь Сяо Ми или поговорить с ним из-за его дурной репутации. Все смотрели на него с завистью.
Чэнь Сяо Цай и Чэнь Сяо Май пришли в восторг от мяса.
Чэнь Сяо Ми тоже был в таком прекрасном настроении. Он разделал кабана на части. Он планировал оставить кости себе, а остальные части продать по хорошей цене.
Лу Линь приготовил жареный тофу с чесноком и кашу на костном бульоне на ужин.
Каша с ямсом была вкусной, и братьям Чэнь, казалось, она действительно нравилась, но Лу Линь постоянно менял рецепты.
Лу Линь был так счастлив, когда Чэнь Сяо Ми зарезал кабана. Кости были богаты кальцием и коллагеном, но люди этого времени и пространства не осознавали этого и плохо использовали кости.
Лу Линь варил бульон более двух часов, пока все ингредиенты не стали золотистыми.
Свиные ребра тоже были отличным ингредиентом, они были такими дорогими в современном обществе, к сожалению, Чэнь Сяо Ми не умел готовить свиные ребра. Он выбрасывал их, как мусор.
Чэнь Сяо Ми наслаждался кашей на бульоне с явным удовольствием, он был так рад, что решил позволить Лу Линю взять на себя обязанности по приготовлению пищи. Он не мог поверить, что эти кости могли быть такими замечательными ингредиентами. Он не мог не ругать себя за то, что выбросил много отличных ингредиентов.
Лу Линь был рад видеть, как братья Чэнь наслаждаются ужином.
У Чэнь Сяо Ми был вопрос, ему было жутко интересно, как Лу Линь разрезал кости на мелкие части: «Он, должно быть, использовал очень острый нож».
Чэнь Сяо Ми увлекался охотой, поэтому его интересовали ножи. В конце концов он решил ничего не спрашивать.
- Большой брат, ты собираешься в город? - спросил Чэнь Сяо Цай.
Чэнь Сяо Ми кивнул:
- Мне нужно продать мясо, чтобы у нас были деньги на теплые вещи.
Чэнь Сяо Ми планировал отправиться в город несколько дней назад, но он продолжал переносить это, потому что рис, яйца, соль и все другие ингредиенты продолжали восстанавливаться...
Лу Линь был рад это слышать.
- Ты собираешься в город на телеге, запряженной быками? - Лу Линь поискал в памяти владельца тела и обнаружил, что жители деревни обычно одалживали телегу волов у главы деревни, когда ехали в город.
Лицо Чэнь Сяо Ми потемнело, он выглядел недовольным и сказал:
- Я иду пешком.
Лу Линю внезапно пришло в голову, что Чэнь Сяо Ми будет трудно одолжить телегу у главы деревни из-за его репутации. К тому же обычно несколько человек вместе брали телегу для поездки в город.
И теперь стало понятно, почему Чэнь Сяо Ми зарезал кабана: легче было нести его части, а не целого кабана.
- Могу ли я пойти с тобой?
Чэнь Сяо Ми кивнул:
- Хорошо, но тебе тоже нужно будет идти пешком.
Лу Линь кивнул, ему было интересно увидеть город.
Лу Линь немного замешкался и спросил:
- У меня есть кое-что, что я хочу продать, когда мы будем в городе. Ты знаешь кого-нибудь, кто мог бы быть в этом заинтересован?
- Что у тебя есть? - Чэнь Сяо Ми было любопытно.
Лу Линь вытащил из кармана пару стеклянных шариков. Глаза Чэнь Сяо Ми сразу же были прикованы к этим блестящим вещицам.
В его магазинчике было довольно много детских игрушек, но многие из них были слишком новы для этого времени и пространства.
Несколько дней назад Лу Линь нашел в своем магазине стеклянные шарики. В детстве он любил играть в них, но со временем их заменили более модные игрушки.
Лу Линь знал, что здесь уже существовали изделия из стекла, но они были экзотическими и обычно копились как редкий товар.
Стеклянный шарик представлял собой небольшой сферический объект с краской внутри. Люди в современное время не подняли бы глаз при виде одного из них, но это было не чем иным, как сокровищем в этом времени и пространстве.
- Эти штуки так красивы. Откуда ты их взял? - спросил Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь заранее подготовил историю, он сказал, что видел двух торговцев, когда он был ребенком, и эти шарики выпали из их сумки.
Чэнь Сяо Ми нахмурился, услышав, что это были вещи других людей, но вскоре пришел в себя.
Это случилось много лет назад, конечно, никто не стал бы заниматься этим делом.
- Я найду тебе покупателя. Но всё зависит от удачи, за сколько ты сможешь их продать.
Лу Линь улыбнулся:
- Ничего страшного. Зато так мы сможем заработать и потратить больше денег на покупку зимних вещей.
Чэнь Сяо Ми был удовлетворен этим ответом. Да, им нужно было много вещей на зиму.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 15: Пряные яичные оладьи
Сразу после разговора с Чэнь Сяо Ми Лу Линь направился на кухню.
Чэнь Сяо Цай подошел к старшему брату и с любопытством спросил:
- О чем вы, ребята, только что говорили?
Чэнь Сяо Ми некоторое время колебался и решил не рассказывать своему младшему брату о стеклянных шариках. В конце концов, они принадлежали кому-то другому. Он не хотел, чтобы его младший брат волновался.
- Мы говорили о том, чтобы завтра отправиться в город.
Чэнь Сяо Цай почему-то не купился на это. Мальчик был уверен, что они говорили о другом.
«Мой брат изменился из-за Лу Линя, он со мной больше не так близок», - Чэнь Сяо Цай вздохнул в глубине души.
Но теперь он не испытывал неприязни к Лу Линю. Лу Линь был добрым и, вдобавок ко всему, отличным поваром.
- И всё? - пробормотал Чэнь Сяо Цай.
- Да, больше ничего, - кивнул Чэнь Сяо Ми
Это был не первый раз, когда Чэнь Сяо Ми ходил в город, поэтому перед выходом он тщательно готовился.
- Хочешь, я помогу нести мясо? - спросил Лу Линь.
Чэнь Сяо Ми мельком взглянул на Лу Линя и слегка нахмурился:
- У сам понесу. Я не думаю, что ты сможешь добраться до города, если понесёшь что-то такое тяжелое.
«О боже, мне нужно утвердить свой авторитет в этой семье. Он - био, и он так недооценивает меня, своего мужа! Но до города идти пешком около двух часов, хм, неудивительно, что сельские жители не ходят в город так часто, и они обычно берут группой повозку с быком», - подумал Лу Линь.
«Но как я могу утвердить свой авторитет? Я хочу заслужить его уважение…»
Лу Линь проснулся рано утром, чтобы приготовить завтрак, и прокрался обратно в свой магазин за мукой.
Лу Линь был настолько щедрым, когда делал тесто, он разбил яйца, нарезал зеленый лук и добавил соль. Лу Линь попробовал первый оладушек и был доволен результатом. Оладушек был обжарен на сале, что выражало его четкие края, но в то же время придавало блюду жевательную текстуру.
Лу Линь продолжал готовить, пока не пересчитал оладьи. Их уже было семь. И всего он использовал семь яиц, Лу Линь усмехнулся, увидев яичные скорлупы, жители деревни были бы ошеломлены, если бы увидели так много яичных скорлуп.
Семь яиц на завтрак. Такая невероятная роскошь!
Лу Линь спрятал три оладьи в магазинчике, чтобы он мог прокрасться туда и набить желудок, если проголодается по дороге в город.
Чэнь Сяо Ми наелся оладушком:
- Он такой вкусный, из чего он сделан?
- Это яичные оладьи, - ответил Лу Линь.
Чэнь Сяо Ми облизнул пальцы и причмокнул:
- Опять яйца?
Чэнь Сяо Ми был удивлен образом жизни Лу Линя. Он знал, что семья Лу была довольно обеспечена, но он все равно был поражен тем, насколько щедрым был Лу Линь в готовке.
Лу Линь улыбнулся:
- Я всегда могу найти больше яиц в горах, не волнуйся.
Чэнь Сяо Ми сжал губы и сказал с небольшим смехом:
- Тебе так везёт. Но, боюсь, скоро в горах не останется яиц.
Это напомнило Лу Линю: «Хм, в последнее время я был очень щедрым. Боюсь, что скоро мы доедим вторую корзину с яйцами, если я буду продолжать в том же духе».
Лу Линь мысленно пересчитал запасы в магазинчике, а потом он почувствовал облегчение: у него было ещё много яиц.
Лу Линь также приготовил и кашу. Они решили отправиться в город сразу после завтрака.
Дорога в город была трудной и каменистой. Вскоре у Лу Линя начали болеть ноги, но Чэнь Сяо Ми шел с большим отрывом, несмотря на то, что он нес тяжелую корзину.
Идя по пересеченной горной дороге, Лу Линь так сильно скучал по своей маленькой машине. У него была дешевая подержанная машина, но она ему хорошо служила многие годы.
Лу Линь начал тяжело дышать после часа безостановочной ходьбы.
- Перерыв? - спросил Чэнь Сяо Ми.
Губы Лу Линя дрогнули, когда он увидел Чэнь Сяо Ми, чье дыхание было таким же ровным, как и при ходьбе по ровной дороге. Он знал, что парень просто был внимателен к нему, когда предложил сделать перерыв.
Лу Линь выдавил из себя улыбку и сказал:
- Я думаю, нам следует поторопиться.
Чэнь Сяо Ми многозначительно посмотрел на Лу Линя и сказал:
- Тогда ладно.
Чэнь Сяо Ми шел впереди, и Лу Линь так старался не отставать от него. Через некоторое время Лу Линь почувствовал, что Чэнь Сяо Ми начал замедляться.
Лу Линь был тронут: «Все люди говорят, что Чэнь Сяо Ми свиреп, но на самом деле у него очень доброе сердце».
Лу Линь прокрался в магазин и вытащил два оладушка:
- Чэнь Сяо Ми, хочешь перекусить?
Чэнь Сяо Ми сердито обернулся:
- Всё, о чём ты думаешь, это еда!
Сказав это, Чэнь Сяо Ми всё же взял оладушек и с удовольствием его съел.
Лу Линь усмехнулся, он заметил, что Чэнь Сяо Ми морил себя голодом, чтобы поддержать семью и прокормить своих братьев.
- Ещё теплый. Почему он теплый?
- Я держал их в рукаве, - быстро ответил Лу Линь.
Чэнь Сяо Ми бросил взгляд на Лу Линя, услышав это.
Лу Линь не был уверен, убежден ли парень его ответом или нет.
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Глава 16: Дзынь! Семь таэлей серебра!
Чэнь Сяо Цай проснулся только после того, как старшие ушли в город. Он заглянул на кухню в большом ожидании и был сильно обрадован, когда увидел яичные оладья.
Он сразу понял, что это Лу Линь готовил завтрак, потому что оладья, которые готовил их страший брат, были сухими и безвкусными.
- Лу Линь такой отличный повар! - Чэнь Сяо Цай взволнованно вздохнул.
Чэнь Сяо Май уставился на оладушек на тарелке Чэнь Сяо Цая, пуская слюни. Он потянул Чэнь Сяо Цая за рукав, чтобы привлечь его внимание.
Чэнь Сяо Цай посмотрел на своего младшего брата и разрезал оладушек пополам.
Младший брат проглотил его за несколько секунд, а затем продолжил смотреть на тарелку среднего брата.
Чэнь Сяо Цай вздохнул, разрезал оставшуюся часть пополам и поделился ей с младшим.
Мальчик погладил лицо Чэнь Сяо Мая, и только тогда он осознал, что цвет его лица выглядит намного здоровее, чем раньше.
«Мы так хорошо едим благодаря Лу Линю. В оладьях точно должны быть яйца», - подумал Чэнь Сяо Цай.
На самом деле Чэнь Сяо Цай беспокоился о том, как Лу Линь готовит. Он так боялся, что однажды этот транжира опустошит все их запасы. Но на самом деле всё оказалось наоборот, и Чэнь Сяо Цай не мог найти причину, по которой можно было бы придраться к Лу Линю.
Возвращаясь к этому бедному парню, как он сейчас хотел перенести сюда свою машину! Он задыхался и всю дорогу восхищался выносливостью Чэнь Сяо Ми.
И, наконец, они прибыли в город, когда Лу Линь уже подумал, что вот-вот рухнет.
Чэнь Сяо Ми отвел Лу Линя к богатой семье, но постучал в заднюю дверь, а не в главные ворота.
Молодой слуга открыл им дверь и узнал Чэнь Сяо Ми. Затем слуга вошел внутрь, чтобы доложить старшему управляющему.
- Это дом Советника Яна, его управляющий всегда покупает у меня мясо, - Чэнь Сяо Ми сказал Лу Линю.
Сначала Чэнь Сяо Ми продавал свою добычу на рынке, но ему нужно было заплатить пять медных монет, чтобы арендовать киоск, и много людей хотели с ним сторговаться.
Но однажды он встретил управляющего из поместья Советника Яна, который организовывал банкет для хозяев. Тогда управляющий купил всё, что у Чэнь Сяо Ми было на прилавке, и он сказал Чэнь Сяо Ми, что тот может сразу идти к нему, когда он поймает что-нибудь ещё, и он пообещал покупать мясо по разумной цене.
Чэнь Сяо Ми очень ценил это, он не только смог сэкономить на арендной плате за киоск, но и сэкономить время на споры с людьми.
Улыбка засияла на лице управляющего, когда увидел свежее мясо. Он даже не стал просить снизить цену.
Чэнь Сяо Ми попросил таэль за кабана и сто монет за двух фазанов.
- Сяо Ми, ты такой великий охотник, посмотри на фазанов, они всё ещё живые.
Чэнь Сяо Ми скромно улыбнулся:
- Это просто удача, сэр. Могу я попросить Вас об одолжении? Вы можете отвести меня на встречу с Молодым Господином? У меня есть кое-что, что ему должно быть интересно.
Управляющий был немного удивлен и недоверчиво посмотрел на Чэнь Сяо Ми:
- Правда?
Управляющий знал, что Чэнь Сяо Ми был просто бедным деревенским жителем, поэтому он не думал, что у Чэнь Сяо Ми будет что-нибудь ценное или интересное.
Выражение лица управляющего не ускользнуло от Чэнь Сяо Ми, поэтому парень отвел управляющего в сторону и показал ему один стеклянный шарик.
Глаза управляющего загорелись при виде шарика:
- Я сейчас же доложу об этом Молодому Господину!
Бедные сельские жители весь день занимались работой на ферме и домашними делами, но богатая семья из города с удовольствием собирала диковинки, чем и завоевывала сердца красивых дам.
Стеклянный шарик определенно был тем, чем богатые дети будут хвастать перед друг другом.
Молодой Господин весело рассмеялся, увидев стеклянные шарики. Чэнь Сяо Ми сказал, что нашел их во время охоты. Молодой Господин был ещё более счастлив, услышав это. Он подумал, что это может быть какое-то сокровище, поэтому он купил два шарика по три таэля серебра каждый. Он также сказал Чэнь Сяо Ми, что он очень заинтересован в постоянных покупках, если бы тот мог найти что-нибудь интересное в следующий раз.
Чэнь Сяо Ми вышел из черного хода с семью таэлями в руке. Он чувствовал себя как будто во сне.
Лу Линь подошел к Чэнь Сяо Ми и с беспокойством спросил:
- Как всё прошло?
Чэнь Сяо Ми кивнул:
- Всё прошло отлично, целых семь таэлей! Один таэль за кабана, шесть таэлей за два стеклянных шарика! Молодой Господин сказал, что хочет купить их ещё!
Щеки Чэнь Сяо Ми были такими красными от волнения.
«Ну и дела! Богатые дети, ух! Один стеклянный шарик стоит трех кабанов! А ящик стеклянных шариков можно продать за два золотых!»
Чэнь Сяо Ми затем взволнованно вздохнул: «Стеклянные шарики бесполезны в глазах сельских жителей, потому что они не накормят и не согреют. Но Молодые Господа готовы заплатить хорошую цену за такую экзотику, жаль, что мы не можем дойти до больших городов, возможно, мы смогли бы продать там один шарик за десять таэлей серебра!»
Лу Линь восхищался своим партнером всё больше и больше: «Он такой умный для того, кто практически нигде не был, и гораздо более дальновидный, чем его односельчане».
У Лу Линя было много стеклянных шариков в магазине, но он не хотел продавать их все одновременно, это могло вызвать подозрения. К тому же вещь ценилась только в том случае, если она была редкостью.
Чэнь Сяо Ми взглянул на Лу Линя и сказал:
- Теперь у нас есть деньги, можем ли мы пойти за предметами первой необходимости?
Чэнь Сяо Ми думал, что они могут купить немного ткани, Лу Линю нечего было носить, кроме рваных старых вещей, в которых он прибыл. А его младшие братья носили его старую одежду с заплатами.
Лу Линь иногда носил одежду Чэнь Сяо Ми, но дело заключалось в том, что Лу Линь был выше Чэнь Сяо Ми, и ему было трудно втиснуться в одежду меньшего размера.
- Звучит здорово! - ответил Лу Линь с улыбкой.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 17: Новая одежда
Глава 17: Новая одежда
Чэнь Сяо Ми чувствовал себя немного свободнее с семью таэлями серебра в кармане, он отвел Лу Линя в магазин и потратил один таэль на рулон хлопчатобумажной ткани. Затем он потратил пятьдесят медных монет на иголки и нитки.
Хотя в магазине уже была готовая одежда, Чэнь Сяо Ми мысленно сосчитал некоторые моменты и решил сделать одежду с минимальными затратами.
Затем Чэнь Сяо Ми зашел в ломбард, чтобы найти что-нибудь по выгодной цене. И таким образом он купил два старых ватных одеяла. Одеяла с хлопковой ватой были очень универсальными, их можно было использовать для защиты от холода ночью, а если вытащить немного ваты изнутри, то её можно было использовать в качестве подкладки для зимней одежды.
Лу Линь использовал два куска дверных досок в качестве своей кровати с тех пор, как вошел в семью Чэнь Сяо Ми, и Чэнь Сяо Ми подумал, что пришло время лучше относиться к Лу Линю.
Температура становилась всё холоднее, поэтому Чэнь Сяо Ми думал, что Лу Линь должен использовать теплые вещи, чтобы согреться ночью, и он был готов поделиться всей своей одеждой с ним.
Лу Линь ценил доброту Чэнь Сяо Ми, он знал, что парень купил для него одеяла, но у Лу Линя был другой план на зиму: он хотел построить дома кан.
(Кан, — традиционная система отопления в крестьянских домах северного Китая и Кореи. Типичный кан представлял собой широкую кирпичную или глиняную лежанку, внутри которой по специально проведенным каналам проходил горячий воздух от печи одновременно являясь дымоходом.)
- Лу Линь, можешь сам найти тетю, которая сделает тебе зимнюю одежду? - спросил Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь кивнул:
- Конечно.
«Деревенские жители будут более чем свободны после сбора осеннего урожая, я уверен, что многие женщины будут более чем счастливы немного пошить за деньги, потому что даже несколько монет - хороший доход для них. Моя репутация лучше, чем у Чэнь Сяо Ми, вероятно, поэтому он попросил меня найти швею самому» - подумал Лу Линь.
Чэнь Сяо Ми также купил соль, рис, муку и тарелки. Он купил своим младшим братьям ягоды на палочке в сахарной глазури.
Двое вернулись домой с полной корзиной.
- Старший брат, у вас так много всего! - воскликнул Чэнь Сяо Цай, увидев их.
Чэнь Сяо Ми был немного виноват, он действительно потратил много денег в этот день, почти два таэля серебра! Но он не видел в этом ничего плохого, все вещи, которые он купил, были предметами первой необходимости, кроме закуски, которую он купил братьям. Он думал, что всегда сможет заработать больше денег с полным животом и в теплой одежде.
Чэнь Сяо Ми некоторое время думал о том, кто сможет сшить одежду для Лу Линя, и порекомендовал Бабушку Шэнь.
Бабушка Шэнь пережила много трудностей в своей жизни, её сын погиб на службе три года назад, а её невестка сбежала с торговцем год назад. И с тех пор Бабушка Шэнь жила вместе со своим внуком Шэнь Чи, который также был био.
У Бабушки Шэнь было несколько полей под своим именем, но они были в затруднительном положении из-за нехватки рабочей силы.
Лу Линь последовал совету Чэнь Сяо Ми, но он не принёс всю ткань Бабушке Шэнь, а лишь четверть ткани в качестве проверки.
Лу Линь увидел Шэнь Чи, когда он уже собирался покинуть дом Бабушки Шэнь.
Эмоции охватили Лу Линя, когда он увидел маленького мальчика примерно возраста Чэнь Сяо Цая, несущего большую корзину, полную дров: «Этот маленький мальчик уже помогает семье, но он такой маленький!»
Лу Линь ушел после того, как поздоровался с Шэнь Чи.
Шэнь Чи побежал в комнату и спросил бабушку, почему приходил Лу Линь.
Бабушка Шэнь сияла от счастья:
- Чэнь Сяо Ми - великий охотник, но он не занимается рукоделием, как и Лу Линь. Молодой человек пришел к нам, чтобы попросить меня сшить одежду для него и братьев Чэнь.
Шэнь Чи кивнул, выражая своё понимание ситуации.
Бабушка Шен продолжила:
- Он предложил мне хорошую цену: тридцать монет за одежду для взрослых и двадцать монет за одежду для детей.
- Почему Лу Линь пришел именно к тебе?
- Я тоже понятия не имею, мужчины обычно просят своих тётей или сестер о помощи, когда дело доходит до рукоделия, но ты же знаешь о кровососущей семье Лу Линя. Кто знает, кто именно будет носить эту новую одежду, если Лу Линь действительно принесёт туда эту ткань.
Шэнь Чи кивнул, затем сказал:
- Я чувствую, что Линь Гэ теперь изменился.
(Гэ - способ уважительно обращаться к взрослым мужчинам. Вообще, гэгэ – «старший брат». Чаще всего добавляется к именам старших братьев. Например, Чэнь Сяо Май может звать братьев «Цай-гэ» или «Ми-гэ», тогда тут можно было бы перевести как старший брат Цай/Ми. А Чэнь Сяо Май для них – диди. Либо с «гэ» могут обращаться к друзьям, показывая степень близости с человеком. Есть ещё вариант «дагэ», так обычно обращаются к человеку по соображениям вежливости, почтительности. Часто это уважительное обращение может использоваться в отношении человека, о котором заведомо известно, что он старше того, кто к нему обращается. В отношении же самого себя в Китае было принято называться «младшим братом» — «сюнди». Но, наверное, в истории встретимся пока только с «Гэ»)
- В каком плане?
- Похоже, он в хорошем настроении. Он обычно всегда опускал голову и избегал зрительного контакта с людьми и никогда ни с кем не разговаривал. Но я только что увидел его сейчас, он поздоровался со мной, и его цвет лица выглядел таким здоровым. Он выглядел таким энергичным.
Бабушка Шэнь улыбнулась:
- Похоже, он счастлив в своём браке. Все остальные плохо отзываются о Чэнь Сяо Ми, но Чэнь Сяо Ми - добрый человек. Мы с тобой оба видим каждый день, с какой любовью Чэнь Сяо Ми заботится о двух своих младших братьях.
Дом Бабушки Шэнь находился рядом с домом старого охотника. Она ни раз видела, как Чэнь Сяо Ми приносил еду и одежду беспомощному старому охотнику, поэтому она прекрасно знала, что молодой био не был похож на того, чем считают его жители деревни. Поэтому она с готовностью приняла предложение Лу Линя.
Шэнь Чи кивнул:
- Я тоже считаю, что Сяо Ми Гэ - благодарный человек.
Бабушка Шэнь прищурилась и сказала:
- У бедного мальчика беспощадная бабушка.
Шэнь Чи коснулся ткани и воскликнул:
- Бабушка, это такая хорошая ткань!
Бабушка Шэнь кивнула:
- Да, её должно быть будет удобно носить.
Бабушка Шэнь воскликнула в своем сердце, что «Лу Линь был счастливчиком. Не только его семья получила десять таэлей серебра в качестве подарка на помолвку, что сам парень больше не был с ними связан, но теперь сам может носит такую хорошую новую одежду».
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 18: Постройка кана
Глаза Чэнь Сяо Цая заблестели, когда он увидел засахаренную ягоду на палочках:
- Старший брат, ты сколотил состояние или как?
С этими словами Чэнь Сяо Цай быстро съел пару ягод и закрыл глаза, чтобы насладиться сладостью.
Покрытые сахаром ягоды на палочке были немного роскошной пищей для такой семьи, как они. Чэнь Сяо Ми покупал их для своих братьев только в особых случаях, последний раз случился тогда, когда охотился на тигра.
Чэнь Сяо Ми улыбнулся и сказал:
- Ты не ошибся.
Глаза Чэнь Сяо Цая расширились, когда он услышал:
- Управляющий заплатил тебе более высокую цену за мясо?
Чэнь Сяо Ми прищурился и сказал:
- Да, что-то в этом роде.
Чэнь Сяо Ми уже провел некоторые расчёты в уме: он потратил десять таэлей на женитьбу на Лу Линь, но он сэкономил три таэля на налогах, теперь у него в руках было шесть таэлей от стеклянных шариков Лу Линя, три плюс шесть - девять, он потерял только один таэль.
Но, вдобавок ко всему, Лу Линь был таким отличным поваром, что так хлопотал по дому, чтобы помочь им жить хорошо. Так что технически Чэнь Сяо Ми думал, что не потерпел никаких потерь от этого брака.
Улыбка Чэнь Сяо Ми появилась на лице парня при мысли об этом.
Чэнь Сяо Цай также широко улыбнулся, увидев улыбку своего брата.
Чэнь Сяо Ми редко улыбался после смерти своего отца, Чэнь Сяо Цай очень дорожил этими моментами! Иногда он просто хотел защитить своего брата перед сплетниками из деревни, он знал, что его брат не жестокий или беспощадный, у его брата было мягкое сердце!
Лу Линь был счастлив видеть, как Чэнь Сяо Цай и Чэнь Сяо Май так наслаждались сахарными ягодами на палочке: «У бедных детей нет закусок, у меня ещё есть засахаренные финики и сладости в моем магазине, мне нужно придумать способ накормить их вкусностями…»
Чэнь Сяо Ми решил отдохнуть от охоты, он купил плитку и кирпич, чтобы отремонтировать крышу на случай, если зимой она протечет.
- Сяо Ми, что ты думаешь о постройке кана?
Чэнь Сяо Ми взглянул на Лу Линя:
- Что такое кан?
Лу Линь немного подумал и объяснил:
- Кан - это обогреваемая кирпичная кровать, мы даже можем построить в ней плиту для приготовления пищи и сохранения тепла, она может помочь нам защититься от холода ночью, чтобы мы не заболели.
Чэнь Сяо Ми был заинтригован, когда услышал: Мы не заболеем. Чэнь Сяо Май, его младший брат, был очень слаб, и он часто болел зимой. У Чэнь Сяо Ми не хватало духу видеть, как его младший брат страдает каждую зиму. К тому же Чэнь Сяо Ми был уверен, что предстоящая зима будет еще холоднее, чем обычно.
- Откуда ты знаешь о кане? - спросил Чэнь Сяо Ми.
- Я прочитал о нём из книги моего двоюродного брата Лу Чэн Юя, - Лу Линь солгал.
- В этом есть смысл, - кивнул Чэнь Сяо Ми.
Знания в это время высоко ценились, но были практически недоступны. Лу Чэн Юй был почитаем в Деревне Большого Камня, даже несмотря на то, что он не сдал имперский экзамен на уровне округа. Люди, проводившие банкеты, почувствовали бы себя одаренными честью, если бы Лу Чэн Юй принял их приглашения.
- Но у семьи Лу нет кана, верно? - в замешательстве спросил Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь улыбнулся:
- Мой кузен полностью занят окружным имперским экзаменом. Его больше ничего не интересует.
- Я не знаю, как построить кан, но я хочу тебе во всём помочь.
Лу Линь был рад, что Чэнь Сяо Ми его слушал. Лу Линь очень полюбил Чэнь Сяо Ми за последние несколько дней, он думал об интимных отношениях с Чэнь Сяо Ми, но кровать, на которой спал Чэнь Сяо Ми, была такой маленькой и обшарпанной, что Лу Линю пришлось спать на дверных досках.
Лу Линь планировал построить большой кан, чтобы он тоже мог спать на нём, и он мог повесить занавеску, чтобы отделить их от детей, когда придет время.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми действовали без промедления, в то время как семья Лу находилась в хаотическом состоянии.
Бабушка Ван, бабушка Лу Линя, всё ещё была занята клеветой на Лу Линя, называя его неблагодарным, и постоянно говорила, что у Лу Линя скоро покарает плохая карма.
Что же, у Лу Линя пока не было плохой кармы, и он был занят ремонтом дома и постройкой кана с большим усердием.
Жители деревни увидели это, когда Чэнь Сяо Ми и Лу Линь вернулись из города с корзиной, полной вещей, они говорили об этом с завистью, им также было жаль, что они не были хорошими охотниками. Чэнь Сяо Ми разбогател на охоте.
Тан, первая тетя Лу Линя, начала сожалеть о том, что не взяла с Чэнь Сяо Ми больше денег.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми потратили два дня на создание кана, который выглядел не так красиво, как думал Лу Линь, потому что ни у кого из них не было опыта раньше. Но готовый кан был невероятно удобен.
Чэнь Сяо Ми положил дрова в печь, вскоре весь дом стал обогреваться. Чэнь Сяо Ми посчитал, что это слишком хорошо, чтобы быть правдой, он хотел бы знать о кане раньше.
Чэнь Сяо Ми начал по-другому смотреть на Лу Линя.
«Как получилось, что жадная семья Лу захотела отдать такого умного парня в мою семью?» - Чэнь Сяо Ми лежал на кане, размышляя.
Но если подумать, Чэнь Сяо Ми понял, что Лу Линь не был таким умным, пока его не спасли от самоубийства! Чэнь Сяо Ми не мог этого понять.
У Чэнь Сяо Ми было шесть серебряных таэлей в руке после того, как он купил все необходимое и построил кан.
«Шесть таэлей достаточно для покупки предметов первой необходимости зимой, но, если мы хотим жить комфортно, нам нужно затянуть пояса. Думаю, мне нужно больше заработать на случай, если кто-то заболеет. Вызов врача может быть очень дорогим», - продолжил думать Чэнь Сяо Ми.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 19: Маринованные овощи
Глава 19: Маринованные овощи
Бабушка Шэнь закончила первые партии одежды, и Лу Линь был так рад, что Чэнь Сяо Ми порекомендовала именно её, потому что работа бабушки Шэнь была безупречной, и женщина была действительно разумна в экономии ткани. Она сшила по два наряда для Лу Линя и по одному для Чэнь Сяо Цая и Чэнь Сяо Мая, и использовала только минимальное количество ткани.
Чэнь Сяо Цай и Чэнь Сяо Май были в восторге от новой одежды. Раньше Чэнь Сяо Ми немного укорачивал, удлинял или делал заплатки на большей часть их одежды в качестве подарка. Но правда была в том, что шитье Чэнь Сяо Ми было немного не очень.
Чэнь Сяо Цай так ценил свою новую одежду, что стал чрезмерно осторожным, когда выполнял работу по дому.
Лу Линь тоже был в восторге от новых нарядов. Старая одежда Чэнь Сяо Ми была слишком маленькой для него, и наконец, у него появилась одежда именно его размера.
Бабушка Шэнь полностью завоевала доверие Лу Линя.
Лу Линь послал ещё ткани и одеяло Бабушке Шэнь, попросив её сшить одежду с хлопковой подкладкой и зимние куртки, используя вату из одеяла.
Чэнь Сяо Ми ловил много кроликов и лисиц в течении года. Он продавал меха, когда те были в хорошем состоянии, и сохранял поврежденные, чтобы использовать их для одежды на зиму. Но теперь он мог позволить себе настоящую одежду и стеганые одеяла, так что испорченные меха и шкурки животных больше им были не нужны.
Лу Линь выбрал несколько кусочков кожи и попросил бабушку Шень пришить их к воротнику и области рукавов.
Бабушка Шэнь была удивлена, увидев все ткани и меха. В её голове возникло воодушевление о том, что Чэнь Сяо Ми может позволить себе столько прекрасной ткани! Многие жители деревни не могли позволить себе сшить одну одежду в течение года. Но Лу Линь отправил вторую партию ткани всего через несколько дней, и ей принесли даже несколько шкурок. Да, они были повреждены, но это был настоящий мех!
Зимние куртки отнимали больше времени, поэтому Лу Линь повысил оплату Бабушке Шэнь за работу.
Дела пошли гладко. Лу Линь получил от Бабушки Шэнь восемь новых комплектов одежды с ватной подкладкой за следующие две недели. Четыре для взрослых и четыре для детей.
- Эта одежда такая классная! - Чэнь Сяо Ми погладил одежду и воскликнул.
- Они превосходят по качеству все предыдущие, - повторил Лу Линь.
И снова Лу Линь был рад, что Чэнь Сяо Ми порекомендовал ему Бабушку Шэнь.
- Не могу поверить, что Бабушка Шэнь сделала так много вещей из ткани, которую мы ей отправили, - Чэнь Сяо Ми был рад одарить мастерицу похвалой.
- Бабушка Шэнь - настоящая рукодельница. Она так умно экономит ткань, - Лу Линь тоже был очень доволен.
Лу Линь был очень сдержан, когда ходил к Бабушке Шэнь, но слухи быстро распространились по Деревне Большого Камня, плюс новые наряды действительно сделали их заметными, поэтому люди знали, что Лу Линь просил бабушку Шэнь сшить одежду для него и братьев Чэнь одежду.
Лу Тун позеленела от зависти, когда увидела Лу Линя и его новые наряды.
Лу Тун злилась на Лу Линя, когда он отказал ей в помощи в осеннем сборе урожая. Она тайно проклинала двоюродного брата и надеялась, что Чэнь Сяо Ми будет издеваться над ним. Но, к её удивлению, Чэнь Сяо Ми был очень добр к Лу Линю, и он даже купил для него ткани для новой одежды!
В доме Бабушки Шэнь.
Бабушка Шэнь пересчитала монеты, которые Лу Линь заплатил ей, в сумме это составляло триста пятьдесят медных монет. Бабушка Шэнь была очень довольна.
- Бабушка, Лу Линь-гэ такой щедрый, - сказал Шэнь Чи.
(Тут уже, и далее, обращение как к старшему брату. Старший брат Лу Линь и т.д.)
Бабушка Шэнь кивнула:
- На эти деньги мы можем купить немного риса и муки. Деньги у нас появились очень вовремя, иначе зимой бы мы голодали.
Шэнь Чи немного помедлил, прежде чем снова сказать:
- Бабушка, я слышал, что Чэнь Сяо Ми-гэ нашел немного женьшеня в горах, и ему удалось получить за него хорошую цену, поэтому он был так великодушен.
Было много сельских жителей, которым было любопытно, почему Чэнь Сяо Ми и Лу Линь были такими транжирами, но им нравились Чэнь Сяо Цай и Чэнь Сяо Май, хотя последний и был немного особенным, поэтому многие деревенские жители беспокоили Лу Линя и тихонько любопытствовали о причине такого большого дохода.
Конечно, Лу Линь не сказал ни слова о стеклянных шариках, поэтому он придумал историю о том, что Чэнь Сяо Ми нашел немного женьшеня, чтобы закрыть рты этим ВарвАрам.
Новости действительно быстро распространилась по Деревне Большого Камня, и вскоре половина жителей деревни точно знали эту историю.
- Не кажется ли вам, ребята, это странным? Семья Лу говорила о том, что Лу Линь злополучный, и он принесет только несчастье своей семье, но это совершенная неправда. Посмотрите на братьев Чэнь, они живут так хорошо, с тех пор как Лу Линь вошел в их семью. Я думаю, что бабушка Лу Линя – большая лгунья. Я думаю, что Лу Линь наоборот приносит большую удачу своей новой семье.
Шэнь Чи, который проходил мимо, слышал это, и он нашел в этом смысл.
Бабушка Шэнь отложила деньги и проверила собранные овощи в банке:
- Чи, мне нужно, чтобы ты выполнил для меня поручение. Отнеси несколько маринованных овощей в дом Чэнь Сяо Ми, мы должны их поблагодарить.
Бабушке Шэнь было жаль Лу Линя и братьев Чэнь. Она думала, что Чэнь Сяо Ми был охотником, а Лу Линь был мужчиной. Они никак не могли приготовить приличную еду. Чэнь Сяо Цай и Чен Сяо Май были детьми, они, должно быть, голодали весь день.
Лу Линь был так рад, когда Шэнь Чи отправил им маринованные овощи. Он и Чэнь Сяо Ми были заняты созданием кана, у него не было ни времени, ни энергии, чтобы что-нибудь приготовить, поэтому они уже несколько дней ели грубую пищу. Братья Чэнь не были придирчивыми в еде, но Лу Линь больше не мог этого выносить. Он еще больше оценил доброту Бабушки Шэнь.
Маринованные овощи были очень аппетитными. Лу Линю они очень нравились, и каким-то образом он начал понимать, почему люди одержимы органическими продуктами. Маринованные органические овощи были невероятно вкусными!
(П/п: Ой, да. Засолочки, мариновочки – божественная еда.)
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 20: Я не дух, я - человек
Глава 20: Я не дух, я - человек
Все больше и больше жителей деревни говорили о Чэнь Сяо Ми и «женьшене», который он нашел, и вскоре Чэнь Сяо Ми тоже услышал об этом.
- Ты сказал людям, что я нашел женьшень? - спросил Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь кивнул:
- Да, я правда так сказал. Дело в том, что мы не можем позволить семье Лу подозревать, что деньги как-то связаны со мной.
Чэнь Сяо Ми отказался от семьи Чэнь, но семья Лу всё ещё смотрела на Лу Линя горящими глазами. Они послали Лу Тун просить его помочь с осенним урожаем, а его бабушка устроила сцену и постоянно клеветала на Лу Линя после того, как Чэнь Сяо Ми прогнал девушку.
Чэнь Сяо Ми понял, что это имеет смысл, он кивнул и сказал:
- Это очень мудро.
Затем Чэнь Сяо Ми добавил:
- Но разве тебя не беспокоит, что люди могут называть тебя неблагодарным?
Лу Линь лишь улыбнулся:
- Меня это совершенно не касается. Мы живем для себя, а не для так называемого имени.
Чэнь Сяо Ми не совсем следовал за мыслями Лу Линя, тот не стал ничего объяснять.
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь в этот день отправились в горы.
Лу Линь достал ножик, которым копал китайский ямс, но, как только он присел, позади него раздался голос:
- Аха, дай-ка мне посмотреть, что у тебя в руке.
Сердце Лу Линя подпрыгнуло. Он поднял голову и увидел Чэнь Сяо Ми!
«Я только что видел, как он уходит, поэтому я и вынул нож, но как же он вернулся?» - подумал Лу Линь.
Лу Линь нахмурился.
- Ну же, дай мне посмотреть, - Чэнь Сяо Ми не мог дождаться, чтобы увидеть, что же это было такое в руке у его партнёра.
Лу Линь покачал головой и передал свой нож Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Ми восхищенно погладил нож, помахал им в руке и сказал:
- Теперь он - мой!
Тон Чэнь Сяо Ми был немного требовательным, но Лу Линь не нашел это раздражающим, а довольно очаровательным. Чэнь Сяо Ми теперь выглядел как пятилетний ребенок, который только что получил свой рождественский подарок. К тому же у него в магазине было много разных ножей.
Глаза Чэнь Сяо Ми были прикованы к ножу. Он никогда раньше не видел такого изысканного ножа, который был таким легким, но очень острым.
Чэнь Сяо Ми внезапно оглядел Лу Линя с головы до ног:
- Так и кто ты такой? Ты человек или дух?
Чэнь Сяо Ми только что увидел, как Лу Линь достал этот кинжал в руку «из ниоткуда», поэтому он задал Лу Линю этот вопрос.
- Я твой муж, конечно, я - человек! - Лу Линь рассмеялся.
Чэнь Сяо Ми прищурился и сказал:
- Ты можешь просто восстановить всю еду из ниоткуда, правильно? Мука, рис и яйца на нашей кухне - это всё, что ты нам дал, не так ли?
Чэнь Сяо Ми втайне желал, чтобы это было правдой, потому что он и его братья наслаждались вкусной едой, которую Лу Линь готовил для них.
Лу Линь покачал головой и сказал:
- Это не совсем так. У меня есть лишь определённый запас еды в моём складе, так что в конце концов у нас закончится еда.
Глаза Чэнь Сяо Ми сверкнули:
- В твоем складе много яиц?
Лу Линь кивнул:
- Осталось около восьмисот яиц, и мы уже съели более сотни.
«Что? С тех пор как поженились, мы съели более ста яиц, так что это примерно пять яиц в день! Даже богатые люди не едят так роскошно!» - Чэнь Сяо Ми закричал в своем сердце.
- Ты не тот Лу Линь, которого мы знаем, верно? - Чэнь Сяо Ми интересовался репутацией Лу Линя до того, как они поженились. Он даже тайно приходил к нему, и Лу Линь, которого он видел, был тихим, застенчивым и сдержанным человеком. Но Лу Линь, который стал его мужем, был совсем не похож на того, кого он видел ранее.
Чэнь Сяо Ми становился все более и более подозрительным по мере того, как они ладили: стеклянные шарики, кан, а теперь и склад, полный еды!
Лу Линь кивнул:
- Ты прав.
- О каком складе ты говоришь? Стеклянные шарики со склада?
- Точнее, из магазина, который принадлежит другому времени и пространству.
Услышав это, Чэнь Сяо Ми вздохнул и был рад, что стеклянные шарики не были украдены.
- Что насчет кана?
- Я читал об нём в книге, - быстро добавил Лу Линь, - Но в книге из другого времени и пространства.
- Ты - образованный человек?
Лу Лин кивнул:
- Я проучился более десяти лет.
«Я не вру. Детский сад, начальная школа, средняя школа, старшая школа и колледж - так что это и правда больше десяти лет».
- Ты сдавал имперский экзамен? - Чэнь Сяо Ми было очень любопытно.
- Как бы это сказать, у нас больше нет имперского экзамена, но у нас есть экзамен на госслужбу, и я не сдавал его. Он очень сложный, и у меня нет нужных знаний, - объяснил Лу Линь.
«Он не сдавал экзамен, но, по крайней мере, признался в этом. И ничего себе, он - образованный человек!» - Чэнь Сяо Ми нашел это очень впечатляющим.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 21: Я вроде бы как ребёнок из богатой семьи
Глава 21: Я вроде бы как ребёнок из богатой семьи
Хорошее настроение, решила добавить ещё одну главу:)
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Чэнь Сяо Ми был так любопытен магазин, о котором упоминал Лу Линь, но он не знал, какие вопросы ему следует задать, и внезапно ему пришло в голову, что Чэнь Сяо Май рассказал ему...
- Май упомянул что-то о сладкой воде, что это?
Лу Линь кивнул и достал коробку шоколадного молока, Чэнь Сяо Ми сделал глоток и был поражен вкусом.
«Это так вкусно! Напиток такой сладкий и молочный! Но почему он черный?» - подумал Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Ми допил полтетрапака за секунды и продолжал восхищенно причмокивать.
- Ты можешь вернуть его мне, если не можешь допить сейчас.
Чэнь Сяо Ми сжимал коробку, как наседка, защищающая цыпленка.
Лу Линь засмеялся и сказал:
- Не волнуйся, я оставлю его только тебе. Нам нужно быть осторожными. Эту коробку никто не должен увидеть.
Чэнь Сяо Ми кивнул и протянул коробку Лу Линю.
- Можем ли мы хранить другие вещи в твоём магазине? - спросил Чэнь Сяо Ми.
- Да.
- Значит, мне не надо было бы тащить целого кабана в корзине в прошлый раз, когда мы пошли в город? Мы могли бы положить его в твой магазин и пройти весь путь до города с пустыми руками? - восторженно проговорил Чэнь Сяо Ми.
- Технически да, - кивнул Лу Линь, - Но другие люди могут нас увидеть, поэтому я не упомянул об этом.
Чэнь Сяо Ми согласился, это было немного рискованно.
- Не волнуйся, я никому не скажу ни слова, пока ты не совершаешь нечестных действий со своим магазином, - Чэнь Сяо Ми заверил Лу Линя.
Лу Линь кивнул с широкой улыбкой.
- Через пару дней в деревне будет ярмарка, есть ли в твоём магазине что-нибудь, что мы можем обменять на деньги?
Лу Линь немного подумал и сказал:
- Товары в моем магазине слишком диковинные, я не думаю, что продавать их публично - хорошая идея. Плюс еды в магазине достаточно, чтобы всю зиму нам не о чем было беспокоиться.
Чэнь Сяо Ми был взволнован, услышав, что еды им хватит на всю зиму. Это было просто потрясающе!
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь решили скрыть это от Чэнь Сяо Мая и Чэнь Сяо Цая, поскольку они оба были слишком маленькими.
Лу Линь был удивлен, увидев реакцию Чэнь Сяо Ми, парень не выглядел шокированным или обеспокоенным, а наоборот, довольно заинтересованным.
Чэнь Сяо Ми подумал о стеклянных шариках, которые дал ему Лу Линь, это было действительно слишком ново. Поэтому он спросил Лу Линя, есть ли что-нибудь менее заметное.
- Что насчет алкоголя? У тебя есть алкоголь в магазине? - с любопытством спросил Чэнь Сяо Ми.
- Конечно, - кивнул Лу Линь.
Алкоголь было легко хранить, у него никогда не истекал срок годности, и люди любили пить!
Лу Линь хранил в своем магазине спиртные напитки, вино и всевозможные сорта пива. Особенно пиво, в магазине было больше сотни ящиков пива. Но упаковка точно вызовет подозрения.
- Могу я взглянуть? - Чэнь Сяо Ми становился всё более и более любопытным.
В это время алкоголь всё ещё был роскошью, у людей не было достаточно еды, не говоря уже о том, чтобы использовать зерно для варки вина или пива.
Лу Линь достал банку пива Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Ми с удовольствием отпил глоток.
- Тебе нравится?
- Здорово, - сказал Чэнь Сяо Ми, причмокнув.
Чэнь Сяо Ми никогда раньше не пил пива, у него было только рисовое вино, так как его было легче приготовить.
- Мы можем потратить немного денег, чтобы купить мула, - пробормотал Лу Линь.
- Мул? Зачем тебе мул?
- Мы можем ездить на муле или использовать его, чтобы возить вещи в город.
- Это пустая трата денег. Мы всегда можем пройтись пешком, - Чэнь Сяо Ми выглядел недовольным.
Лу Линь покачал головой:
- Будет легче, когда у нас появится мул. А что, если кабан будет слишком тяжелым? Кроме того, мы можем свозить Мая и Цая в город, чтобы они могли узнать что-то новое.
Чэнь Сяо Ми закатил глаза: «Этот Лу Линь уже начал мечтать. Но он прав. Мы можем использовать мула для многих вещей. Хм, погоди-ка, а как мы будем кормить его? У нас сейчас нет ни фермы, ни поля…»
Чэнь Сяо Ми был очень раздосадован. Он не хотел привлекать внимание со стороны жителей деревни, он даже представить себе не мог, как люди будут говорить о нем, если он действительно купит мула. Но если подумать, он не сделал ничего плохого, поэтому он не должен был чувствовать себя виноватым ни в чем.
И он не мог не вспомнить, как жители деревни смеялись над ним за его спиной, потому что он не мог одолжить повозку с волами у главы деревни. Однажды он застрял под проливным дождем по дороге в город, другие жители деревни просто злорадствовали над ним, когда они проезжали мимо него на телеге.
Чэнь Сяо Ми знал, как жители деревни говорили о нем за его спиной. Все они говорили, что Чэнь Сяо Ми скоро получит по его черным заслугам кармы.
- Ты из богатой семьи в своем времени и пространстве? - Чэнь Сяо Ми спросил Лу Линя.
Лу Линь на секунду был ошеломлен. Он отнюдь не был богат в современном обществе, он много работал, чтобы заработать на жизнь. Но с другой стороны, у него действительно была намного лучшая жизнь, чем у богатого ребенка или молодого господина в это время и в этом пространстве.
- Что-то в этом вроде, - Лу Линь нерешительно кивнул.
- Правда? Ни один богатый ребенок не станет готовить. - Чэнь Сяо Ми в это не поверил.
- Готовка для меня - хобби, - рассмеялся Лу Линь.
Чэнь Сяо Ми поджал губы и указал на банку с пивом:
- Ты прав, упаковка доставит нам неприятности. Это банка из алюминия?
- Верно.
- Какая трата! Использовать такую красивую банку для хранения алкоголя! - Чэнь Сяо Ми нахмурился.
Лу Линь просто кивнул Чэнь Сяо Ми. У него не хватило духу сказать Чэнь Сяо Ми, что алюминиевая банка абсолютно бесполезна и ничего не стоит в современном обществе.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 22: Домашний алкоголь
Глава 22: Домашний алкоголь
Дорогие читатели! 25я глава – последняя бесплатная глава истории, а дальше они будут платными навсегда, но я сделаю бесплатными: 50-59, 100-109, 150-159 и 171-175.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
На следующий день Чэнь Сяо Ми потратил двести монет на двадцать винных кувшинов.
Лу Линь начал наливать пиво в кувшины и наполнил одиннадцать из них пивом.
- Хорошо, давай теперь закроем кувшины, а завтра попробуем удачу в больших ресторанах, - Чэнь Сяо Ми был взволнован и был уверен, что пиво можно будет продать за хорошие деньги.
Чэнь Сяо Ми принял решение насчет мула, он решил послушать Лу Линя и купить его. Он мог даже построить телегу самостоятельно, чтобы им больше не нужно было беспокоиться о том, как привезти вещи в город.
Лу Линь не был таким оптимистичным, как Чэнь Сяо Ми. Он был уверен в пиве, но раньше он не занимался рекламой. Люди в это время и в пространстве не слышали об таком продукте раньше.
- Это нормально, если мы не можем его продать, мы можем наслаждаться ими сами, - Чэнь Сяо Ми утешил Лу Линя.
- Мы можем отправить один кувшин тому Молодому Господину Яну, который купил стеклянные шарики, - предложил Лу Линь.
Лу Линь спросил об этом Молодом Господине Яне, которого они встретили, когда они в последний раз были в городе, и оказалось, что он был уважаемым человеком в городе. Лу Линь надеялся, что он может порекомендовать пиво своим друзьям, молва могла быть очень сильной, особенно в это время и пространстве.
Чэнь Сяо Ми кивнул:
- Да, я думаю, что план хороший.
На следующий день они вместе отправились в город. Лу Линь поставил винные кувшины в своем магазине, но Чэнь Сяо Ми всё ещё нес большую корзину на случай, если у людей возникнут подозрения.
Чэнь Сяо Ми был уверен в продаже их продукта, но вскоре его энтузиазм поутих.
Эти двое сначала посетили ресторан Фу Янь, но официант был таким снобом, что прогнал двоих, когда Лу Линь спросил его, могут ли они встретиться с владельцем.
- Кого, нашего владельца? Кто ты, по-твоему, такой! - официант высокомерно отказал им.
Этим двоим пришлось уйти. Чэнь Сяо Ми очень огорчился.
- Какой сноб! - скривился Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь, однако, не выглядел обеспокоенным:
- Не нужно опускаться до его уровня.
Лу Линю не нравилось отношение официанта, но он предвидел это. Поэтому он успокоил Чэнь Сяо Ми:
- Этот маленький официант просто полагается на силу своего хозяина, чтобы запугать нас. Он никто, и он всегда будет никем. Но мы, с нашим интеллектом и трудовой этикой, однажды добьемся небывалых результатов! Не нужно обращать на него внимание, ладно?
Чэнь Сяо Ми был впечатлен словами Лу Линя.
Лу Линь отвел Чэнь Сяо Ми во второй ресторан, и официант сразу же отвел их к владельцу. Владелец был заинтригован, когда узнал, что они здесь, чтобы продавать алкоголь.
- Алкоголь, что за алкоголь?
- Домашнее пиво, - Чэнь Сяо Ми ответил.
- Хм, домашнее, боюсь, я не могу предложить вам за него хорошую цену.
- Просто попробуйте, я уверен, Вы передумаете.
Владелец выглядел неубежденным. Он сомневался, насколько хорош домашний алкоголь жителей деревни.
«Эти сельские жители, зеленые и неопытные, они думают, что у них есть самое лучшее», - фыркнул владелец.
- Сяо Ми, что ты здесь делаешь?
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь повернули головы и обнаружили, что это был Молодой Господин Ян.
- Молодой Господин Ян! Как Ваши дела? Мы здесь как раз продаем наш домашний алкоголь! - Чэнь Сяо Ми был счастлив видеть здесь молодого мастера Яна, потому что они собирались навестить его в следующий раз. - И мы приготовили один кувшин специально для Вас.
С этими словами Чэнь Сяо Ми протянул ему кувшин.
Молодой Господин Ян не интересовался домашним алкоголем Чэнь Сяо Ми, потому что он пил только лучший алкоголь из лучших ресторанов, но он был хорошо воспитанным человеком, поэтому он взял кувшин и поблагодарил Чэнь Сяо Ми.
Владелец ресторана был удивлен, увидев, что Чэнь Сяо Ми и Ян Хэн Чжи знают друг друга, поэтому он начал относиться к Чэнь Сяо Ми с особым уважением.
- Давайте посмотрим на текстуру вашего алкоголя, пожалуйста, - предложил владелец ресторана.
Чэнь Сяо Ми взял две миски и наполнил их спиртом из банки.
Ян Хэн Чжи, которого не интересовала продукция Чэнь Сяо Ми, теперь удивился, увидев такую богатую текстуру.
- Выглядит потрясающе! Выглядит, как товар высшего качества! - Ян Хэн Чжи понюхал напиток и воскликнул.
Владелец ресторана сделал глоток и спросил:
- Остальные кувшины из той же партии, что и эта?
Чэнь Сяо Ми кивнул и сказал:
- Верно. Это одна и та же партия.
Ян Хэн Чжи тоже сделал глоток, и он был шокирован:
- Чэнь Сяо Ми, это потрясающе! Хм, дай-ка мне посмотреть, сколько у тебя здесь кувшинов…
Владелец ресторана с тревогой сказал:
- Молодой Господин Ян, пожалуйста, не торопитесь, я как раз собирался сделать своё предложение.
Ян Хэн Чжи засмеялся:
- Мне очень жаль, Мистер Ван, пожалуйста, дайте Сяо Ми разумную цену за его замечательный продукт!
- Не волнуйтесь, всё будет в разумных пределах, - Мистер Ван был немного недоволен присутствием Ян Хэн Чжи, потому что сейчас он теперь не мог получить товар по низкой цене.
Мистер Ван колебался некоторое время и предложил Чэнь Сяо Ми восемь таэлей за десять кувшинов, и он сказал, что хотел бы купить у них больше.
Чэнь Сяо Ми был потрясен, услышав, что восемь таэлей серебра - это для них небольшое состояние! Он был ещё более взволнован, когда подумал, что у Лу Линя было больше алкоголя в магазине!
Эти двое пошли на ярмарку искать мула, но так и не нашли: мулы были либо слишком старыми, либо слишком болезненными. У них не было много вариантов, поэтому они решили вместо этого купить немного продуктов.
Лу Линь купил муки, риса и шесть куриц. Он хотел вырастить свои собственных несушек. Чэнь Сяо Ми купил шесть гусей, потому что гуси тоже могли откладывать яйца, и также они могли охранять дом.
Лу Линь посмотрел на гусей и прищурился, он решил позволить Чэнь Сяо Цаю присматривать за гусями. Он знал, что Чэнь Сяо Цай был ответственным ребенком, который будет отлично ухаживать за гусями, плюс мальчик будет слишком занят, чтобы беспокоить его, если бы ему пришлось смотреть за шестью гусями.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 23: Бабушка Лу опять устраивает сцену
Глава 23: Бабушка Лу опять устраивает сцену
Чэнь Сяо Ми почувствовал себя намного ближе к Лу Линю после того, как они поделились секретом о магазине. И он не собирался добывать деньги опасными способами на охоте, так как теперь у них была приличная сумма денег на руках, и он всегда тратил много времени на сбор дров вместо охоты. Теперь он ценил мнение Лу Линя больше всего на свете. Он собирал дрова, потому что Лу Линь сказал ему, что для отопление кана требуется больше дров на ночь.
Лу Линь ещё раз увидел, насколько сильным был Чэнь Сяо Ми. Парень владел ножом, как пером, и мог быстро бежать, неся полную корзину с дровами. Лу Линю потребовалось в пять раз больше времени, чтобы собрать сопоставимое с Чэнь Сяо Ми количество дров.
Однако, зная, что Лу Линь был «богатым ребенком» из другого времени и пространства, Чэнь Сяо Ми действительно ценил усилия, которые он вкладывал в их дом. Он безропотно принял «некомпетентность» Лу Линя.
Жители деревни всё ещё мечтали об удачной охоте, увидев, насколько зажиточной стала семья Чэнь Сяо Ми. Но не многим из них хватило смелости отправиться в горы.
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь потратили около десяти дней на сбор дров, Лу Линь также хранил в магазине несколько грибов, побеги бамбука и китайский ямс на зиму.
Грибы было непросто сохранить, как и китайский ямс. Они покрывались плесенью в течение нескольких дней. Но Лу Линю не нужно было беспокоиться об этом, поскольку времени в магазине не существовало.
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь даже построили кан для Старого охотника Чжоу, который обучал Чэнь Сяо Ми охоте. Старый охотник Чжоу в холодные дни страдал от сильной скованности суставов и боли. Лу Линь однажды упомянул, что кан может помочь ему, поэтому Чэнь Сяо Ми спросил Лу Линя, не хочет ли он вместе с ним построить кан для Старого охотника Чжоу. Лу Линь был тронут благодарностью Чэнь Сяо Ми, и он с готовностью согласился.
Старый охотник Чжоу не был в восторге от кана, пока не попробовал его сам, он часами сидел на кане после того, как Лу Линь и Чэнь Сяо Ми построили его для него. Тепло значительно облегчило его боль, суставы распухали меньше.
Перед тем, как уйти, Чэнь Сяо Ми также собрал приличное количество дров для Старого охотника Чжоу.
Старик был так благодарен молодой паре за то, что в ту же ночь произошла вспышка холода, и вскоре кан Старого охотника Чжоу привлек внимание жителей деревни.
Старый охотник Чжоу был калекой в течение многих лет, но, к счастью, у него были сбережения от охоты и продажи горных продуктов, жители деревни приходили к нему и продавали ему зерно в обмен на деньги. Старый охотник Чжоу иногда так волновался, что в один прекрасный день все его сбережения будут израсходованы, и к тому времени он встретит свою кончину.
Вскоре жители деревни, которые побывали в доме Старого охотника Чжоу, начали говорить об этом волшебном кане, они давали яркое описание того, насколько был теплым кан и как он полезен для суставов пожилых людей.
Жители деревни ходили к дому Старого охотника Чжоу и смотрели на эту волшебную кровать, которая согревала бы весь дом. Некоторые жители деревни были хорошо воспитаны. Они знали, что не должны навещать старика с пустыми руками, поэтому они приносили небольшое количество еды, дров или маринованных овощей.
Несмотря на то, что всего было в небольшом количестве, Старый охотник Чжоу все равно был очень благодарен и просил их сесть на кан и почувствовать, насколько он был теплым. Прошло так много времени с тех пор, как столько людей посещали Старого охотника Чжоу, что старик весь день сиял от счастья.
Но жители деревни по-разному отреагировали, узнав, что это именно Чэнь Сяо Ми и Лу Линь построили кан для него. Многие из них были удивлены, узнав, что бессердечное и свирепое чудовище сделало старику такую роскошь. А некоторые из них просто фыркнули и покидали дом Старого охотника Чжоу.
Семья Чэнь, однако, пришла в ярость, когда услышала это. Особенно Бабушка Чэнь. Она топнула ногой от гнева и прокляла Чэнь Сяо Ми, обвинив его в неблагодарности. Её сбивало с толку, почему Чэнь Сяо Ми сделал кан для Старого охотника Чжоу вместо неё, родной бабушки Чэнь Сяо Ми!
Что еще хуже, дедушка Лу Линя также посетил Старого охотника Чжоу, и он начал жаждать помощи Лу Линя. Дедушка Лу попросил Лу Тун снова навестить Лу Линя, требуя, чтобы тот вернулся домой и построил для него кан.
И, конечно же, Лу Линь отверг Лу Тун, из-за чего девушка вернулась домой удрученный.
- Ну и где этот мальчишка? - Бабушка Лу выглядела такой расстроенной, когда Лу Тун вернулась домой одна.
Бабушка Лу долго ждала возможности отомстить Лу Линю за то, что тот не помог со сбором урожая. Как ей хотелось наброситься на Лу Линя, пока тот строил для них кан.
- Он снова отказал тебе?
Лу Тун кивнула:
- Верно, бабушка. Он сказал, что не знает, как строить кан. Это Чэнь Сяо Ми был главным, а он был просто помощником.
Бабушка Лу фыркнула:
- Он не знает, как построить кан. Я говорю, что он просто бездельник! Он даже ни разу не навестил нас после того, как женился на Чэнь Сяо Ми. Теперь он слишком хорош для нас!
Бабушка Лу становилась все более и более разъяренной, когда она думала о Лу Лине. Она решила поговорить с Лу Линем лично.
Лу Линь спал, когда бабушка Лу постучала в дверь их двора.
Лу Линь был на самом деле непринужденным человеком по натуре, к тому же на улице было очень холодно и не было какого-либо обогревателя, кроме кана, поэтому он довольно долго спал.
Чэнь Сяо Ми был очень терпим по отношению к Лу Линю, он никогда не произносил ни слова жалобы, хотя он всё ещё продолжал работать, он чувствовал, что должен попытаться понять Лу Линя больше. Лу Линь всё же был «богатым ребенком», который привык к более экстравагантному образу жизни, поэтому он ценил жертву, которую Лу Линь приносил, чтобы вписаться в их свою семью.
Лу Линь услышал громкие звуки, когда он был полусонным утром, он вышел из комнаты только для того, чтобы увидеть, как бабушка Лу противостоит Чэнь Сяо Цаю у ворот.
Внезапно Бабушка Лу упала на землю и причитала:
- Почему ты избиваешь такую старуху, как я?
Лу Линь подошел к Чэнь Сяо Цаю и спросил:
- Что происходит?
Чэнь Сяо Цай нахмурился и сказал:
- Эта сквернословая старуха, как сумасшедшая, билась в наши двери, я пытался её остановить, но внезапно она упала на землю и прокричала, что я её избил!
«Похоже, эта злая старуха собирается устроить сцену и притвориться жертвой!» - Лу Линь закатил глаза.
Как ни странно, перед их домом начала собираться толпа. Дом Чэнь Сяо Ми был очень далеким, Лу Линь задавался вопросом, почему они так быстро собрались здесь.
- Боже мой, почему вы меня так наказываете! Что я сделала, чтобы заслужить это? Мой внук абсолютно не уважает меня и всю нашу семью!
Плач Бабушки Лу становился всё громче, когда она увидела, что вокруг них начали собираться люди.
Лу Линь прошептал на ухо Чэнь Сяо Цаю, что он понял ситуацию, и сказал тому спрятаться внутри, иначе эта старуха начнет нападать на него.
Чэнь Сяо Цай доверился Лу Линю и вернулся во двор так, чтобы его не было видно всем остальным.
Вскоре прибыл глава деревни и спросил Лу Линя, что происходит.
Лу Линь сказал с полным хладнокровием:
- Сяо Цай поймал мою бабушку на воровстве, вот и всё.
Бабушка Лу, которая лежала на земле, притворяясь слабой и болезненной, в гневе чуть не вскочила на ноги.
Толпа сразу зашепталась.
- Ты глупый мальчик, о чем ты говоришь? - Бабушка Лу заскрежетала зубами и впилась взглядом в Лу Линя.
Лу Линь мягко сказал:
- Бабушка, Сяо Ми дал тебе десять таэлей серебра, чтобы я вошел в его семью. Как ты можешь завидовать охоте Сяо Ми и пробраться в наш дом, чтобы украсть у нас вещи? Мой двоюродный брат Лу Чэн Юй - образованный человек, он полон решимости сдать окружной имперский экзамен. Но ты портишь его репутацию!
Серьезность в тоне Лу Линя тронула всех, кроме Чэнь Сяо Цая, который с озорством смотрел на Лу Линя.
Чэнь Сяо Май тоже слышал это, он начал повторять:
- Воровство, воровство…
Лу Линь усмехнулся: «Идеальное время, Май! Люди обязательно поверят такому невиновному маленькому мальчику, как ты! Я приготовлю для тебя твой любимый заварной крем на пару!»
Глава деревни бросил взгляд на Бабушку Лу, которая всё ещё лежала на земле. И жители деревни пылали негодованием, они не могли поверить, что эта жадная женщина не удовлетворилась десятью таэлями серебра в качестве подарка на свадьбу, и её поймали крадущейся в дом Чэнь Сяо Ми и воровстве!
Бабушка Лу перестала плакать, она просто посмотрела на Лу Линя, её щеки покраснели. А Лу Линь просто с невероятной искренностью посмотрела на неё в ответ.
- Ты, маленький засранец, что за чушь ты несешь! Я задушу тебя до смерти! - Бабушка Лу была совершенно сбита с толку.
- Бабушка! Мой отец погиб на поле битвы, моя мать посвятила свою жизнь всей семье Лу, а ты выдала меня в семью Чэнь Сяо Ми! Наших с Сяо Ми детей в будущем будут звать Чэнь, а не Лу! А теперь ты воруешь у Чэнь Сяо Ми, ты хочешь, чтобы я умер? Это то, что ты хочешь?
Жители деревни теперь полностью встали на сторону Лу Линя. Детей Лу Линя будут называть Чэнь! Им всем было жаль Лу Линя, потому что сохранность семейной линии было главным приоритетом в это время и пространстве. Плюс Бабушка Лу поставила Лу Линя в затруднительном положении, обворовав его и Чэнь Сяо Ми. Какая бабушка могла думать об этом?
Бабушка Лу даже у главы деревни вызвала отвращение:
- Ты закончила? Вставай уже!
- Это не правда! Этот засранец говорит ложь! - Бабушка Лу закричала.
Лу Линь просто смотрела, как бабушка выставляет себя дурой, и ничего не сказал.
Глава деревни многозначительно посмотрел на Лу Линя:
- Линь, хоть ты и в семье Чэнь Сяо Ми, но в конце концов, она твоя бабушка.
Лу Линь кивнул и хитро ответил:
- Дядя Чжан, Вы правы, бабушка потратила один таэль серебра на лечение меня после того, как я попытался покончить жизнь самоубийством. Я думаю, она меня очень любит.
Жители деревни смотрели друг на друга в безмолвном отчаянии: «Бедный Лу Линь, эта старуха не потратила на тебя денег, чтобы вылечить, но быстро продала тебя Чэнь Сяо Ми!»
Глава деревни кивнул и сказал:
- Ты разумный ребенок, Линь.
При этом глава деревни попросил двух человек унести Бабушку Лу, а всех остальных попросил разойтись.
Дедушка Лу сильно ударил Бабушку Лу по лицу, когда она вернулась домой. Никто в семье не верил, что она не пыталась украсть у Чэнь Сяо Ми деньги, как бы сильно она ни защищалась.
Многие жители деревни, как и Бабушка Лу, слышали, что Чэнь Сяо Ми заработал десять таэлей серебра, продавая алкоголь. Но Бабушка Лу долго рассуждала по этому поводу, говоря, что Чэнь Сяо Ми поступила глупо, не дав им пятнадцать таэлей серебра, и как она хотела бы иметь такую большую сумму денег. Так что теперь даже члены её семьи были убеждены, что Бабушка Лу завидовала успеху Чэнь Сяо Ми и пыталась украсть у него заработок.
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Глава 24: Бабушка Лу VS Бабушка Чэнь
Чэнь Сяо Ми услышал о фарсе, который Бабушка Лу устроила от жителей деревни, поэтому он решил вернуться домой раньше, чтобы быть рядом со своей семьей и оказать им поддержку. Но, к его удивлению, когда он толкнул дверь, он увидел Чэнь Сяо Мая, наслаждающегося заварным кремом и грибами в качестве гарнира.
«Что происходит? Почему Сяо Май сейчас ест свою любимую закуску? Где та надоедливая старуха? Где Линь?» - Чэнь Сяо Ми был так сбит с толку.
- Ты вернулся, брат! - Чэнь Сяо Май тепло улыбнулся Чэнь Сяо Ми, затем подтолкнул свою тарелку старшему брату, показывая ему, чтобы он угощался.
Чэнь Сяо Ми погладил волосы Чэнь Сяо Мая:
- Кушай сам, Май.
Чэнь Сяо Май в замешательстве склонил голову: «Почему никто не хочет разделить со мной эту вкусную еду?»
Маленький мальчик понятия не имел, что все говорили ему «нет», потому что они были без ума от него и хотели, чтобы он съел всё сам.
Чэнь Сяо Цай тоже поприветствовал брата и сказал:
- Ты слышал об этой сцене? Лу Линь обвинил надоедливую старуху в краже у нас, но это неправда.
Чэнь Сяо Ми прищурился и сказал:
- Давай оставим правду при себе. Нам нужно просто придерживаться этой истории, если кто-то спросит. Хорошо, Цай?
Чэнь Сяо Цай кивнул.
Чэнь Сяо Ми был очень удивлен, узнав, что в такой маленькой деревне, как их, ничто не ценится больше, чем репутация. Жители деревни любили посплетничать, наверняка они будут говорить об этом ещё долгое время, поэтому он чувствовал себя обязанным попросить Чэнь Сяо Цая встать на сторону Лу Линя, поскольку он знал, что у того была веская причина сказать это.
Парень не мог не думать о своей репутации в деревне. Ему было жаль двух своих младших братьев, потому что жители деревни не любили их из-за него.
Воровство было непростым делом в таком маленьком месте, как Деревня Большого Камня. То, что Бабушка Лу навлекла дурную репутацию на всю свою семью, граничило с позором. И особенно это касалось Лу Чэн Юя, её внука, который готовился к окружному имперскому экзамену. Это могло бы испортить его репутацию и потенциальную государственную карьеру. Чэнь Сяо Ми даже представить себе не мог, какой шум Бабушка Лу вызвала в семье Лу.
Помня об этом, Чэнь Сяо Ми пошел на кухню искать Лу Линя.
- Лу Линь, я думаю, глава деревни начнёт тебя недолюбливать.
Лу Линь улыбнулся:
- Что значит его мнение для меня?
Лу Линь знал, что глава деревни всегда высоко ценил Лу Чэн Юя. Как он хотел, чтобы Лу Чэн Юй принес славу их деревне, преуспев в имперском экзамене.
Вот почему глава деревни сейчас был неравнодушен к Бабушке Лу. Он не хотел, чтобы Лу Линь широко распространил историю об этом скандале с воровством. Бабушка Лу была также бабушкой Лу Чэн Юя, он не хотел, чтобы репутация их будущего ученого была затронута.
Лу Линь признал, что зашел слишком далеко, но совсем не жалел об этом. Это был единственный способ, который он мог придумать, чтобы прекратить всю ту ерунду. У него не было ни времени, ни энергии, чтобы урезонить кого-то, кто намеревался изводить его необоснованными требованиями. Кроме того, ему нечего было терять, учитывая, что ни он, ни Чэнь Сяо Ми не имели хорошей репутации в деревне.
Чэнь Сяо Ми был поражен ответом Лу Линя.
- Наш глава деревни пользуется большим авторитетом среди сельчан. Люди говорят, что он хороший руководитель, поэтому его не стоит открыто обижать.
Лу Линь фыркнул и сказал:
- Я не рассчитываю, что он что-нибудь для нас сделает. Сейчас всё, что я хочу сделать, это заработать сотню таэлей и открыть собственный магазин в городе. К тому времени нам уже не нужно будет никому угождать.
Чэнь Сяо Ми посмотрел на Лу Линя с восхищением, четко написанным на его лице.
Парень время от времени чувствовал себя забытым и обиженным с тех пор, как он ушел со своими двумя младшими братьями из дома. Никому не нравилось ощущение изоляции. И теперь он почувствовал себя воодушевленным компанией Лу Линя.
В семье Лу.
- Черт побери, этот проклятый Лу Линь! Он только приносит нам неприятности! - Бабушка Лу очень сильно злилась. Она не могла поверить, что никто из членов её семьи ей не поверил. Все думали, что она на самом деле пошла воровать деньги у Чэнь Сяо Ми. Все выражали недовольство и считали её позором, особенно Лу Чэн Юй.
Как говорится, у дурных новостей были крылья.
Вскоре двое других парней из Деревни Большого Камня, которые были одноклассниками Лу Чэн Юя, услышали об этом фарсе. Одним из них был Чэнь Цзин.
Лу Чэн Юй хорошо учился в школе, в то время как Чэнь Цзин, как правило, отставал, и его ругали учителя. Даже семья последнего всегда убеждала его усердно учиться, как Лу Чэн Юй, поэтому он долгое время злился на этого выскочку. К тому же Лу Чэн Юй был хорошего мнения о себе. Он всегда смотрел на Чэнь Цзина свысока и твердо верил, что тот никогда ничего не добьется.
Чэнь Цзин был взволнован, когда он услышал о фарсе, который устроила Бабушка Лу, бабушка Лу Чэн Юя.
Чэнь Цзин рассказывал всем, с кем сталкивался, как Бабушка Лу пыталась украсть деньги у Лу Линя, двоюродного брата Лу Чэн Юя, который женился на его кузене Чэнь Сяо Ми, био. Насколько бессердечной была вся семья Лу Чэн Юя, и как они продали Лу Линя Чэнь Сяо Ми за десять таэлей серебра.
Одноклассники Чен Цзина и Лу Чэн Юя были ошарашены, когда услышали шокирующую новость. Они начали по-другому смотреть на Лу Чэн Юя.
Чэнь Цзин утверждал, что Лу Линь был теперь членом семьи Чэнь Сяо Ми, а они были двоюродными братьями, и деньги Чэнь Сяо Ми технически принадлежали всем членам его семьи. Он был не единственным, кто так думал. Бабушка Чэнь кипела от разочарования с тех пор, как услышала, что Чэнь Сяо Ми сколотил состояние вместе с Лу Линем. Как она хотела, чтобы её проблемный внук поделился деньгами с ней вместо этого Лу Линя! Она проклинала Лу Линя и всю семью Лу.
Чэнь Цзин уже давно тайно ненавидел Лу Чэн Юя и семью Лу, поэтому он распространял скандал с Бабушкой Лу в школе. Некоторые другие одноклассники, которые завидовали хорошим оценкам Лу Чэн Юя, присоединились к Чен Цзину и стали вместе ругать выскочку и его семью. Это дошло до того, что даже учителя начали по-другому смотреть на него.
Лу Чэн Юй прекрасно знал, что инициатором этих сплетен был Чэнь Цзин, из-за чего два парня поссорились. Учителю даже пришлось их отстранить от занятий на два дня.
Гнев закипел внутри Лу Чэн Юя, когда он вернулся домой. Он рассказал Бабушке Лу, как Чэнь Цзин клеветал на него в школе и что во всем виноват этот бунтарь, из-за чего все стали смотреть на него по-другому.
В ярости Бабушка Лу направилась к дому Бабушки Чэнь и начала выкрикивать оскорбления на улице. Бабушка Чэнь слышала версию истории своего внука Чэнь Цзина. Она не собиралась просто сидеть сложа руки и терпеть ругань.
Ни Бабушка Лу, ни Бабушка Чэнь не были лыком шиты. Они называли друг друга по именам, обвиняли друг друга в жадности и хладнокровии по отношению к собственному внуку. И ни одна из них не желала уступать другой до вмешательства главы деревни.
Жители деревни хорошо посмеялись от драки, они говорили об этом несколько дней.
Лу Линь услышал об этом в ту же ночь. Он не ожидал, что его маленькая ложь вызовет такую череду событий. Семьи Чэнь и Лу отбросили всю человечность из-за этого. Но ему было всё равно. Никто из них не были хорошими людьми. Его не интересовали эти разборки с пострадавшей репутацией.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 25: Покупка мула
Глава 25: Покупка мула
В доме Чэнь Сяо Ми.
- Старший брат, зачем ты несешь корзину. Ты снова собираешься идти в город? - спросил Чэнь Сяо Цай.
Чэнь Сяо Ми кивнул.
Чэнь Сяо Цай прищурился. Он вспомнил, что прошло всего лишь двадцать дней с тех пор, как его брат в последний раз ходил в город. И казалось, что тот больше не был так увлечен охотой, и кроме того, он сразу же обсуждал с Лу Линем то, как приготовить дичь, когда бы он ни охотился!
Это было в новинку для Чэнь Сяо Цая. В его глазах его старший брат был человеком, который всегда был готов к любым неожиданностям. Он был удивлен, увидев эту сторону Чэнь Сяо Ми. Парень стал более разговорчивым, когда был рядом с Лу Линем. Они могли долго говорить и смеяться над тем, как приготовить мясо.
Чэнь Сяо Цай также обнаружил, что их младший брат Чэнь Сяо Май стал выше и выглядел более здоровым благодаря безупречной готовке и невероятной заботе Лу Линя. Чэнь Сяо Цай даже был впечатлен Чэнь Сяо Маем. Когда они недавно ходили собирать дрова, Май мог энергично владеть маленьким топором, как и их старший брат!
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь посовещались и решили продать ещё одну партию алкоголя, прежде чем сильный снегопад закрыл бы горные перевалы.
Владелец ресторана, купивший у них алкоголь в прошлый раз, высоко оценил качество товара и захотел купить ещё по той же цене, что и в прошлый раз, - восемь таэлей серебра за десять кувшинов. Чэнь Сяо Ми просто вздыхал от волнения всякий раз, когда ему напоминали о том, что один кувшин алкоголя практически стоит целого кабана.
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь продали десять кувшинов алкоголя в ресторан и ещё десять кувшинов Ян Хэн Чжи. Чэнь Сяо Ми потёр шестнадцать таэлей серебра в кармане. Это было такое невероятное чувство для бедного парня.
В последний раз у него было столько денег в руках, когда он продал тигра, на которого охотился, но те деньги были заработаны тяжелым трудом и от танцев со смертью. Чэнь Сяо Ми обнаружил, что всё же не всегда нужно рисковать своей жизнью, чтобы разбогатеть. Это было слишком хорошо, чтобы быть правдой.
- Может, ещё раз проверим рынок? Я всё ещё хочу купить мула, - предложил Лу Линь.
Лу Линь давно хотел купить мула. В прошлый раз он вернулся домой в подавленном настроении, когда не нашел здорового мула, поэтому на этот раз он опять хотел бы попытать счастья на рынке. К тому же, он чувствовал себя разбитым после прогулки до города. Как же ему хотелось купить мула и поехать домой, а не идти.
Чэнь Сяо Ми видел его состояние. Он в замешательстве спросил мужа:
- Ты всё ещё чувствуешь усталость? Ты же ничего не нёс по дороге.
Лу Линь горько улыбнулся и кивнул.
Чэнь Сяо Ми склонил голову и пробормотал:
- Правда? А я в этот раз чувствовал себя намного лучше. Мы оставили кувшины в твоём магазине и никому из нас не нужно было ничего нести. Я чувствую, что мог бы продолжать идти вечно.
Лу Линь взглянул на Чэнь Сяо Ми и закатил глаза: «Да, да, ты лучший, мистер олимпийский чемпион!»
И в то же время Лу Линь хотел, чтобы он мог лучше переносить невзгоды.
- Но ладно. Давай пойдем и посмотрим на мула, - глаза Чэнь Сяо Ми заблестели.
Лу Линь оглядел Чэнь Сяо Ми с головы до ног и недоверчиво спросил:
- Что заставило тебя передумать?
- Возможно, нам придется совершать регулярные поездки из дома в город. В твоём магазине всё будет свежим, поэтому мы можем хранить в там свежие овощи и мясо, а зимой продавать их в городе. Зимой мы сможем купить или продать свежие продукты по хорошей цене, - Чэнь Сяо Ми ответил с улыбкой.
Эти двое пошли на рынок в приподнятом настроении, и на этот раз им не потребовалось много времени, чтобы найти здорового на вид мула. Что было ещё лучше, так это то, что в сделку была включена прочная повозка. Похоже, и мул, и повозка были в отличном состоянии.
Чэнь Сяо Ми коротко поговорил с владельцем, очевидно, владелец спешил продать его, чтобы погасить свой игровой долг.
Чэнь Сяо Ми поговорил с владельцем по поводу цены, к счастью, владельцу срочно понадобились деньги, поэтому они заплатили семь таэлей серебра и за мула, и за повозку. Шесть таэлей за мула и один серебряный таэль в качестве символической платы за повозку.
Молодая пара в восторге расплатилась с продавцом.
- Что ещё ты хочешь купить, пока мы в городе? - спросил Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь немного подумал и предложил купить костей, чтобы приготовить костный бульон.
В современном обществе люди были готовы платить высокую цену за кости для приготовления супа, поэтому Лу Линь был поражен, узнав, что можно купить килограммы костей всего за десять медных монет. Всё из-за того, что люди понятия не имели, что костный бульон является хорошим источником кальция.
Чэнь Сяо Ми причмокнул, подумав о костном бульоне, который Лу Линь когда-то приготовил для них:
- Звучит хорошо.
Чэнь Сяо Ми отвел Лу Линя к мяснику, где они потратили тридцать монет на килограммы костей, которые мясник скопил за целый месяц.
Затем они купили новое зимнее одеяло за триста монет. Жители деревни обычно покупали подержанное одеяло, потому что они продавались всего за полцены, но они не были такими же мягкими и толстыми, как новые.
Чэнь Сяо Ми положил всё в повозку и попросил Лу Линя сесть внутрь, при этом он осторожно хлестал мула на месте кучера. Чэнь Сяо Ми был увлечён безграничным энтузиазмом, ему не терпелось вернуться домой и показать своим младшим братьям их покупки.
Лу Линь лег в повозке с широкой улыбкой. Он был полностью удовлетворен и доволен тем, что они сделали за всё это время. Он был абсолютно уверен, что эта повозка с мулом значительно улучшит качество их жизни.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Уф, долго рисовала и всё не знала, когда бы выложить. Не знаю, как отреагирует сайт на картинку, но если съест качество, то выложу в первые главы по раздельности. Как-то так я себе представляла это семейство. Не ругайтесь, если не понравилось. Это же я так:)
Со следующей главы начинается платный выпуск и главы становятся больше:)
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 50: Лу Чэн Юй женится
Глава 50: Лу Чэн Юй женится
Первая бесплатная глава из десяти:) Наслаждайтесь!
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
— Что? Лу Чэн Юй женится? - Лу Линь был очень поражен этой новостью.
Чэнь Сяо Цай кивнул:
— Все об этом только и говорят.
«Тц-тц-тц, даже я слышал об этом, но ты узнаешь это только от Цая». - Чэнь Сяо Ми бросил взгляд на мужа и покачал головой.
Лу Чэн Юй и Лу Линь были примерно одного возраста, первый был на двадцать дней старше, но бабушка и дедушка Лу относились к ним совсем по-разному. Лу Линь никогда не получал от них како-либо ласки.
— Ха, он ведь платил налог в прошлом году, верно? – злорадствовал парень.
— Да. – кивнул био.
Чем больше Лу Линь думал об этом, тем больше восхищался этим семейством.
Лу Чэн Юй был ещё более высокомерным, чем его мать. Учителя в школе возлагали на него большие надежды, и он был уверен, что скоро станет сюцаем. Он никогда не замечал деревенских или обычных городских девушек и рассчитывал обзавестись связами со знатью и жениться на девушке из богатой семьи после того, как станет учёным.
(П/к: "сюцай” слишком часто повторяется, поэтому буду заменять на “учёного”)
У Тан был такой же план в отношении своего сына. Она на самом деле вообще не беспокоилась о его браке, потому что знала, что у них будет больше шансов обручиться с богатой семьей после того, как сын удачно сдаст экзамен.
В прошлом году, когда Лу Чэн Юй почти достиг 18 летнего возраста, Тан подумывала женить его с единственной целью - избежать уплаты налога, поэтому она поговорила со множеством сватов.
Лу Чэн Юй вначале проявил большой интерес, но вскоре его хорошее настроение испарилось, потому что сваты знакомили его только с обычными деревенскими девушками.
Дело было в том, что все сваты знали, что Лу Чэн Юй и его семья спешат сыграть свадьбу, чтобы избежать уплаты налогов, поэтому они подумали, что юноша не будет придирчив. Это и стало причиной того, что они представляли только не очень хорошеньких девушек. В результате Лу Чэн Юй категорически отверг их всех.
Таким образом, в прошлом году Тан была вынуждена заплатить налог за сына.
В этом году Лу Чэн Юй снова не смог сдать Весенний Имперский Экзамен, Тан не хотела опять отдавать 3 таэля серебра. Теперь она была убеждена, что удача всё же играла важную роль, раз ни один из их деревни не сдал успешно. В этом году было немало людей в возрасте от пятидесяти до шестидесяти лет, которые все еще не получили титул учёного и пытались сдать экзамен.
Тан решила, что они могли бы временно обручиться с нормальной семьей в качестве, таким образом, Лу Чэн Юй мог продолжать готовиться к экзаменам без необходимости платить налог.
— Кажется, что этот Весенний Имперский Экзамен невозможно сдать. - Чэнь Сяо Ми вздохнул.
Лу Линь улыбнулся и кивнул.
Сюцай был почитаем людьми, потому что титул получить было очень сложно. По сравнению с детьми из деревень, семьям которых приходилось упорно трудиться, чтобы оплатить обучение, молодые дети из богатых семей были настолько удачливы, что все, что им нужно было делать, — это учиться, не беспокоясь ни о чём другом.
Юноша потер подбородок и спросил:
— Ты слышал, на ком Лу Чэн Юй собирается жениться?
Мальчик нахмурился и ответил:
— Я не уверен, но говорят, что это девушка из города.
Жители деревни высмеивали Тан из-за её высокомерия, но недавно она снова начала задирать нос, потому что ее сын собирался жениться на девушке из семьи чиновника.
— Девушка из семьи чиновника? Правда? – юноша в этом очень сомневался, он думал, что это преувеличение, но решил разузнать об этот поподробнее.
Лу Линь дважды встречался с Лу Чэн Юем после того, как женился, но тот был равнодушен, и он просто предупредил его, чтобы тот был сыновним по отношению к старшим в семье.
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь обменялись взглядами:
— Я не думаю, что это правда.
Лу Чэн Юй мог бы обручиться с семьей чиновника, если бы имел титул, но сейчас он был просто туншэном. В этом титуле не было ничего особенного, даже Чэнь Цзин его получил. К тому же все хорошие девушки уже вышли замуж в прошлом году, когда вступил в силу «единый налог».
Лу Линь подпер подбородок сложенными ладонями и сказал:
— В любом случае, мы собираемся отправить последнюю партию вина Управляющему Вану через пару дней, и как раз могли бы спросить его об этом. Он очень хорошо проинформирован. Я уверен, что он знает даже немного больше или слышал правду от клиентов.
— Согласен. – кивнул био.
***
Пара задала этот вопрос, как только увидела Управляющего Вана.
— Девушку зовут Ли Фан Юэ. - Управляющий Ван на секунду даже растерялся.
— Я слышал, что Ли Фан Юэ - дочь уездного начальника, это так? - спросил Лу Линь.
Услышав это, мужчина усмехнулся:
— Что за шутка? Эта Ли Фан Юэ действительно имеет некоторое отношение главе, но она не его дочь. Дело в том, что старшая сестра Ли Фан Юэ, Ли Жу, его наложница, но семья Ли говорит всем, что Ли Жу – главная жена, вот и все.
Юноши кивнули.
Мужчина продолжил:
— Глава любит Ли Жу за её красоту, но я слышал, что Ли Фан Юэ - обычная девушка, в которой нет ничего особенного.
Юноши поблагодарили Управляющего Вана и вышли из ресторана.
— Итак, невеста твоего кузена - не дочь главы уезда, она просто его свояченица, но это лучше, чем ничего. Лу Чэн Юй скоро станет зятем такого влиятельного человека. - Чэнь Сяо Ми положил голову на окно кареты.
Лу Линь прищурился и сказал:
— Существует огромная разница между женой и наложницей, дети наложницы даже не имеют права унаследовать титул и имущество отца.
Юноша наклонил голову:
— Все сваты склонны приукрашивать ситуацию. Я не думаю, что семья Лу знает, что Ли Жу - просто наложница.
Лу Линь кивнул. Позже они выяснили, что даже люди, живущие в городе, не знали, что Ли Жу была просто наложницей, такие секреты семей трудно было узнать. Управляющий Ван знал правду, потому что он всегда был в курсе новостей. К тому же, Ли Жу всегда появлялась со множеством сопровождающих, поэтому люди просто решили, что она - жена.
— Сяо Ми, Цай также сказал, что бабушка Лу продолжает жаловаться, что молодые господа в городе получили хорошие оценки, только потому что подкупили экзаменаторов, а её гениальный внук провалил экзамен, потому что отказался иметь дело с этими бессовестными людьми.
Лу Линь подумал, что бабушка Лу в чём-то права, но это также могло быть оправданием, которое старушка придумала, чтобы спасти репутацию своего внука.
Парень исследовал память предыдущего хозяина тела и обнаружил, что Лу Чэн Юй действительно был «отличником».
— Я не уверен в этом. Но знаешь, Управляющий Ван сказал, что Ли Фан Юэ - девушка простой внешности. Я уверен, что Тан не обрадуется такой новости.
— Но я думаю, что Лу Чэн Юй женится на ней не из-за внешности, а потому что она свояченица главы уезда.
— Скорее всего, так и есть. Я думаю, что Лу Тун тоже скоро выйдет замуж. Семья Лу ни за что не оставит её еще на один год, в конце концов, на кону три серебряных таэля, хахаха.
Лу Линь тоже засмеялся, похоже, у семьи предыдущего владельца тела скоро состоится две свадьбы, но, к счастью, это не имело к нему никакого отношения.
***
В доме Чэнь Цзина.
(П/п: Если кто-то позабыл, то это старший сын первого дяди братьев Чэнь)
— Эта глупая старуха! Она уже несколько дней хвастается помолвкой внука! - бабушка Чэнь была в гневе.
Две старухи поссорились около двух месяцев назад, с тех пор они ненавидели друг друга.
Бабушка Чэнь так долго злорадствовала по поводу неудачи Лу Чэн Юя на экзамене, но теперь все изменилось. Бабушка Лу хвасталась, что её внук был обручен с семьей Градоначальника.
Чэнь Цзин закатил глаза и сказал:
— Бабушка, я уважал Лу Чэн Юя за то, что он так много работал в школе, но теперь, кажется, я ошибся в нём. Оказывается, он всё это время думал лишь о том, чтобы прибегнуть к связям!
Чэнь Цзин выглядел так, словно был охвачен благородным негодованием, но в глубине души он безумно завидовал своему соученику. Он знал, что у Лу Чэн Юя будет больше шансов сдать экзамен после того, как тот женится на родственнице чиновника.
— Цзин, ты что-то знаешь об этой Ли Фан Юэ?
Парень почесал в затылке и ответил:
— Не совсем, но я слышал, что у неё невыдающаяся внешность.
Бабушку Чэнь не волновало, как выглядит девушка, потому что она больше всего ценила влияние семьи. Она безумно завидовала тому, что Лу Чэн Юй и начальник уезда вскоре станут родственниками благодаря узам брака.
Старухе не очень нравилась жена Чэнь Цзина, Чжан Юэ Хун. Хотя девушка была хорошенькой, но она была обычной деревенщиной и устраивала сцены, когда бабушка Чэнь ругала её.
— Этот Лу Чэн Юй настолько удачлив: его зятем станет - чиновник, может быть, он поможет ему стать сюцаем. - пробормотала бабушка Чэнь.
Чэнь Цзин стал отстаивать, услышав это:
— Бабушка, Имперский экзамен — это национальный экзамен, Начальник провинции может сделать совсем немного.
Старуха вздохнула:
— Лучше это немного, чем совсем ничего.
Юноша опустил голову, он не мог придумать ни одного хорошего ответа.
Бабушка Чэнь сменила тему:
— Теперь мне интересно, какая семья готова взять Лу Тун. Эта девушка так же высокомерна, как и её бабушка.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 51: Лу Тун выходит замуж
Брак Лу Тун также наладился вскоре после того, как её старший брат стал обручен со свояченицей начальника уезда.
Лу Линь был поражен, когда он услышал, за кого девушка собиралась выйти замуж.
- Ли Цзи? Вдовец Ли из Деревни Большого Ветра?! Разве Тан и Сваха Ван не поссорились из-за этого, этот Ли Цзи вдовец, и у него есть пятилетний сын! Почему Тан хочет позволить Лу Тун быть чьей-то мачехой? Видимо, Лу Тун уже находится в действительно плохой ситуации.
Чэнь Сяо Ми кивнул:
- Большинство парней брачного возраста уже женились в прошлом году, 3 таэля - это немалая сумма, Лу Чэн Юй - исключение. Плюс Тан просит 20 таэлей в качестве подарка на помолвку, поэтому у Лу Тун есть только ограниченное количество вариантов.
Ли Цзи был вдовцом и имел сына, но его семья была довольно обеспеченной.
При этом Лу Линь по-прежнему удивлялся тому, что девушка, мечтающая выйти замуж за городского чиновника, теперь была готова стать чьей-то мачехой.
Био продолжил:
- Я не думаю, что Лу Тун действительно имела право голоса в этом вопросе. В нашей деревне свадебная церемония может быть простой, можно просто одолжить телегу, чтобы забрать невесту, но Ли Фан Юэ, кажется, очень требователен к свадебной церемонии. Я слышал, что семья Лу устраивает грандиозную свадебную церемонию, чтобы задобрить сватов и начальника уезда. Они даже подумали об аренде паланкинов в городе. И им нужно приготовить самые разные подарки на помолвку, семья деревенских девушек попросит только некоторые предметы первой необходимости, а девушки в городе попросят украшения и красивую ткань.
У семьи Лу было много сельхозугодий, но они не были такими зажиточными, как думали жители деревни. Скорее всего, им нужно было продать свои поля, чтобы покрыть расходы на свадебную церемонию, но ни один сельский житель не стал бы продавать сельхозугодья, если бы они не были в отчаянии. Землю хоть и было легко продать, но выкупить её обратно было практически невозможно.
Таким образом, идеальным решением было использовать деньги, полученные от Лу Тун на помолвку, для оплаты свадебной церемонии её старшего брата.
Лу Линь сухо улыбнулся:
- Люди в моем родном городе делают то же самое. Они одержимы большими свадьбами и готовы занимать деньги, чтобы покрыть расходы, похоже, одержимость грандиозными свадьбами не подвластна времени.
- Да, я согласен, я тоже этого не понимаю. И еще я слышал, что мать Ли Цзи не такая уж добрая.
Парень кивнул, он не мог не пожалеть свою кузину. Лу Тун выбрала легкий путь, уклоняясь от сложного. Но Лу Линь не думал, что девушка сможет преуспеть в роли невестки и мачехи.
Однако, если подумать, Лу Линь почувствовал, что это его не касалось. Даже Тан, собственная мать Лу Туна, без труда выдала её замуж в такую семью, ему не должно было быть так грустно. К тому же Лу Тун изначально не была хорошим человеком.
Девушка всегда обвиняла предыдущего владельца тела в чем-то, что он никогда не делал, когда они были маленькими. Она даже нагло сделала Лу Линя козлом отпущения за то, что она сделала, как будто она украла яйцо на кухне и сказала, что это был Лу Линь.
***
Лу Тун сидела в своей комнате, чувствуя себя разбитой из-за своей судьбы.
Она все время представляла себе свою грандиозную свадебную церемонию. В своём воображении она выходила замуж, садилась в паланкин и становилась женой чиновника. Но суровая реальность заключалась в том, что она собиралась стать пятилетнему мальчику... мачехой… а её будущий муж был всего лишь деревенским жителем ...
Но с другой стороны, семья Ли Цзи казалась достаточно богатой, они даже не пытались вести переговоры с её матерью, когда услышали, что подарок на помолвку составлял всего 20 таэлей.
Лу Тун также слышала о жесткой матери Ли Цзи, она не могла не думать, что у нее должен быть ещё один сын, иначе она отдала бы всё Ли Цзи и его сыну от первой жены!
Чем больше девушка думала об этом, тем больше озадачивалась и тревожилась, как ей хотелось расторгнуть эту помолвку! Но она знала, что это невозможно, ведь её мать рассчитывала на эти 20 таэлей, чтобы устроить большую свадьбу для ее брата!
Вся их семья была занята свадьбой её брата. И, похоже, никто не заметил, что она тоже скоро выйдет замуж.
Лу Тун была убита горем, но она ничего не могла с этим поделать. Сегодня она шла в комнату Тан, пытаясь поговорить с матерью.
- Ты уверен, что нам нужно купить золотую шпильку для волос? - Тан и Лу Чэн Юй разговаривали, когда Лу Тун подошел к двери спальни матери.
Лу Чэн Юй кивнул:
- Боюсь, что да, мама. Им нужны приличные украшения.
- Это обязательно должно быть золото? Думаю, серебро тоже подойдет. - Тан всё ещё не сдавалась.
- В конце концов, она девушка из города, я слышал, что у ее старшей сестры было 80 таэлей, три золотые заколки для волос и два куска парчовой ткани в качестве подарков на помолвку. - ответил юноша.
Тан вздохнула и тихо сказала:
- Но её сестра вышла замуж за главу уезда, конечно, мы не так богаты, как чиновник.
- Я знаю, мама, но мы не можем выглядеть слишком убогими. Люди будут смеяться над нами! К тому же у Ли Фан Юэ богатая семья, думаю, родители приготовят для нее красивое приданое. - Лу Чэн Юй попытался переубедить мать.
- Но, сынок, нам всё ещё нужны деньги, чтобы оплатить банкет, я не думаю, что у нас достаточно денег. - Тан казалась очень обеспокоенной.
Лу Чэн Юй некоторое время наблюдал за выражением лица своей матери, а затем сказал:
- Что ж, мы можем продать немного сельскохозяйственных угодий в качестве временного плана.
Тан быстро покачала головой:
- Но мы только что посеяли семена, продавать землю сейчас - плохая идея.
- Мама, я могу купить для тебя больше земли, когда стану сюцаем.
Женщина глубоко вздохнула.
Лу Чэн Юй на днях столкнулся с Чэнь Цзином. Эти двое стали заклятыми врагами после того фарса в школе.
Чэнь Цзин провокационно сказал:
- Теперь мы оба туншэны, тебе действительно стоит перестать быть таким высокомерным передо мной! Может быть, я смогу стать сюцаем раньше, чем ты, учитывая, насколько тебе не повезло в этот раз.
Парень не мог вынести этого оскорбления, но он не хотел драться с другим, поэтому он просто ушел в ярости.
Но хватит с этого эпизода.
Тан прищурилась и сказала:
- У меня есть идея получше, Чэнь Сяо Ми и Лу Линь богаты, мы можем занять у них деньги!
Лу Чэн Юй покачал головой:
- Ни за что! Что, если Чэнь Сяо Ми устроит сцену в день моей свадьбы?
Он вообще не хотел иметь ничего общего с Чэнь Сяо Ми и Лу Линем, он хотел скрыть тот факт, что его семья продала Лу Линя за 10 таэлей серебра его будущему зятю.
Тан скрипнула зубами, она действительно ненавидела идею продажи сельскохозяйственных угодий.
В это время в другой комнате семьи Линь Линь Сю-эр тоже продолжала вздыхать от отчаяния.
Ей не нравилась идея, что Лу Чэн Юй собирался пригласить около 100 гостей в день своей свадьбы. Она не могла не думать о Лу Лине. Они не потратили ни монеты на свадьбу этого племянника, когда отдавали его в другую семью на двух кусках дверных досок.
Лу Ань бросил взгляд на жену и проговорил с нетерпением:
- Почему ты говоришь об этом? Чэн Юй ходит в школу в городе и, конечно же, следует городским свадебным обычаям.
Женщина возразила:
- Почему он тогда не сдал экзамен и не стал сюцаем, как некоторые из его одноклассников в городе? Вся наша семья поддерживала его годами, но он всё ещё туншэн! Я говорю, что Лу Линь намного лучше его! Лу Линь много работал, когда был в этой семье, и он даже заработал для нас 10 таэлей серебра, когда женился.
- Может быть, жена Чэн Юя сможет нам помочь, в конце концов, она свояченица начальника уезда.
Линь Сю-эр вздохнула:
- Я очень на это надеюсь. Сколько таэлей Чэн Юй собирается предложить ей в качестве подарка на помолвку?
- Около 30.
- Что! Это возмутительно! - женщина была потрясена до глубины души. - Мы потеряем подарки Лу Линя и Лу Тун с их свадеб?
- И этого далеко недостаточно, нам также нужно подготовить ткань и украшения, может быть, всего будет 50 таэлей, а может и более 50 таэлей. – вздохнул мужчина.
Дед Лу попросил Лу Аня предоставить им предоплату на три месяца вперед, чтобы помочь, но мужчина отказал ему, потому что не хотел произвести плохое впечатление на своего босса.
Линь Сю-эр внезапно почувствовала, что её будущее невероятно мрачно. Эта Ли Фан Юэ была свояченицей уездного главы, и, скорее всего, вся их семья должна будет в дальнейшем ждать от неё помощи.
- Одной Тан достаточно в доме, а теперь ещё и леди из города прибавилась! - Линь Сю-эр хотела кричать от обиды!
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Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 52: Горные жители
Глава 52: Горные жители.
В доме Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Цай кушал и параллельно спросил:
— Линь-гэгэ, я слышал, дедушка Лу планирует продать 2 му земли.
— Продать землю? Думаю, дедушка Лу готов на все ради Лу Чэн Юя, будущего ученого и чиновника! - в голосе парня слышался сарказм.
— Продать два му земли? - Чэнь Сяо Ми был удивлен, услышав это, его глаза продолжали метаться из стороны в сторону, и он погрузился в размышления.
Лу Линь предположил, что его супруг думал о покупке этой земли. Хотя он тоже думал о её покупке, но он не был заинтересован в какой-либо связи с семьей Лу. Он не хотел быть втянутым в эту драму.
— Сколько их семья собирается потратить на свадебную церемонию Лу Чэн Юя? – спросил био. Он совсем не понимал, почему нужно было продавать землю ради денег.
Лу Линь немного подумал и сказал:
— Боюсь, что это как минимум 40 или даже 50 таэлей, иначе они бы не пошли на такие крайности.
Чэнь Сяо Цай изумленно поднял голову:
— Сорок или даже пятьдесят таэлей?
Это было слишком много для маленького мальчика, который вырос в бедности и ещё не знал, что их семья уже заработала состояние.
Лу Линь улыбнулся и сказал:
— Боюсь, что да. Похоже, что у семьи Лу всё-таки есть некоторые средства.
Чэнь Сяо Ми закатил глаза, прислонившись к кану, и сказал:
— Бабушка и дедушка Лу действительно обожают своего внука.
— Это точно. - Лу Линь вздохнул и кивнул. Ему было так жаль предыдущего владельца тела. Хотя он не был убит горем, зная, что бабушка и дедушка были готовы потратить столько денег на Лу Чэн Юя, но они отказались даже заплатить за него «единый налог». Но он не мог представить, что почувствовал бы этот парень, узнай он об этом. Он и его родители так много работали ради своей большой семьи, но он был продан ради денег на свадьбу их любимого внука.
Дедушка Лу предпочел отправить отца Лу Линя в армию рисковать жизнью на поле боя, чем продавать какие-либо сельхозугодья. Но теперь он был готов продать 2 му земли для свадебной церемонии Лу Чэн Юя.
Лу Линь покачал головой и решил не мучить себя этими мыслями. Он был Лу Линем из будущего, который не имел ничего общего с семьей Лу отсюда.
***
Семья Лу с большим шумом готовилась к свадебной церемонии своего внука, в то время как Лу Линь и Чэнь Сяо Ми собрались в горы.
Лу Линь просто осмотрелся вокруг и отправился к фруктовым деревьям, в то время как Чэнь Сяо Ми был занят установкой ловушек.
Большинство фруктов на деревьях были горькими и кислыми, но парню повезло, и он нашел несколько съедобных плодов.
Чэнь Сяо Ми внезапно нахмурился:
— Линь, я кое-что слышу. Мы не одни!
Другой огляделся:
— Ты уверен?
— Я определенно слышал шаги, но как странно, я тоже не вижу ни души. – кивнул био.
— Может быть, здесь есть и другие охотники из деревни.
Чэнь Сяо Ми покачал головой:
— Не думаю. Обычно охотники не рискнули бы зайти так глубоко в горы. И посмотри, эти следы очень свежие!
Пара стала осматриваться вокруг, и внезапно они услышали чей-то плач.
Лу Линь нахмурился. Он был немного напуган, услышав плач глубоко в горах.
Чэнь Сяо Ми позабавило выражение лица мужа:
— Ты боишься?
Юноша смущенно улыбнулся:
— Нет, не совсем так.
Лу Линь не хотел увидеть призраков или духов в горах, он стал немного суеверным после переселения его души. Но было так неловко от того, насколько спокойным и собранным был его супруг.
— Может быть, это горные жители, которые вынуждены покинуть гору и поэтому скорбят.
Лу Линь вздохнул с облегчением, услышав это. Люди, жившие в горах, походили на охотников в деревнях, но с некоторыми отличиями. Охотники обычно жили в деревнях, они ходили в горы только на охоту, в то время как другие жили в пещерах и всё ещё вели примитивный образ жизни.
Они жили в крайней нищете, многие старики страдали от недоедания и других болезней, но горцы были освобождены от военной службы и время от времени могли есть мясо.
Недостатки их примитивного образа жизни определенно перевешивали преимущества. Все они настолько обнищали, что не могли позволить себе ни врача, ни лекарства, многие дети умирали от незначительной болезни, которая перерастала в серьезную.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми продолжили идти и увидели двух детей, одному было одиннадцать или двенадцать лет, а другому было меньше семи. Плакал младший, похоже, он упал и поранился.
Старший осторожно посмотрел на взрослых.
Лу Линь глянул на Чэнь Сяо Ми с недоумением:
— Почему двое детей находятся в таком опасном месте?
Чэнь Сяо Ми взглянул на двух детей и вздохнул:
— Боюсь, что что-то произошло.
Люди обычно уходили в горы и жили одни, но дети этого возраста жили со своими родителями. Чэнь Сяо Ми волновался, что, может быть, что-то случилось с родителями детей.
Лу Линя захлестнула волна сильных эмоций. У некоторых людей этого времени жизнь была непростой. Он не мог не вспомнить о двух своих мальчиках, увидев этих перед ними. Он боялся думать, что станет с его детьми, если что-то случится с ним и Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь склонил голову и посмотрел на супруга с любовью в глазах. Затем он спросил двух детей, что они делали так глубоко в лесу.
Старший посмотрел на него и сказал:
— Я Цинь Лан, это мой младший брат Цинь Мин, наш отец болен, и мы пошли искать для него врача.
Их отец Цинь И был ранен диким зверем несколько дней назад, и теперь у него высокая температура. Их мать умерла два года назад от сильного жара.
В их семье не было других взрослых, Цинь Лан и Цинь Мин должны были взять на себя ответственность заботы об отце, они покинули свою пещеру, надеясь найти врача. Эти двое научились некоторым охотничьим навыкам от папы, но все еще были очень зелеными и неопытными, поэтому заблудились в горах и продолжали ходить по кругу часами, теперь они оба сильно замерзли и проголодались.
Чэнь Сяо Ми посмотрел на детей и вздохнул:
— Это же так опасно, ребята.
В соседних деревнях не было врачей, и юноша не думал, что врачи в городе захотят отправиться в горы, чтобы вылечить мужчину, даже если у детей было достаточно денег, чтобы заплатить.
Цинь Лан заскрежетал зубами и сказал:
— Но мы должны найти доктора для нашего отца! Отец — это наш мир, мы не оставим и камня на камне ради отца!
Био некоторое время смотрел на двух детей, а потом спросил:
— Ваш отец - Цинь И? Дядя Цинь?
Старший выглядел сбитым с толку:
— Откуда ты знаешь имя нашего отца?
— Я встречал его раньше.
Цинь И жил глубоко в горах, куда мало кто ходил. Чэнь Сяо Ми заблудился, когда впервые рискнул отправиться туда, он несколько раз встречался с ним, и тот указывал ему путь. Были время, когда Чэнь Сяо Ми преследовали дикие животные, это именно Цинь И, спасал его.
Глаза Цинь Лана заблестели, когда он услышал это, он посмотрел на Чэнь Сяо Ми, как на последнюю надежду:
— Ты можешь нам помочь? Я могу тебе заплатить!
Лу Линь осторожно спросил:
— Сколько у вас есть? - но парень сразу же пожалел о том, что задал этот вопрос, он не был заинтересован в их деньгах!
— У меня 500 монет. - ответил старший.
Парень нахмурился и подумал: «Я не думаю, что 500 монет достаточно, чтобы нанять врача!»
И если бы Лу Линь снова осознал, насколько он был богат сейчас, то понял бы, что сбережения некоторых семей составили всего 500 монет!
В древние времена почитали врачей, но, к сожалению, были и шарлатаны, которые жили мошенничеством. Лу Линь волновался за детей.
— 500 монет недостаточно. Цинь Лан, ни один врач не отправится в горы, чтобы вылечить вашего отца. - Чэнь Сяо Ми хорошо изучил суровую реальность.
— Я думал отвести отца в город на лечение, но он не может двигаться. Его укусило какое-то дикое животное. - мальчик опустил голову. Как ему хотелось, чтобы они с братом были сильнее и смогли понести отца.
Пара взрослых последовали за двумя детьми к ним, обратно в пещеру, чтобы взглянуть на ситуацию Цинь И. Мужчина уже был в коме, у него была высокая температура, и его рана воспалилась.
Лу Линь был шокирован, увидев это:
— Ми, ты раньше видел что-то подобное?
Био покачал головой:
— Нет, не видел, - но затем он понизил голос. - Но я слышал об этом. Люди говорят, что даже врачи не могут вылечить кого-то в таком плачевном состоянии. Теперь зависит только от удачи, сможет ли человек пережить это. Многие охотники умерли из-за укусов диких животных.
Лу Линь в глубине души воскликнул, что уровень медицины здесь был ужасен. Он действительно находился в мире, где температура могла лишить человека жизни.
Чэнь Сяо Ми тихо спросил:
— В твоём мире люди умирают от нападений диких зверей?
— Нет. Людям, которых укусили дикие животные, делают уколы, чтобы рана не воспалилась. Уколы могут быть болезненными, но люди останутся в живых.
Био восхищенно произнес:
— Звучит здорово! Люди могут выжить после таких тяжелых ран!
Лу Линь попросил мальчиков принести воды. Хотя детям было немного неудобно оставлять своего отца в таком состоянии, но они все равно сделали то, что им сказали.
Чэнь Сяо Ми спросил мужа:
— Почему ты отправил их за водой? Ты знаешь, как помочь Цинь И?
Лу Линь выглядел неуверенным:
— Я знаю общие моменты, и думаю, что мог бы попробовать. Он уже в коме и скоро умрет, если мы ничего не сделаем. Но, в конце концов, все зависит от воли Небес.
— Это правда, отчаянное время требует отчаянных мер. Я слышал, что даже Имперские врачи не могут вылечить такие раны, так что давай сделаем всё возможное, а остальное оставим Небесам. – кивнул био.
Лу Линь закрыл глаза и в его руке появилась бутылка спиртного. В магазине Лу Линя были крепкие напитки, но он никогда их раньше не выводил наружу. Теперь ему понадобился крепкий ликер, чтобы продезинфицировать рану.
Парень открыл бутылку. Био тут же принюхался и воскликнул:
— Такой сильный аромат алкоголя!
Лу Линь улыбнулся и сказал:
— Всё благодаря современным технологиям.
Затем он промыл рану Цинь И. Мужчина проснулся от острой боли и закричал.
Цинь Лан и Цинь Мин, которые вернулись с водой, услышали это у дверей и влетели в пещеру.
Лу Линь смешал несколько антибиотиков с водой, которой напоил охотника. Парень был так рад, что в его магазине всегда лежали лекарства, иначе он не знал бы, что делать.
Затем Цинь И снова рухнул на кровать.
Младший ребенок с тревогой спросил:
— Что случилось с отцом? Мы только что слышали, как он кричал!
Лу Линь посмотрел на мальчиков, он очень сильно хотел их утешить, поэтому объяснил:
— Я только что лечил его секретным способом, который я слышал от очень хорошего врача. Я использовал спиртное, чтобы убить микробы, которые причиняют вред вашему отцу. Этот спиртной напиток можно купить только в шикарных ресторанах города, он стоит 3 таэля серебра за бутылку, поэтому очень хорош.
Лу Линь скромно сказал, что бутылка стоит 3 таэля, он был уверен, что сможет продать эту бутылку как минимум за десять.
Цинь Лан и Цинь Мин были ошеломлены такой высокой ценой.
— Я обработал рану вашего отца, поэтому давайте подождем и посмотрим. – предложил парень.
Желудки мальчишек начали урчать, пока они ждали, отчего они покраснели от смущения.
Чэнь Сяо Ми поймал двух кроликов. Лу Линь зажарил одного и потушил другого, он и Чэнь Сяо Ми съели совсем чуть-чуть, а двое мальчиков остальное. Они голодали уже долгое время, поэтому взрослые очень хорошо понимали их поведение.
Начало темнеть. Лу Линь и Чэнь Сяо Ми пришлось попрощаться, потому что у них у самих дома было два ребенка.
Чэнь Сяо Ми пробормотал по дороге домой:
— Надеюсь, Цинь И сумеет выкарабкаться, иначе я боюсь, что Цинь Лан и Цинь Мин умрут от голода.
Сердце Лу Линя сжалось от боли, словно его пронзили ножом, когда он услышал это. В такие смутные времена многие умирали от голода.
Чэнь Сяо Ми планировал вернуться в пещеру Цинь И на следующий день. Хотя био мало что мог сделать, но он хотел принести немного еды детям. Если Цинь И сможет выжить, он всё равно будет не в состоянии ходить на охоту. У него не хватило духу просто сидеть сложа руки и ничего не делать, зная, что дети Цинь И могут умереть от голода.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Чэнь Сяо Цай уже приготовил ужин, когда взрослые вернулись домой.
Мальчик обычно готовил еду для своих братьев, когда его старший рисковал на охоте. Хотя он не был в этом хорош, но всё равно поддерживал их быт.
Лу Линь отвечал за приготовление еды с тех пор, как вошел в эту семью, но Чэнь Сяо Цай по-прежнему иногда занимался готовкой, когда взрослый был слишком занят. Кулинарные навыки Чэнь Сяо Цая значительно улучшились благодаря всем наблюдениям за готовкой другого.
— Старший брат, Линь-гэгэ, почему вы сегодня так поздно? - спросил он.
Чэнь Сяо Ми рассказал брату о том, что произошло на горе.
— Эти горные жители ведут тяжелую жизнь, правда? - покачал головой мальчик.
Они втроем провели несколько ночей в горах, прежде чем смогли поймать тигра и купили дом, в котором они теперь и живут, поэтому Чэнь Сяо Цай очень жалел семью Цинь. Ведь он не понаслышке знал, что бедность может сделать с людьми.
Увидев, насколько печальным выглядит мальчик, Лу Линь сменил тему, спросив его, слышал ли он что-нибудь интересное в деревне.
Чэнь Сяо Цай был популярен среди детей, другие рассказывали ему обо всем, будь то важные или тривиальные слухи.
— Семья Лу сейчас официально продает свои угодья. Они продают один му худшей земли за 10 таэлей серебра. Все жители деревни говорят, что они настоящие мошенники.
— Что? 10 таэлей серебра за плохую землю? Это просто смешно! - воскликнул старший брат. В такие тяжелые времена поля были менее ценны. Рыночная цена одного му земли низшего качества составляла 7 или 8 таэлей, один му пахотной земли среднего качества - 11 или 12 таэлей, один му - хорошей земли - 15 таэлей.
(Му (китайский) (畝 or 亩) – это китайская единица измерения площади, которая начала использоваться после 1930 года. Перевод единицы му: 1 му = 666.7 метров квадратных.)
Семья Лу продавала свою худшую землю по цене среднего качества, таким образом, они выставляли себя жадными. Однако, в деревне были те, кто хотел купить хоть какие-нибудь сельхозугодья, так что, возможно, семье Лу в будущем удалось бы продать по этой цене.
— Какая жалость, что это они продают землю. - покачал головой био.
Лу Линь многозначно посмотрел на супруга, словно он был поглощен своими мыслями.
На следующий день, когда молодая пара пошла повидаться с семьей Цинь, они принесли с собой рис и немного мяса.
Цинь И чувствовал себя лучше и даже пришел в себя. Мужчина был так благодарен паре, что он изо всех сил попытался опереться на кровать, чтобы лично выразить свою признательность.
Лу Линь в глубине души воскликнул, что у горцев было действительно крепкое телосложение. Он не мог поверить, что Цинь И пришел в себя всего за день.
Парень предположил, что мальчишки, рассказали отцу о дорогом спиртном, потому что Цинь И выглядел немного смущенным, смотря на них. Он всё время повторял, что вернет эту услугу. Мужчина даже попросил своих детей поклониться им. Но Лу Линь строго настрого запретил им это делать.
Как человек, прибывший из современного мира, он не был ни легковерным, ни наивным, но также не был бессердечным. Он никогда не сидел сложа руки и не смотрел на то, как кто-то умирает на его глазах.
Лу Линь вздохнул с облегчением, когда он и Чэнь Сяо Ми покинули семью. Юноша был очень рад тому, что Цинь И теперь поправлялся.
Они вернулись домой в приподнятом настроении, но издалека увидели Чэнь Сяо Цая, сидящего у ворот дома с мрачным лицом.
— Цай, всё в порядке? - ускорили свои шаги двое взрослых.
— Семья Лу приходила. - ответил мальчик.
Лу Линь вздохнул. Это семейство не пришло бы к ним, если бы им не о чем было у него спросить.
— Что они сказали тебе, Цай? - спросил Чэнь Сяо Ми.
Мальчик надулся:
— Они говорят, что хотят оставить всё в семье, и хотели, чтобы мы купили их сельхозугодья, поскольку у нас ничего из этого нет.
— Они упомянули, сколько они хотят получить за землю? – старший брат выглядел заинтересованным.
— 12 таэлей за му.
— За плохую землю? - закатил глаза био.
Обычно сельхозугодья продавались сельчанам как горячие пирожки, но семья Лу была настолько жадной, что попыталась продать плохую землю за заоблачную цену. Рекордным максимумом для низкокачественных сельскохозяйственных угодий было 8 таэлей, текущая рыночная цена за них составляла от 6 до 7. Семья Лу потребовала от простых жителей 10 таэлей, но своему внуку продавала на 2 таэля дороже!
Лу Линь покачал головой:
— Эти люди… Давайте просто проигнорируем их.
Чэнь Сяо Цай кивнул.
***
В доме семьи Лу.
— Вы что-нибудь слышали от Лу Линя? - спросила бабушка Лу.
Тан покачала головой:
— Нет, я не думаю, что ему это интересно.
Лу Линь и Лу Чэн Юй были двоюродными братьями, жители деревни всегда любили сравнивать их друг с другом. В глазах Тан эти двое кузенов не могут упоминаться в одном предложении. Однако, Лу Чэн Юй снова провалил имперский экзамен, а Лу Линь вел зажиточную жизнь с тех пор, как ушел в другую семью. Тан была очень зла.
Бабушка Лу угрюмо спросила:
— Разве они не богаты? Почему они не могут позволить себе купить 2 му сельскохозяйственных угодий?
— Может, они не такие богатые, как говорят. Слухи есть слухи! — с горечью сказала Тан.
Бабушка Лу одобрительно кивнула:
— Из-за того, что Лу Линь - злополучный, он ни за что не стал бы богатым! Ты права, жители ошиблись. Слухи есть слухи!
(П/п: Слово из 1й главы:))
Свадьба Лу Чэн Юя была не за горами, семье Лу пришлось снизить цену за землю. Они продали 2 му сельскохозяйственных угодий в общей сложности за 16 таэлей, и покупателем была бабушка Шэнь, которая работала на Лу Линя и Чэнь Сяо Ми.
Жест бабушки Шэнь вызвал бурю негодования у жителей деревни. Представьте себе, что у старушки вроде нее есть 16 таэлей серебра! Жители деревни всё ещё думали, что 8 таэлей за му плохих сельскохозяйственных угодий было немного неразумно, и больше с нетерпением ждали свадебной церемонии Лу Чэн Юя, им было любопытно посмотреть, насколько грандиозной она будет.
***
В доме Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Сяо Цай увидел документ на землю в руке Лу Линя и с любопытством спросил:
— Линь-гэгэ, это на самом деле ты купил землю у семьи Лу?
— И да, и нет.
Он не хотел иметь дел со своей семьей напрямую, поэтому он одолжил бабушке Шэнь немного денег, а она сходила и купила сельхозугодья. Затем Лу Линь купил сельхозугодья у бабушки Шэнь, в результате чего права на землю теперь были в руках Лу Линя.
— Что заставило тебя купить их? – вмешался его супруг.
Парень улыбнулся:
— Ты всегда хотел иметь сельхозугодья, не так ли? Теперь у нас есть на это деньги.
Глаза Чэнь Сяо Цая светились каждый раз, когда они говорили о сельскохозяйственных угодьях, хотя Чэнь Сяо Ми умел скрывать свои эмоции лучше брата, Лу Линь всегда мог сказать, насколько его возлюбленный тоже хотел иметь собственную землю. Собственная земля была для людей символом достатка.
Чэнь Сяо Ми моргнул с широкой улыбкой:
— Поля прекрасны!
Юноша кивнул:
— Я думаю, мы сможем сами позаботиться о двух му земли.
Чэнь Сяо Ми мельком взглянул на мужа и прошептал:
— Знал ли ты, что раньше сам заботился о пяти му земли?
Лу Линь знал, что Чэнь Сяо Ми говорил о предыдущем владельце тела, и смущенно опустил голову. Юноша не мог переносить трудности, как предыдущий Лу Линь, но он гордился своими другими навыками.
Лу Линь и бабушка Шэнь держали свою сделку в секрете. Старушка уже посеяла семена на сельскохозяйственных угодьях, поэтому они согласились передать землю после осеннего сбора урожая. Бабушке Шэнь было жаль, что она держала поля дольше, чем следовало, а Лу Линь сожалел, что использовал старушку в качестве посредника. В конце концов, ему удалось убедить бабушку Шэнь меньше переживать.
Молодая пара снова пересчитала свои сбережения. Сейчас у них было более 300 таэлей серебра, и они решили купить магазин в городе. Покупка коммерческой недвижимости казалась им разумным решением.
Эти двое отправились в город для поисков подходящего здания.
— Линь, сейчас есть 3 магазина на рынке. Какой из них нам стоит выбрать? - спросил Чэнь Сяо Ми.
Все магазины сильно разнились. Два были довольно маленькими, оба по 50 таэлей, но ни один из них не находился в подходящем месте. Третий стоил 250 таэлей, находился в лучшем месте в городе, и был очень просторным. Кроме того, магазин находился спереди, а сзади располагался жилой двор, состоящий из огромного зала, двух основных спален и нескольких небольших комнат для горничных и слуг.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми влюбились в этот магазин. Он был просторным, величественным, чистыми и хорошо оформленным. Их единственной заботой были деньги, ведь 250 таэлей - огромная сумма.
Лу Линь прищурился:
— Почему бы нам не решить этот вопрос сразу? У нас нет ничего срочного, на что нужны деньги, верно?
Чэнь Сяо Ми не удивился, услышав это от мужа. Он вспомнил, что тому очень понравился этот вариант, когда они его увидели.
Владелец этой собственности был известным помещиком, его первый сын сдал высший имперский экзамен и был назначен губернатором в какой-то другой провинции, вся их семья переехала вместе с сыном, поэтому он продавал такой прекрасный магазин.
Это была редкая возможность, 250 таэлей для магазина с просторной жилой площадью – невероятная удача. Но не у многих богатых людей в городе была такая сумма денег, они вкладывали свои деньги либо в бизнес, либо в дом. Таким образом, пара увидела этот вариант, когда поспрашивала о продаже недвижимости.
— Магазин также находится недалеко от школы. - небрежно сказал Лу Линь.
Чэнь Сяо Ми фыркнул:
— И что, что он близок к школе. Ученые в городе ни за что примут Цая и Мая из-за моей репутации.
— Ничего страшного, мы можем над этим поработать. Магазин находится недалеко от школы, а это значит, что мы всегда будем вести хороший бизнес. Ученики – лучшие покупатели. Возьмем, к примеру, семью Лу: вся их семья живет экономно, но они будут всячески поддерживать учебу Лу Чэн Юя в надежде, что тот принесет им славу.
Чэнь Сяо Ми теперь выглядел заинтересованным:
— Какой же магазин тогда ты хочешь открыть?
— Мы можем продавать школьные принадлежности. – улыбнулся другой.
— Школьные принадлежности? Это кисточки для письма, чернильные палочки, бумага и тушь? - спросил био. Затем он вспомнил чернильный камень Чэнь Цзина, его бабушка потратила 2 таэля серебра на этот чернильный камень! Он не осмеливался прикоснуться к нему, зная, что его хорошенько побьют, если он что-нибудь с ним сделает.
Другой же покачал головой:
— Нет, прибыль от них невелика. Плюс уже есть магазины, которые их продают, рынок насыщен этими товарами, и я не хочу, чтобы мы встали на пути других продавцов.
— Но что ещё мы можем продать? - в замешательстве спросил супруг.
Лу Линь прищурился и сказал:
— Мы можем рассмотреть возможность продажи школьных сумок.
Дизайнерские сумки в современном мире были чертовски дорогими. Лу Линь подумал, что он мог бы заработать состояние, если бы продал оригинальные и классные школьные ранцы.
— Школьные сумки? Будут ли они популярны? - уголок рта Чэнь Сяо Ми дернулся.
— Я верю в это.
Парень посмотрел на мужа и чуть не рассмеялся:
— Ты умеешь делать сумки?
— Я - нет, но я знаю, как нанять людей, которые сделают их для меня. - лукаво улыбнулся другой.
Био всё ещё ему не верил.
— Ха-ха, давай попробуем. Разве мы что-то теряем?
— Хорошо, тогда сделаем по-твоему. – кивнул Чэнь Сяо Ми.
Затем он подумал: «Все наши деньги в основном были заработаны Лу Линем. Он имеет полное право принимать эти бизнес-решения. В худшем случае мы потеряем все и начнем заново. Но я не думаю, что мы лишимся этой суммы в ближайшее время...»
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Глава 54: Свадебная церемония Лу Чэн Юя
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми оба заинтересовались большим магазином с жилым помещением в задней части, и они с готовностью заплатили деньги. Бывший хозяин был рад тому, насколько решительными были покупатели, а раз он и его семья спешили переехать, он решил оставить мебель и некоторые товары паре.
Чэнь Сяо Ми бродил по большому двору и, находясь в крайнем возбуждении, сказал мужу:
— Это потрясающе! Посмотри, какой у нас двор!
Лу Линь нежно улыбнулся возлюбленному. На самом деле, этот двор не был особенно большим по стандартам многих богатых семей. Это также было одной из причин, по которой это место большее время было выставлено на продажу: все богатые семьи говорили, что оно было недостаточно просторным для них.
Возьмем, к примеру, советника Яна, в его поместье проживало четыре поколения: родители, жена, наложницы, дети, внуки! Конечно, это место было слишком маленьким для его семьи. Но в случае молодой пары, в их семье было всего четыре человека, конечно, этого было более чем достаточно.
Чэнь Сяо Ми пошел проверить товар, оставленный им бывшим хозяином. Там было немного ткани, масла и муки, Чэнь Сяо Ми быстро подсчитал, он был воодушевлен, обнаружив, что товар стоил более 11 таэлей серебра.
Молодая пара решила не переезжать, а временно сохранить все это в секрете. Они не хотели привлекать к себе внимание. Такая покупка слишком бросалась в глаза.
Эти двое придумали оправдание: если бы их кто-нибудь их спросил, просто сказали бы, что пришли последить за домом для хозяина.
С другой стороны, день свадьбы Лу Чэн Юя и Ли Фан Юэ был не за горами.
Все жители деревни не могли не заметить свадьбу, им было так любопытно взглянуть на невесту, так как они все знали, насколько щепетильными в выборе невесты были свекровь и жених.
На свадьбе семья Лу была крайне расточительна, Лу Чэн Юй даже арендовал в городе паланкин.
Многие деревенские девушки хотели, чтобы их будущая свадьба тоже была такой грандиозной.
Тан очень ясно дала понять, что будет очень разборчива в составлении списка гостей, оставив жителей села в недоумении, был ли приглашен Лу Линь.
Все они думали, что Лу Линя не пригласили. Во-первых, его продали Чэнь Сяо Ми, он даже не взял с собой денег, когда Тан и бабушка Лу попросили жителей деревни отнести его к дому Чэнь Сяо Ми на двух кусках дверных досок. По сути, это означало, что они отказались от него.
Во-вторых, Тан никого не посылала, чтобы пригласить племянника. Лу Линю не нужно было появляться и унижать себя перед таким количеством людей.
Но некоторые жители осудили парня за то, что он не явился, в конце концов, Лу Чэн Юй был его двоюродным братом, и он должен был явиться и поздравить его в соответствии с обычаем. Но ни Лу Линя, ни Чэнь Сяо Ми не беспокоило.
Семья Лу пригласила так много гостей на свадьбу, что это было впечатляюще даже для них.
Вернёмся к нашей паре.
Лу Линь обдумывал детали открытия магазина. Он думал, что им понадобится персонал, поэтому уже представлял то, как им надо будет пойти и купить помощников.
— Купить людей? У торговца? - потрясенно спросила Чэнь Сяо Ми.
Парень кивнул. Покупка слуг и горничных у торговцев людьми не была противозаконной здесь. Это обычная рутина в больших семьях.
Чэнь Сяо Ми нахмурился и сказал:
— У нас есть на это деньги? Мы купили землю и этот магазин. 266 таэлей серебра просто исчезли.
— У нас осталось ещё около пятидесяти, мы можем заработать ещё 15, если продадим одну партию вина.
— У нас осталось всего 50 таэлей? – поджал губы и вздохнул био.
50 таэлей на самом деле были большой суммой денег, но мышление Чэнь Сяо Ми всё ещё не изменилось, поскольку у них было более 300 таэлей серебра ещё только вчера, у него было чувство огромной потери.
Лу Линь улыбнулся и утешил его:
— Ха-ха, у нас только 50 таэлей наличными, но теперь у нас в городе есть этот удивительный магазин, помнишь?
Чэнь Сяо Ми обрадовался, но он не был таким дальновидным, как его муж. Он не мог думать о зарабатывании денег на бизнесе, био верил в охоту и работу в полях.
Лу Линь видел супруга насквозь, он похлопал юношу по плечу и сказал:
— Всё в порядке, теперь у нас есть 2 му сельскохозяйственных угодий, если наш бизнес потерпит неудачу, мы всегда сможем продать этот магазин, вернуться в деревню. Не волнуйся, всё будет хорошо.
— Ты прав! – наконец просиял био.
Лу Линь не винил свою половинку в столь пессимистическом отношении к их бизнесу, он знал, что нужно время, чтобы изменить чье-то мышление.
В этот момент Чэнь Сяо Цай прибежал в комнату:
— Старший брат, Линь-гэгэ!
- Цай, где ты был?
— Лу Чэн Юй женится сегодня, я просто ходил посмотреть.
Старший брат был заинтригован:
— Там правда всё великолепно устроено?
В это время не было развлечений, поэтому люди всегда интересовались свадьбами и похоронами, даже Чэнь Сяо Ми интересовался свадьбой шурина.
— Да, они, должно быть, потратили много денег. Но глава уезда так и не появился.
Чэнь Сяо Ми подпер подбородок сложенной ладонью и позлорадствовал:
— Правда? Эта большая шишка не пришла?
— Как ты и сказал, он - большая шишка, возможно, поэтому занят в другом месте. – улыбнулся муж.
Раз этот выдающийся начальник уезда стал зятем Лу Чэн Юя, он должен появиться на свадьбе. Но никто в деревне не знал правды о том, что сестра Ли Фан Юэ была просто его наложницей. У наложниц был низкий статус, некоторые ученые даже посылали их своим друзьям в качестве «вдохновения» для написания стихов.
Сестра Ли Фан Юэ, Ли Жу, сейчас пользовалась благосклонностью мужа, но это не изменило того факта, что она была просто наложницей. Поэтому было естественно, что уездный глава не побеспокоился о том, чтобы появиться на свадьбе Ли Фан Юэ.
(п/к: Наложницам нельзя куда-то выходить в люди, поэтому на свадьбу она в любом случае не смогла бы прийти, и не имеет значения, что она сестра невесты.)
— Может быть, Лу Чэн Юй и вообще вся семья Лу скоро разочаруются в этом браке. - сказал Лу Линь.
Семя Лу потратила столько денег на эту свадьбу не для того, чтобы удовлетворить или произвести впечатление на невесту, а для главы уезда! Но теперь этот человек даже не захотел прийти, скорее всего, их усилия будут впустую, а их траты не окупятся.
Лу Линь прищурился:
— Лу Чэн Юй, возможно, поторопился со свадьбой, когда услышал, что Ли Фан Юэ была невесткой такой большой шишки, но на самом деле он ничего не узнавал о ней. Он просто купился на слова свахи, и подумал, что Ли Фан Юэ - женщина с хорошими связями, которая могла помочь ему на экзаменах и в официальной карьере.
Лу Чэн Юй подарил невесте 30 таэлей в качестве подарка на помолвку в надежде, что та принесет такое же количество приданого или, по крайней мере, его приличное количество. Он не возражал, если бы она принесла меньше, потому что знал, что ей брат, Ли Хун, был любимцем родителей, их родители могли взять эти деньги и для сына.
Тан была расчетливым человеком, но не в этот раз. Она попалась на должность начальника уезда и ничего не узнала. Она согласилась женить сына на этой девушке из опасения, что кто-то другой вырвет у них этот брак.
Бабушка Лу и Тан были заняты на кухне, они обе не разгибали спин.
Бабушка Лу вытянула шею, чтобы посмотреть в окно:
— Ты видела главу уезда? Почему его еще нет? Сестры невесты тоже нет!
Тан выглядела смущенной, она тихо ответила:
— Может, они заняты.
— Заняты? Слишком заняты, чтобы присутствовать на свадьбе члена семьи? У них должно быть время хотя бы прийти и пожелать счастья молодым, плюс, сегодня не канун Нового года или что-то в этом роде, насколько они могут быть заняты? – нахмурилась старушка.
Тан скрипела зубами, она думала о том же. Так много гостей задавали ей одни и те же вопросы, она была слишком смущена, чтобы увидеться с гостями, поэтому теперь пряталась на кухне.
— Может, они придут днем. - сказала женщина тихим голосом, даже она сама этому не поверила.
— Ты видела приданое невесты? - спросила бабушка Лу.
Тан было любопытно увидеть приданое Ли Фан Юэ, но у неё ещё не было возможности хорошенько разглядеть вещи, которые девушка привезла с собой. Она не хотела казаться такой жадной в первый день, когда в их семью входила такая невеста. Женщина не хотела, чтобы Ли Фан Юэ плохо отзывалась о ней перед Лордом в будущем.
— У меня ещё не было возможности проверить его. Но я слышала, что у некоторых девушек в городе было красивое приданое. Надеюсь, родители Ли Фан Юэ дали ей приличную сумму денег. - сказала женщина.
Она даже слышала, что некоторые богатые семьи дарили дочерям магазины в качестве приданого, Тан мечтала об этом, но она отказалась от этой мысли, когда увидела, что гости, пришедшие с невестой, казалось, относились к свадьбе пренебрежительно.
Бабушка Лу была так подавлена; Лу Чэн Юй был её самым любимым внуком с самого его рождения. В глазах старухи этот юноша был настолько совершенен, что имел право даже жениться на принцессе. Но теперь она была недовольна выбранной невестой, казалось, что семья невесты не воспринимала Лу Чэн Юя всерьез.
Бабушка Лу сменила тему и сказала:
— Где Лу Линь? Этот убл*док тоже не пришел? Он действительно хочет от нас отказаться.
Тан умышленно не пригласила племянника и его супруга, но она думала, что они всё равно придут с подарком, поэтому теперь была в ярости из-за того, что не могла принять подарок и показаться перед жителями деревни.
— Этот Лу Линь становится все больше и больше похож на Чэнь Сяо Ми после того, как они поженились! – зарычала женщина.
Жители деревни тоже разговаривали на улице.
— Вы знаете, сколько семья Лу потратила на свадьбу? Смотрите, у них есть даже паланкин!
— Понятия не имею, но это, должно быть, большая сумма. Я слышал, что только подарок на помолвку был 30 таэлей. Я не думаю, что кто-то в нашей деревне получал или принимал 30 таэлей ранее!
— Не могу поверить, что они такие богатые, но все равно заставили отца Лу Линя пойти на войну, чтобы сэкономить на налогах! Бабушка Лу плакала днями и ночами, чтобы заставить отца Лу Линя пойти туда. Тц-тц-тц-тц-тц…
— Я вижу не так много гостей со стороны невесты, этот Лорд пришел?
— Нет, главы уезда здесь нет. - ответил Чжан Цзинь.
Чжан Цзинь, сын старосты деревни, пользовался популярностью среди жителей деревни, они любили с ним посплетничать.
— Но почему? Разве он не зять невесты?
— Кстати о Лу Лине, его тоже здесь нет, верно?
— Лу Линь теперь полон решимости отказаться от них! Я не могу поверить, что у него действительно есть такая мысль! Отказ от семьи - это большое дело, не так ли?
— На самом деле, я могу понять его. Отец умер, потому что бабушка и дедушка вынудили его пойти в армию. Мать умерла от переутомления, а его продали свирепому био.
— Но ведь кровь гуще воды!
В этот момент вмешался Чжан Цзинь:
— Послушайте, я могу понять Лу Линя. Парня женили на двух кусках дверных досок, а теперь посмотрите на Лу Чэн Юя! Можете ли вы обвинить Лу Линя в том, что он не появился?
Гости переглянулись и начали кивать в унисон. Все подумали, что семья Лу поступила очень глупо с другим внуком.
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У Лу Линя и Чэнь Сяо Ми были гости, когда свадебная церемония Лу Чэн Юя была в самом разгаре.
Цинь И теперь полностью выздоровел, он поймал оленя и принес его с собой в качестве благодарственного подарка. Пара чувствовала себя неловко из-за этого подарка, они несколько раз отказывались, но безрезультатно, Цинь И и его дети настаивали, чтобы они приняли подарок.
Лу Линь наконец согласился и вынудил гостей остаться на ужин. Цинь И немного стеснялся, но в конце концов согласился.
Лу Линь приготовил три блюда и немного супа: тушеную курицу с сушеными побегами бамбука, тушеную рыбу в соусе, яичницу с помидорами, бульон из свиной кости и некоторые овощи в качестве гарнира.
Семья Цинь жила глубоко в горах, поэтому раньше у них не было такого роскошного ужина. Они не ели как следует с тех пор, как умерла жена Цинь И. Вначале мальчики попытались есть совсем чуть-чуть и вести себя вежливо, но вскоре начали поедать всю еду.
Цинь И продолжал бросать предупреждающие взгляды в сыновей, но безрезультатно. Цинь Лан и Цинь Мин просто ничего не могли с собой поделать.
Мужчина покачал головой. Он просто сдался, потому что знал, что не может винить своих детей в этом. Лу Линь был отличным поваром, вскоре и сам Цинь И отказался от своих манер.
И Чэнь Сяо Цай, и Чэнь Сяо Май были рады, что у них появились гости. У них так долго не было ни одного гостя.
— Ми, я так рад за тебя, не могу поверить, что у молодого охотника, как ты, теперь такая большая семья! - сказал Цинь И с волнением и восхищением.
Мужчина тоже хотел купить дом и поселиться в деревне, но у него не было денег. Цинь И познакомился с этим юношей, когда тот впервые вышел на охоту. Мужчина пожалел такого молодого био, которому пришлось рисковать своей жизнью глубоко в горах, поэтому он несколько раз помогал Чэнь Сяо Ми, но жизнь была настолько непредсказуемой, что тот не только выжил, но и вел такую богатую жизнь.
Чэнь Сяо Ми почесал затылок и скромно сказал:
— Я просто... мне просто повезло.
Он очень уважал этого охотника. Юноша всегда вел себя скромно в присутствии старших.
Цинь И доел свой рис в миске, и Чэнь Сяо Ми подал ему еще одну порцию.
— Большое спасибо, Ми. Сегодня у нас такой праздник!
— Лу Линь отличный повар. – улыбнулся другой.
Братья Цинь и Чэнь уже успели стать лучшими друзьями, они продолжали разговаривать и смеяться даже после ужина.
Цинь И посмотрел на луну и прикинул время. Им пора было уже возвращаться. Его сыновья не хотели расставаться со своими новыми друзьями и такой хорошей семьей.
Лу Линь подарил Цинь Лану и Цинь Мину мешочек с блинчиками, дети смотрели на отца, как два щеночка. Мужчина чувствовал себя неуютно, принимая ещё один подарок от своих спасителей, но у него не хватило духа расстроить детей. Он сказал своим мальчикам поблагодарить Лу Линя и Чэнь Сяо Ми.
По дороге домой Цинь Лан держал мешок, словно там хранились сокровища. На самом деле, он думал продать этого оленя и подарить Лу Линю что-нибудь еще в качестве благодарственного подарка. Но теперь он был рад, что послушал своего отца, Лу Линь и Чэнь Сяо Ми - прекрасные люди, и заслуживали самого лучшего.
— Отец, это была лучшая еда, которую я когда-либо ел! Когда мы сможем навестить их снова и поужинать у них? - Цинь Мин причмокнул губами.
Отец сделал сердитое лицо:
— Это все, что ты хочешь сделать? Поужинать у Чэнь Сяо Ми?
— Отец, кажется, тебе тоже очень понравилась еда, ты съел три миски риса, видел! – младший в замешательстве почесал голову.
Цинь И скривился, он был так рад, что лунный свет был тусклым, а его дети не заметили, как он покраснел. Он согласился с тем, что сказал сын, это действительно была лучшая еда, которую он когда-либо ел.
В доме Чэнь Сяо Ми.
Лу Линь прикоснулся к рогу оленя и сказал:
- Цинь И такой благодарный человек! Он может продать этого оленя за большую сумму денег, но он подарил его нам в качестве благодарственного подарка.
— Да, Цинь И - великий человек! – кивнул био.
Лу Линь проделал некоторые быстрые вычисления в уме, один только рог стоил около 8 таэлей. Некоторые люди покупали оленя в качестве дичи и платили за него как минимум 1 таэль.
(П/п: Традиционная китайская медицина ценит рога оленей. Аналогом могут служить рога марала, панты, из которых в Горном Алтае делают различные настойки. А пантовые ванны очень хороши для здоровья.)
Лу Линь был удивлен, что Цинь И дал им оленя, чтобы поблагодарить их. Семья Цинь нуждалась в деньгах больше, чем кто-либо, но они были слишком великодушны, чтобы держать оленя у себя.
Парень был тронут простым и честным нравом, которым обладал Цинь И. Он ненавидел многих людей в деревне, но этот охотник искренне тронул его сердце.
Лу Линь отрезал рога и положил их в магазин. Рога были драгоценны, и пара согласилась сохранить их. Они пока не хотели их продавать. И решили есть оленину самим, вместо того, чтобы продавать его в качестве дичи богатым людям в городе.
Жители деревни долго говорили о свадебной церемонии Лу Чэн Юя.
— Почему в конце концов не появился Глава уезда? Разве невеста – не его дочь?
— Нет, глава - зять невесты.
— Ох, просто зять.
— Но он все равно должен был появиться и передать свои пожелания, даже если он всего лишь зять невесты, не так ли?
— Это потому, что он чиновник из города и смотрит свысока на сельских жителей, таких как мы.
— Но Лу Чэн Юй ходит в школу в городе, он туншэн.
— Получить звание туншэна — это не проблема, даже Чэнь Цзин - туншэн. Я слышал, что большинство их одноклассников сейчас имеют эту степень.
— Семья Лу преподнесла невесте шикарные подарки на помолвку, интересно, принесла ли невеста достойное приданое.
— Мне тоже интересно. Подумать только, бабушка Лу и Тан согласились потратить такую большую сумму денег на невесту! Но я думаю невеста принесла красивое приданое. Ее семья не присылала много гостей, чтобы сопровождать ее в день свадьбы, помните? Не думаю, что они серьезно относятся к семье Лу.
— Согласен.
***
Жители деревни были правы: невеста принесла не так много приданого, как ожидали Тан и бабушка Лу.
Тан не спрашивала напрямую у Ли Фан Юэ, но девушка в конце концов была молода, она проговорилась, когда свекровь всячески пытались расспросить её.
Тан подготовила 30 таэлей серебра и несколько золотых заколок для Ли Фан Юэ, но девушка принесла только 5 таэлей и несколько одеял в качестве приданого. 5 таэлей были совершенно недостойны упоминания по сравнению с подарком на помолвку и потраченными ими расходами на свадебную церемонию.
Мать Лу Сун Ши, Линь Сю-эр, была очень недовольна. Бабушка Лу попросила у их маленькой семьи денег на свадьбу внука, но им даже не удалось увидеться с главой уезда, о котором бабушка Лу и Тан продолжали говорить.
После свадьбы семья Лу стала придерживаться простых блюд.
Ли Фан Юэ не нравилась домашняя еда, которую она ела, поэтому девушка продолжала жаловаться, что еда не соответствует стандартам ее девичьей семьи. Бабушка Лу, которая уже питала обиду на невестку, отругала ее.
Ли Фан Юэ была не из тех, с кем можно было шутить. Она плакала и плакала после того, как ее ругали, а потом начала собирать вещи и сказала, что вернется в свою семью. Семья Лу была недовольна ею, но они не хотели обидеть чиновника, поэтому им пришлось уладить ссору.
Тан пожаловалась дочери:
— Чем больше я об этом думаю, тем больше злюсь на жену твоего брата.
Лу Тун проигнорировала свою мать и просто думала: «Прекрати жаловаться! Это то, что ты выбрала сама!»
Ли Фан Юэ действительно была обычной девушкой, Лю Тун жалела себя за то, что собиралась выйти замуж за вдовца.
«Эта Ли Фан Юэ такая уродливая, но у нее есть 30 таэлей с помолвки! И посмотри на меня, я зря получила это красивое лицо!»
Лу Тун так беспокоилась о себе, потому что знала, что у семьи не было лишних денег, чтобы приготовить ее приданое, потому что они потратили всё до единого пенни на свадьбу её брата. Но девушке хотелось приличного приданого, чтобы показать будущему мужу и свекрови, что её семья обожает ее и будет защищать, даже если она выйдет замуж.
«Бабушка и мама говорили об этой Ли Фан Юэ в таком нежном тоне, прежде чем она вошла в нашу семью, но они начали ненавидеть ее, когда узнали, что у нее было только 5 таэлей в качестве приданого. Не представляю, что со мной будет после свадьбы. У этой Ли Фан Юэ, по крайней мере, есть могущественный зять, которого моя семья не осмеливается разозлить. Они боятся слишком сильно запугивать ее, но что есть у меня? Ничего!» - Лу Тун была огорчена своим будущим браком.
Раньше девушка восхищалась своим братом, но теперь это чувство пропало. Теперь она тайно обвиняла его в том, что он потратил сбережения всей семьи.
***
В комнате Линь Сю-эр.
— Эта Ли Фан Юэ, кем она себя возомнила! Леди? Нет, теперь она жена крестьянина! - с негодованием сказал женщина мужу. - Лу Тун тоже ленивая. Но, по крайней мере, она готова помочь, когда я её попрошу. Но эта Ли Фан Юэ, новая невеста, просто продолжает болтать о том, как муж и родственники её сестры лелеют её и просят не шевелить и пальцем, а оставить всё слугам.
Линь Сю-эр в гневе топнула ногой и продолжила:
— Ее сестра, Ли Хун, вышла замуж за чиновника из города, но она вышла замуж за деревенского жителя! Разница же есть!
Она не мог не вспомнить дни, когда Лу Линь и его мать жили с ними под одной крышей и делали все для всей семьи. Но теперь Линь Сю-эр заменила роль покойной матери Лу Линя, отчего все стали обращаться с ней как с рабыней.
Лу Ань попытался сменить тему:
— Лу Тун скоро выйдет замуж, иначе нам придется платить за нее налог. Мы не можем этого сделать.
Линь Сю-эр кивнула, затем схватила мужа за руку и спросила:
— Ли Фан Юэ действительно леди? Честно говоря, я не вижу этого в ней.
Мужчина нахмурился и сказал:
— Думаю, да. Её сестра вышла замуж за чиновником, поэтому она тоже должна происходить из знатной семьи.
— Но почему ее сестра не появилась на свадьбе? Ты не представляешь, сколько гостей приставало ко мне с вопросами, например, где уездный глава, приедет он или нет. Мне было так стыдно.
— Может, они просто очень заняты. – покачал голов муж.
— Тогда мы просто налили воду в сито! Мы потратили столько денег на свадьбу, чтобы произвести хорошее впечатление на Лорда и его жену, но в конце концов они даже не явились! Все наши усилия были напрасны! - женщина была в ярости, когда сказала это.
— Ты помнишь брата Ли Фан Юэ, Ли Хуна? Он все время называл нас «крестьянами», какой сноб!
Лу Ань покачал головой, он возлагал надежды на будущее и надеялся, что две семьи со временем поладят.
Никто в семье не был доволен новой невесткой, в том числе и сам муж.
Лу Чэн Юй всегда представлял, что женится на красивой девушке из семьи чиновника после того, как станет сюцаем. Ли Фан Юэ была обычной девушкой, но он не возражал против этого. Он женился на ней исключительно потому, что она была свояченицей главы уезда. И поэтому он злился на то, что Глава даже не явился на их свадебную церемонию.
Лу Тун не любила свою новую невестку по многим причинам. Она завидовала ей, потому что та получила такую большую сумму денег в качестве подарка и также обвинила в том, что её семья не приготовила для неё красивое приданое.
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Чжан Цзинь вернулся домой и увидел обоих своих родителей с угрюмыми лицами.
— Мама, что случилось?
Мать Чжан Цзина нахмурилась и сказала:
—Я просила твоего отца забрать 2 таэля серебра у семьи Лу, но он отказал мне.
Старик смущенно почесал затылок и объяснил:
— Но они только что провели грандиозную свадьбу, у них не так много денег.
— Они пригласили так много гостей, я уверен, они получили деньги в качестве свадебных подарков. – вмешался Чжан Цзинь.
Чжан Чэн молча затянул трубку, услышав своего сына.
Мать Чжан Цзина фыркнула:
— Эта бабушка Лу, я гарантирую, будет придуриваться и вести себя так, будто не должна нам ни одной медной монеты.
Чжан Чэн взглянул на свою жену и сказал:
— Что за чушь ты несешь? У семьи Лу так много сельскохозяйственных угодий, что они никоим образом не станут отрицать, долг в 2 таэля серебра.
— Поживём - увидим. - холодно сказала она, а затем сменила тему. - Невеста Лу Чэн Юя даже не такая красивая, как наши деревенские девушки. Я не знаю, почему он женился на ней.
— Эта девушка – свояченица Главы уезда, разница есть. - ответил старик.
Мать Чжан Цзиня закатила глаза и фыркнула:
— Велика разница, как же! Она ленивая, как и остальные в семье Лу. Не могу дождаться, чтобы увидеть, чем это обернется.
Чжан Чэн бросил на жену свирепый взгляд:
— Следи за языком!
Чжан Цзинь подумал: «Но мама права. Раньше Лу Линь и его покойная мать выполняли всю работу на ферме и по дому, а теперь даже бабушка и дедушка Лу должны работать, потому что дети дома такие ленивые».
Разговоры о свадебной церемонии Лу Чэн Юя вскоре сменились свадебной церемонией его сестры.
Муж Лу Тун, Ли Цзи, отказался от всех ненужных формальностей, потому что это был его второй брак, и его больше не заботила показуха. Семья Лу приготовила для девушки немного приданого из-за нехватки денег.
В первую брачную ночь Лу Тун произошла драма.
Сын Ли Цзи заплакал и пошел в брачный зал искать отца, так и прошла брачная ночь молодоженов.
***
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми снова поехали в город, чтобы продать ещё одну партию вина из сладкого картофеля.
Лу Линь слышал, как какой-то пьяница произносил страстную речь в ресторане, когда управляющий Ван ходил за деньгами. Он украдкой взглянул на человека и понял, что тот был старшим братом Ли Фан Юэ, Ли Хуном.
Ли Хун и его друзья дико жестикулировали во время разговора.
Лу Линь спросил о Ли Фан Юэ у управляющего, поэтому тот знал, что двоюродный брат его делового партнёра женился на Ли Фан Юэ.
Мужчина улыбнулся и сказал:
— Ли Хун стал постоянным посетителем моего ресторана с тех пор, как его сестра вышла замуж.
Губы Лу Линя дрогнули, он слышал, что Ли Фан Юэ принесла только 5 таэлей серебра в качестве приданого, теперь ясно: Ли Хун получил большую часть подарка на помолвку.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми сели за стол и некоторое время подслушивали.
Похоже, угощал Ли Хун, поэтому все гости его задабривали.
Один из гостей упомянул о свадьбе Ли Фан Юэ: он высоко оценил Лу Чэн Юя за то, что тот подарил такое приличное количество подарков на помолвку.
Ли Хун же с пренебрежением отзывался о зяте, он сказал, что тот был просто сельским жителем, крестьянином, который не мог изменить свою судьбу, даже если однажды он станет сюцаем, он родился в деревне и был скромного происхождения, это никогда не изменится.
Парень также сказал, что они не обручились бы с Лу Чэн Юем, если бы не такое существенное приданое.
Пара обменялась взглядами и ушла.
— Лу Чэн Юй серьезно просчитался! Он ненавидел наших деревенских девушек и потратил так много денег на свою свадьбу, но его родственники смотрят на него свысока. Можешь ли ты представить, как Глава узда смотрит на Лу Чэн Юя и его семью? - Лу Линь высказал свои мысли Чэнь Сяо Ми.
Другой кивнул, он не мог не согласиться с этими словами.
Ли Хун только недавно начал так хорошо проводил время. Раньше он думал, что его младшая сестра выйдет замуж за бедняка, потому что она уродлива, поэтому он был очень рад, что нашелся Лу Чэн Юй, который послал им 30 таэлей серебра в качестве подарка.
Старшая сестра Ли Хуна, Ли Жу, вышла замуж за Уездного начальника, но он не очень любил Ли Хуна и его семью. Глава всегда делал вид, что его нет дома, когда молодой человек навещал их. Ли Жу тоже не нравилось, когда её брат приходил к ним. Она всегда старалась вести себя сдержанно, чтобы скрыть тот факт, что она всего лишь наложница, но парень всегда старалась привлечь больше внимания сестры.
Ли Хун вырос в городе, но у их семьи был только небольшой магазин. Они вообще не вели зажиточной жизни. Поэтому ему всегда было стыдно, что им не хватало денег. 30 таэлей были для него своевременным дождем во время засухи, который мог поднять его в глазах друзей.
Сначала парень хотел взять все деньги себе, но его отец настоял на том, чтобы они приготовили приданое для младшей сестры.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми получили от господина Вана 16 таэлей серебра. Они сразу же направились в лавку работорговца, чтобы купить пару дополнительных рук для своего магазина.
Внутри лавки было более десятка человек, ожидающих выбора, среди них были двое детей семи или восьми лет с землистым цветом лица. Лу Линь пожалел детей, но не планировал покупать их. Дома их ждали Май и Цай, юноша не был уверен, что он и его супруг смогут позаботиться о четырех детях.
— Доброе утро, уважаемые гости. Какую помощь мы могли бы вам оказать? - рабочий в лавке поздоровался с покупателями с ухмылкой на лице.
— Нам нужна женщина, которая умеет готовить и заниматься рукоделием, - сказал Чэнь Сяо Ми. Он подумал, что у его мужа не будет времени готовить, когда откроется их магазин, а затем добавил. - Нам также нужен сильный мужчина, который сможет выполнять разную тяжелую работу.
Продавец кивнул, а затем указал Чэнь Сяо Ми на семью из трех человек.
— Раньше они работали в большой семье, но каким-то образом мужчина обидел господина, и тот продал их нам.
Лу Линь подошел ближе к мужчине и женщине, их руки были покрыты мозолями. Он удовлетворенно кивнул.
Рабочий также представил Лу Линю хорошеньких девушек, которые раньше были горничными в больших семьях. Они были дорогими, по 20 таэлей каждая, но Лу Линь, взглянув на них, покачал головой: эти девушки не смогут справляться с тяжелой работой.
В эту эпоху рабочая сила была ужасно дешевой. Можно было обменять один му земли на человека. Лу Линь купил семью из трех человек: отца, Вань Ти и мать Юнь Нян за 10 таэлей серебра, а их ребенок, Ван Сяо Фань, был в придачу.
Лу Линь взял их договора и попросил остановиться в спальне в жилом помещении их магазина. Затем Чэнь Сяо Ми вернулся в Деревню Большого Камня, чтобы забрать братьев.
Чэнь Сяо Цай ахнул, увидев это огромное поместье:
—Старший брат, мы остаемся здесь?
— Да. – кивнул био.
— Чья это собственность? Она такая огромная! – в замешательстве спросил средний брат.
Чэнь Сяо Ми сказал Чэнь Сяо Цаю и Чэнь Сяо Маю, что он охранял дом, семья Вань также работала на владельца дома.
Чэнь Сяо Цай кивнул; он понятия не имел, сколько денег было у старших в его семье. Он просто понял, что его брат действительно мог работать на домовладельца.
Однако, мальчику никогда не приходило в голову, что его брат и зять могли позволить себе купить огромный магазин в городе.
Он потянул старшего брата за рукав в следующую секунду:
— Но брат, на что мы будем жить?
— Цай, не волнуйся. Владелец платит мне деньги за охрану дома. – солгал био. Это оправдание придумал Лу Линь.
Чэнь Сяо Цай был поражен:
— Есть ли в городе такой человек?
Мальчик не любил этих богатых выскочек. Что ж, его нельзя было винить. Большинство состоятельный людей были бессердечными, они эксплуатировали фермеров-арендаторов, которые трудились круглый год. Большинство из них не могли даже поставить нормальную еду на стол.
Чэнь Сяо Цай подумал, что это невероятно, когда услышал, что домовладелец нанял его брата, чтобы тот просто следил за домом, да и ещё платил деньги за это!
Вечером пара снова пересчитала свои сбережения:
— Теперь у нас есть 40 таэлей серебра.
Чэнь Сяо Ми тревожно почесал в затылке.
Лу Линь улыбнулся:
— В последнее время мы изрядно потратились, но ничего страшного, 40 таэлей - это большая сумма. Когда мы только поженились, у нас было меньше десяти, и всё было в порядке. Не волнуйся, мы всегда можем сварить ещё вина.
Чэнь Сяо Ми кивнул и бросил взгляд на мужа:
— Ты купил так много ткани разных цветов и материалов, ты собираешься делать сумки?
— Верно. – кивнул другой.
Лу Линь показал супругу свои наброски будущего товара в альбоме. Био никогда не видел шариковой ручки или альбомов для рисования, он схватил их и воскликнул в восхищении.
Чэнь Сяо Ми был больше поражен зарисовками мужа. Теперь он точно уверен, что их бизнес будет успешен.
— Люди в твоём родном городе используют такие сумки? - спросил он.
— Школьные рюкзаки - самые дешевые на рынке. Однако некоторые люди тратят невероятное количество денег на сумочку, хотя на эту сумму можно было бы купить 10 свиней! - кивнул другой.
Био был ошеломлен:
— Почему люди в твоём городе такие глупые! 10 свиней! За сумочку!
— У всех разные интересы. Кто-то просто обожает сумки и видит в них символ статуса. К тому же люди, которые могли бы позволить себе их, не беспокоятся о еде и чем-то подобном. Но я смотрел новости о том, что некоторые девушки берут большие деньги в банках ради этих самых сумочек. В любом случае, не будем судить их.
— Как думаешь, они могут позволить себе есть мясо каждый день? - с завистью сказал Чэнь Сяо Ми.
— Я думаю, они могут есть мясо при каждом приеме пищи.
В современном обществе мясо не было дорогим, дорого обходились свежие продукты, такие как овощи и фрукты.
Био пролистал альбом с набросками и с беспокойством сказал:
— Линь, эти сумки не так уж и сложно сделать. Я боюсь, что торговцы будут копировать нас, как перчатки.
— Некоторые из них сложно сделать. Я тоже думал об этом, поэтому планирую разделить работу. Мы можем нанять больше слуг, каждые из которых будут отвечать за определённую часть. Может быть, это не помешает людям копировать нас, но мы, по крайней мере, можем усложнить им задачу. Нам не нужно беспокоиться об этих подражателях, пока мы можем сделать наш бренд известным.
Чэнь Сяо Ми подумал, что его муж становился ещё более привлекательным, когда с сияющими глазами рассказывает о своём бизнес-плане.
Он передал мужу альбом и сказал:
— Давай положим это в безопасное место.
Лу Линь кивнул, он подумал, что пора купить кисти для письма, чернила, бумагу и чернильные камни. Он не хотел вызывать подозрений у людей, когда случайно воспользуется своей шариковой ручкой.
Чэнь Сяо Ми не мог не представить, как жители деревни будут говорить о нём после того, как узнают, что он купил недвижимость не малых размеров в городе. В прошлом они несколько дней продолжали говорить о нём, когда он заработал лишь немного денег на продаже перчаток и варежек.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Дорогие читатели, попытавшись разобраться в системе административного управления в новелле, мы зашли в тупик. Немного покопавшись в интернете, мы обнаружили следующую информацию:
Итак, при Цинь империя была поделена на 36 областей (провинций) - цзюнь во главе с «губернаторами»-цзюньшоу (или тайшоу). Провинции в свою очередь делились на уезды-сянь во главе с уездными начальниками или главами уезда (сяньчжан или «лин»). Уезды в ряде случаев делились на волости – сян с волостными старейшинами или главами волости, а те управляли мелкими административными образованиями «тин», каждый из которых управлял десятком деревенских общин-«ли» с главами деревень.
В общем всё выглядит примерно так:
Император - gt; министры в столице - gt; губернаторы провинций - gt; уездные начальники - gt; главы волостей - gt; главы городов - gt; главы деревень. Кроме этих титулов ещё есть множество других в городах и уездах, таких как военные генералы, советники и т.п.
Таким образом, зять Ли Фан Юэ - уездный начальник или глава уезда. Над ним стоит губернатор, или, как его многие ещё переводят, магистрат.
Просим прощения за то, что ранее не обратили на это внимание. Во всех предыдущих главах мы вскоре всё поменяем.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 57: «Дизайнер» рюкзаков
Глава 57: «Дизайнер» рюкзаков.
Лу Линь попросил жену Ван Тэ, Юнь Нян, поискать вышивальщиц в городе. Он предлагал им 25 медных монет в день, поэтому они наняли более десяти человек в течение одного дня. Люди хотели работать, но не хватало мест, поэтому набор прошел гладко.
Было много людей, спрашивающих, продолжат ли они наём на следующий день, Юнь Нян сказала им, что на данный момент они набрали уже достаточно рабочих, эти люди остались разочарованы.
Сама женщина была отличной швеей и вышивальщицей, поэтому она стала отвечать за объединение всех частей рюкзаков вместе.
Лу Линь понял, что Ван Тэ был довольно нерасторопен для обычного слуги, Юнь Нян была красивой женщиной, но, к сожалению, ее лицо было изуродовано длинным красным шрамом. Их сын, Ван Сяо Фань, был очень истощенным и довольно застенчивым ребенком. Лу Линь заметил различные шрамы на предплечье мальчика. Он понятия не имел, как это произошло.
И Ван Тэ, и Юнь Нян очень любили своего сына, они были такими нежными и терпеливыми, когда разговаривали с ним.
По словам работорговца, родители Ван Тэ были слугами в большой семье, поэтому и он родился слугой. Юнь Нян была служанкой госпожи, но она обидела ее, поэтому та в наказание изуродовала её лицо, а затем выдавала замуж за Ван Тэ.
Горничные были социально неполноценными, они работали на господ с тех пор, как были маленькими девочками, и их обычно продавали торговцам людьми, когда они старели.
Многие служанки мечтали стать жёнами или наложницами молодого господина, хотя последние всё равно находились в тяжелом социальном положении.
С другой стороны, и Чэнь Сяо Цай, и Чэнь Сяо Май были милы с новым другом. Чэнь Сяо Май нечасто встречал детей младше себя, поэтому ему очень нравилось играть с Ван Сяо Фанем.
Но другой, казалось, боялся мальчишек, иногда он просто замерзал, когда Чэнь Сяо Май гнался за ним и играл с ним.
Лу Линь обнаружил, что, как ни странно, дети того же возраста, что и Ван Сяо Фань, должны были быть живыми и активными, но он предположил, что этот ребёнок когда-то был ранен своими товарищами, отсюда и шрамы на его предплечье.
У Чэнь Сяо Мая было доброе сердце, он всегда делился своими закусками с новым другом, но другой ничего не осмеливался брать у него. Чэнь Сяо Май просто дулся, когда Ван Сяо Фань убегал от него.
Юнь Нян отвечала за вышивальщиц, которых нанял Лу Линь. К счастью, все женщины очень много работали, боясь потерять работу.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми жили в восточной спальне, в то время как Чэнь Сяо Цай и Чэнь Сяо Май жили в западной, главная спальня была пуста. Ван Тэ и Юнь Нян заняли одну из комнат для слуг.
— Тэ, не думаешь, что наши хозяева немного странные? Почему они не занимают главную спальню? – как-то Юнь Нян спросила мужа.
Тот лишь вздохнул:
— Давай не будем говорить о них за их спинами.
Родители Ван Тэ были слугами, он родился слугой, поэтому с детства учился наблюдать за людьми и их поведением, и это принесло свои плоды. Он стал дворецким в этой семье, ему все доверяли.
Юнь Нян была горничной госпожи, Ван Тэ был тайно влюблен в неё с тех пор, как он впервые встретил ее, но господин жаждал её красоты. Главная супруга из ревности изуродовала Юнь Нян. Господин потерял интерес к служанке, так как та потеряла свою былую красоту. Госпожа воспользовалась этим и выдала Юнь Нян за Ван Тэ.
Ван Тэ дорожил Юнь Нян даже после того, как её лицо было изуродовано. После свадьбы у них образовалась прекрасная семья, Ван Сяо Фань был симпатичным мальчиком. Но хорошие времена длились недолго, сын Главной жены попал в немилость после того, как наложница господина родила сына.
Сына госпожи подстрекали слуги, имевшие скрытые мотивы, он начал придираться к Ван Сяо Фаню. Он просил Ван Сяо Фаня служить ему в его кабинете, но оскорблял его по собственному желанию. Бедный мальчик был почти забит до смерти.
В древние времена даже правительство не вмешивалось в дела слуг, подписавших договоры.
Ван Тэ не мог сидеть сложа руки и просто смотреть, как его сын так страдает. Однажды он возразил молодому господину, и госпожа в ярости решила продать их торговцу.
Юнь Нян была рада, что и Чэнь Сяо Цай, и Чэнь Сяо Май были так милы с ее сыном. Её мальчик стал немного особенным с тех пор, как молодой господин побил его. Ей всегда было жаль сына. Она предполагала, что была одной из тех причин, по которым молодой господин оскорблял её сына.
Она была горничной госпожи и всегда ловила взгляд господина на себе с тех пор, как была нанята его женой. Однако, та изуродовала ее лицо из ревности, с тех пор господин потерял к ней интерес. Но затем он начал брать наложниц, а госпожа изливала свой гнев на Юнь Нян.
Ситуация начала ухудшаться с тех пор, как господин женился на наложнице Линь, эта женщина прекрасно создавала конфликты между супругами. Она попросила слуг и горничных поднять старые дела, например, как Главная супруга обезобразила лицо Юнь Нян. Госпожа ещё больше стала оскорблять девушку. Через некоторое время она наконец-то нашла какое-то оправдание и продала их торговцу людьми.
Они перенесли бесчисленные лишения после того, как были проданы, торговец людьми давал им троим булочку в день.
Ван Тэ прищурился и сказал:
— Господин Лу такой гений, эти ранцы потрясающие!
Юнь Нян была той, кто соединял разные части сумок, поэтому Ван Тэ тоже видел готовые изделия. Он был дворецким в большой семье и думал, что увидел уже много диковинок, но он никогда не видел ничего похожего на школьные рюкзаки.
— Я думаю, ранцы будут популярны среди учеников. – кивнула его жена.
Юнь Нян собрала несколько школьных ранцев разных стилей, Лу Линь принес их в магазин и начал продавать. Все началось не лучшим образом, люди понятия не имели, для чего нужны эти сумки, и не проявляли к ним никакого интереса. Им пришлось прибегнуть к уловке и отправить два рюкзака в семью советника Яна.
Советник Ян был одним из самых богатых людей в городе, и то, что он и члены его семьи использовали, могло стать популярным.
В этот день дети советника Яна понесли ранцы в школу, и вскоре они привлекли внимание одноклассников.
— Ян Тэн, Ян Мяо, у вас такие красивые сумки! Я не видел ничего подобного раньше.
Мальчики наслаждались всем вниманием, вскоре у них практически началось головокружение.
— Это называется рюкзак, понимаете? В нем много секций, вы можете складывать книги и письменные принадлежности в разные секции, и посмотрите сюда, вы можете завязать здесь узел, чтобы все ваши вещи оставались на месте. Это очень удобно! - Ян Тэн продемонстрировал свой рюкзак одноклассникам, он долгое время ласкал свой школьный портфель, когда был дома, и теперь был очень счастлив, хвастаясь перед одноклассниками.
— Ещё, посмотрите на ремни. Рюкзак можно носить на спине вот так. – вмешался Ян Мяо.
Все дети были в восторге от ранцев. Затем Ян Тэн продемонстрировал деревянный кулон, висящий на ремнях.
Дети спросили братьев, где они могли найти такую сумку.
— Китайский Коммерческий Магазин прямо за углом!
(Так как это альтернативная реальность, то никто из жителей не знает про слово «Китай». Для них это простое слово, может даже имя.)
Дети попросили родителей купить им рюкзаки сразу же как вернулись со школы.
Школьные ранцы вскоре были проданы всем детям благодаря Ян Тэну и Ян Мяо.
Почти половина детей в школе купили рюкзаки в течение нескольких дней. Ребята, у которых до сих пор не было ранцев, чувствовали себя такими неполноценными, когда проходили мимо детей, которые шли и хвастались своими новыми сумками.
И еще несколько дней спустя почти каждый ребенок ходил в школу с портфелем, купленным в Китайском Коммерческом Магазине.
Цена на ранцы варьировалась от 100 монет до 1 таэля в зависимости от дизайна и ткани.
Лу Линь также нанял плотника, чтобы вырезать деревянные подвески в качестве украшений. Парень снова был поражен мастерством этого времени. Все подвески были такими изысканными, что даже таким взрослым, как он, понравились подвески, не говоря уже о детях.
Школьный рюкзак стал хитом, торговой маркой Китайского Коммерческого Магазина.
Лу Линь обнаружил, что Ван Тэ был грамотным, умел читать, писать и также знал некоторые основы математики. Поэтому Лу Линь назначил его менеджером магазина.
Несколько детей из Деревни Большого Камня ходили в школу рядом с их магазином, поэтому Лу Линь не хотел, чтобы его видели в магазине, плюс Ван Тэ имел опыт работы дворецким, поэтому он попросил того взять на себя все административные виды работы. И мужчина его не подвел, он отлично справлялся.
Лу Чэн Юй заметил, что многие его одноклассники купили школьные ранцы. Он не хотел, чтобы на него смотрели свысока, поэтому он решил попросить денег у бабушки Лу и тоже приобрести похожую сумку.
Семье Лу не хватало денег из-за грандиозной свадебной церемонии Лу Чэн Юя, но бабушка Лу не решалась сказать «нет» своему любимому внуку, поэтому тот получил 300 монет.
Лу Чэн Юй не сдал экзамен на Сюцая. Он был подавлен, поэтому попросил выходные в школе на несколько дней из-за свадьбы.
Но вскоре ему надоела домашняя драма. Ли Фан Юэ не ладила ни с его бабушкой, ни с его матерью. Девушка со слезами на глазах жаловалась мужу, что с ней плохо обращались.
У Лу Чэн Юю не хватило терпения утешить эту простую жену, но ему пришлось сделать это ради её зятя. В конце концов, он решил вернуться в школу пораньше, чтобы держаться подальше от всех криков, споров и плача.
Парень узнал от своих одноклассников, что лучший школьный портфель стоил всего 1 таэль. Он посмотрел на 300 монет, которые бабушка Лу только что дала ему, и не знал, что ему делать.
Он решил пойти в Китайский Коммерческий Магазин со своими одноклассниками, чтобы сначала посмотреть. То, что бросилось в глаза юноши, как только он вошел в магазин, была полка, полная школьных ранцев с разными ценниками, висящими под ними.
Лу Чэн Юй воскликнул в душе, что школьный рюкзак, сделанный из нескольких кусков ткани, мог быть настолько дорогим, но в конце концов купил тот, который мог себе позволить.
— Я никогда раньше не слышал об этом Китайском Коммерческом Магазине. Когда он был открыт? - спросил Лу Чэн Юй одного из своих одноклассников.
— Я тоже не знаю подробностей. Бывший владелец переехал в другую провинцию и продал эту недвижимость.
— Да, первый сын бывшего хозяина сдал высший имперский экзамен и был назначен губернатором в какой-то другой провинции. Вся их семья переехала вместе с сыном, поэтому предыдущий хозяин продал такое великолепное имущество. Этот магазин и жилой дом сзади. - вмешался другой одноклассник.
— Он должно быть много заработал на продаже. - пробормотал Лу Чэн Юй.
— Ты не ошибся. Я слышал, новый владелец купил его за 250 таэлей серебра!
— Вы что-нибудь знаете о новом владельце?
— Нет, новый владелец ведет себя сдержанно.
Лу Чэн Юй поднял голову и с завистью посмотрел на вывеску магазина. Он счел несправедливым, что он изо всех сил пытался купить какой-то рюкзак, но владелец мог позволить себе потратить 250 таэлей на собственность.
Вряд ли он ожидал, что этот новый владелец - Лу Линь, его двоюродный брат, которого он презирал с детства.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 58: Бизнес идёт в гору
Ван Тэ и Юнь Нян были взволнованы тем, что идея со школьными портфелями набирала невероятные обороты, и слуги, подобные им, подписавшие договоры с хозяевами, в значительной степени полагались на такие средства к существованию.
Мужчина знал, что ни Лу Линь, ни Чэнь Сяо Ми не стали бы плохо к ним относиться, но он раньше беспокоился, что, если бизнес их хозяев рухнет, они не смогут позволить себе платить им зарплату. Но теперь он вздохнул с облегчением. Он был уверен в будущем магазина.
Ван Тэ не хотел многого в жизни, он просто надеялся, что его сын вырастет здоровым и счастливым.
***
Лу Линь вернулся домой и обнаружил, что Чэнь Сяо Ми внимательно изучал альбом с эскизами. Он накануне рассказал супругу о застежке-молнии и о том, как она могла сделать рюкзак более функциональным и презентабельным. Оказалось, что его любимый изучал эскизы и пытался придумать замену застежке-молнии.
— Наш бизнес пошёл в гору! – засмеялся био.
Лу Линь начал продавать школьные ранцы после того, как накопил хороший запас, но теперь они были на грани полного истощения. Их товары были настолько популярными, что покупали дети не только этого города, но и из соседних.
Парень кивнул:
— Это хорошо.
Лу Линь обучал Чэнь Сяо Ми таблице умножения несколько дней назад. Последний быстро это освоил, потому что чуть ранее изучил сложение и вычитание. Теперь био освоил математические азы, проверяя ночью бухгалтерские книги.
Ван Тэ был менеджером Коммерческого Магазина, но Чэнь Сяо Ми проверял записи каждую ночь по двум причинам: во-первых, они могли иметь более четкое представление о прибыли, а во-вторых, это была для него хорошая математическая практика.
Чэнь Сяо Ми поставил галочку у своих расчётов и сказал:
— Всего мы продали 210 школьных ранцев, с учётом расходов таких, как заработная плата наших рабочих и техническое обслуживание, наш чистый доход составляет 40 таэлей!
Био вздохнул с облегчением: наконец, у них появился положительный баланс. Он был так взволнован в течение последних нескольких дней, из-за того, что они тратили деньги, как воду. И теперь они наконец начали получать прибыль, это были отличные новости, которые очень успокоили нервы бывшего охотника.
— Но мы должны понимать, что это опасно и рискованно. Бизнес, связанный со школьными портфелями, сейчас является хитом, но я думаю, что скоро он пойдет под откос. - Чэнь Сяо Ми выразил обеспокоенность.
— Согласен. – кивнул Лу Линь.
В городе было не так много школьников, их бизнес постигла бы неудача после того, как каждый школьник приобрел у них сумку или две. Лу Линь чувствовал, что в последнее время у них стало меньше клиентов.
— Я уверен в бизнесе, если мы сможем запускать каждый раз новые товары.
Чэнь Сяо Ми нарисовал на бумаге что-то и сказал:
— Может быть, мы сможем разработать сумки для тех богатых дам в городе.
— Это, определенно, хорошая идея! В городе так много богатых женщин, которые ничего не делают, кроме как играют в маджонг и целый день ходят по представлениям. – кивнул другой.
— Да, но с этим нельзя торопиться. Давай подождем еще немного, пока мы прочно не закрепимся.
Двое посмотрели друг другу в глаза и улыбнулись.
***
Лу Линь решил взять с собой Чэнь Сяо Цая и Чэнь Сяо Мая, чтобы в ближайшее время отправиться в Деревню Большого Камня. Овощи на их грядке должны были уже поспеть. Парень хотел собрать их, потому что всё ещё был очень бережлив, хотя они вели зажиточную жизнь.
Мальчишки тоже скучали по своим друзьям в деревне, они ничего не говорили взрослым, но те прекрасно их понимали.
Лу Линь взял Ван Сяо Фаня в деревню вместе с ними. Он знал семью Ван только в течение короткого периода времени, поэтому беспокоился, что, если родители ребенка решат сбежать, пока он и Чэнь Сяо Ми были в отъезде, то у них есть определённый защитный ход. Ван Тэ и Юнь Нян знали истинное намерение их хозяина и с готовностью позволили Ван Сяо Фану пойти с ними.
Дом Чэнь Сяо Ми находился на самом краю деревни, и немногие жители знали, что они уехали.
— Линь-гэгэ! Вы все вернулись! - Шэнь Чи был взволнован, увидев возвращающихся соседей.
Мальчик скучал по двум своим маленьким друзьям.
— Я держу ваших курочек и гусей у себя во дворе. Мне их сейчас вернуть? – моргнул он.
Лу Линю было так неловко, что он попросил Шэнь Чи и бабушку Шэнь присмотреть за их животными в течение 20 дней или около того. Хотя он хранил некоторые вещи в своём пространстве до того, как они переехали, но он не мог держать там животных. Он одолжил мула бабушке Шэнь, чтобы тот помог ей на поле, поэтому он постучал в дверь бабушки Шэнь и попросил её позаботиться и о пернатых, пока они в городе. Он также оставил немного еды для животных.
Юноша не ожидал, что они уедут на 20 дней. Еды, которую он оставил животным, определенно не хватило на такой большой период. Лу Линю было очень жаль.
Шэнь Чи проводил гостей во двор. Куры и гуси были очень пухлыми и здоровыми, было очевидно, что бабушка и внук хорошо о них заботились.
Лу Линь подарил бабушке Шэнь одну курицу и одного гуся в качестве благодарности, а остальных планировал перевезти в их новую собственность в городе.
Дети долго обнимались. Они очень скучали. Чэнь Сяо Цай и Чен Сяо Май рассказали Шэнь Чи забавные истории, которые происходили с ними в городе, в то время как другой рассказывал им смешные истории из деревни. Мальчик особо отметил резкий контраст между свадебной церемонией Лу Чэн Юя и Лу Тун.
***
— Брат, Шэнь Чи сказал мне, что Ли Фан Юэ и Лу Чэн Юй на днях сильно поссорились из-за её брата, Ли Хуна.
Чэнь Сяо Ми кивнул, он не был удивлен, услышав это.
Когда они приносили вино управляющему Вану в прошлый раз, то подслушали, как Ли Хун принижал достоинство своего зятя. Тот говорил в ресторане гадости и смотрел свысока на Лу Чэн Юя, но ирония было в том, что он тратил деньги семьи Лу, принижая их внука. Чэнь Сяо Ми думал, что, вероятно, колкости Ли Хуна достигли ушей непосредственного участника его слов.
Сваха заверила Тан, что Ли Фан Юэ родилась в богатой семье, и она принесет много приданого, невеста и ее семья ни в коем случае не воспользуются ими, поэтому Тан позволила Лу Чэн Юй послать так много денег девушке как подарок на помолвку.
Однако, Ли Фан Юэ пришла в семью всего лишь с пятью таэлями серебра. Тан была в ярости, ей казалось, что она сыграла на руку свахе и невесте. Она начала видеть в невестке бельмо на глазу и всегда придиралась к ней.
Тан устроила бы сцену, если бы Ли Фан Юэ была обычной деревенской девушкой. Девушка осмелилась защищаться только потому, что знала, что в этой семье все боятся её зятя.
Лу Чэн Юй был разочарован так же, как и его мать, если не больше. Юноша был опустошен тем, что не смог сдать имперский экзамен. Он ломал голову, пытаясь найти пару из семьи чиновника, чтобы сократить путь к сдаче экзаменов. Он никак не ожидал, что чиновник из семьи его невесты даже не потрудится присутствовать на их свадьбе.
Чем больше он смотрел на жену, тем больше думал, что она была ужасна. Лу Чэн Юй был красивым юношей, но внешность Ли Фан Юэ отнюдь не была на высоком уровне. Лу Чэн Юя охватило раскаяние, но он не осмелился ничего сказать, потому что это он, в первую очередь, хотел жениться на этой особе.
Тан командовала Ли Фан Юэ по дому. Девушка сначала смирилась с несправедливостью в кротком подчинении, но вскоре решила, что с нее хватит. Она не слушалась свекровь и кричала, что вернется в свою девичью семью и расскажет обо всём зятю.
Тан сдерживала себя, когда слышала «зять». Никто в семье не был счастлив.
То, что Ли Хун сказал в ресторане, вызвало взрыв гнева у Тан. Она была в ярости, что Ли Хун назвал их «жалкими крестьянами», она была в ярости, что деньги, которые они дали Ли Фан Юэ в качестве подарка на помолвку, теперь оказались в руках её братца! Ли Хун и его подлые друзья тратили их деньги на разврат.
Тан всегда стремилась превзойти других; женщина была так возмущена, узнав, что её новые родственники свысока смотрят на неё и их семью.
Лу Линь злорадствовал по поводу того, что случилось с семьей предыдущего владельца тела.
Юноша пригласил бабушку Шэнь поработать на него в городе. Он назначил её главной.
Бабушка была так польщена, что этот молодой человек сделал ей предложение о работе. Она всегда думала, что никто не возьмет на работу такую старуху, как она, но теперь Лу Линь хотел не только нанять ее, но и сделать так, чтобы она руководила другими работниками.
Юнь Нян отвечала за швей и вышивальщиц и всё время была занята работой.
Лу Линь хотел найти женщину, которая готовила бы для них. Он был не против пойти на кухню и приготовить, но люди всегда осуждали мужчин за то, что они стояли у плиты.
Юнь Нян хороший повар, но была слишком занята изготовлением товаров. Лу Линь обычно готовил для всех, когда женщина была загружена работой.
Ван Тэ недоумевал всякий раз, когда видел, как его хозяин стоит у очага.
Лу Линь знал, что должен утвердить свой авторитет перед слугами, хотя был не против готовить, но не доверял кому-либо работать на него и просто не хотел нанимать так много людей.
Лу Линь задумался над вопросом и решил нанять бабушку Шэнь. Старушка могла использовать дополнительные деньги, чтобы поддержать Шэнь Чи, а Лу Линь верил в рукоделие и трудовую этику бабушки Шэнь.
Старушка сообщила внуку отличную новость. Они собрали свои вещи и отправились в город с Лу Линем. Юнь Нян искренне приветствовала бабушку Шэнь. Она была рада, что появился кто-то, кто мог бы разделить её работу. Женщина искренне желала только лучшего для своих хозяев, потому что молодая пара была лучшими хозяевами, которые у нее когда-либо были, а также потому, что она и её семья полагались на них.
В жилом здании было 3 спальни для слуг: семья Ван заняли одну комнату, бабушка Шэнь и Шэнь Чи - вторую, в то время как остальные рабочие жили поблизости и возвращались домой ночью.
Шэнь Чи был био, а все био в это время должны были учиться рукоделию, как девочки. Бабушка Шэнь хотела научить внука некоторым навыкам шитья в магазине Лу Линя.
Старушке было любопытно, как делать рюкзаки, но она не приставала к Юнь Нян с вопросами. Она просто делала то, что та ей говорила.
Лу Линь раньше беспокоился о продаже своих школьных ранцев, но его беспокойство вскоре оказалось ненужным. Некоторые богатые бизнесмены из соседнего города стали покупать рюкзаки оптом и продавать их в своих городах. Лу Линю пришлось нанять больше людей, чтобы поспевать за спросом.
Мужчина недавно создал новую сумку из льна. Она отличалась функциональностью, но не эстетичностью.
Её цена составляла 80 монет за штуку, что было дешевле, чем рюкзаки. Целевой аудиторией была публика, включая фермеров и курьеров, которым нужно было нести много вещей.
Хотя прибыль от них была невысокой, но продавались они очень хорошо. Чэнь Сяо Ми был в отличном настроении, их бизнес процветал, и он освоил таблицу умножения, которой его научил муж.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 59: Сумочки
Глава 59: Сумочки
Время пролетело незаметно. В мгновение ока со свадьбы Лу Чэн Юя и Ли Фан Юэ прошёл уже почти месяц. За это время в семье Лу произошли большие потрясения.
Линь Сю-эр взглянула на Тан и спросила:
— Должна ли она по традиции завтра вернуться в свою семью?
Женщина кивнула.
— Это так. - хотя Тан была не очень довольна Ли Фан Юэ, она по-прежнему рассчитывала на её возвращение домой.
Линь Сю-эр с любопытством спросила:
— Появится ли Глава уезда, когда она вернется в семью Ли?
Тан стиснула зубы и сказала:
— Думаю, да.
Она была очень недовольна этой невесткой, но, когда подумала о том, как девушка встретится со своим зятем, по возвращению в свою девичью семью, то решила приготовить щедрый ответный подарок вопреки здравому смыслу.
— Ты приготовила для нее столько мяса! - Линь Сю-эр рассердилась. Семья сильно пострадала из-за брака Лу Чэн Юя. У них не было ни мяса, ни рыбы, ни денег. Женщина так сильно злилась из-за этого. Бабушка Лу становилась все более скупой, она даже все яйца оставляла себе, чтобы обменивать на деньги. Линь Сю-эр была так раздражена, когда увидела, что Тан подготовила так много вещей для бесполезной невестки. - Старая мадам слишком невероятна. В последнее время семья очень рассчитывала расходы, но теперь она позволяет вам приготовить так много вещей для жены Лу Чэн Юя.
— Это всё из-за уездного главы. - объяснила Тан.
Собеседница с горечью произнесла:
— Может он опять не появится? Прямо как когда мы ждали его на свадебной церемонии!
Когда Тан услышала слова своей золовки, её лицо потемнело. Она опозорилась перед всеми, когда глава уезда не появился на свадебном банкете. Она всегда от стыда опускала голову перед Линь Сю-эр. Женщина просто думала, что чиновник не пришёл, потому что не хотел ехать в деревню.
— На этот раз все по-другому, невестка едет в город.
Линь Сю-эр снова надулась:
— А что на счет мужа Лу Тун? Как так получилось, что он не приехал с ней в гости?!
Тан вздохнула и покачала головой.
Лу Чэн Юй взял напрокат телегу с быком и отвез Ли Фан Юэ в город.
После того, как девушка вошла в эту семью, она поняла, что ее свекровь слишком свирепа. Бабушка Лу тоже была очень властной. Девушка обнаружила, что ее жизнь была не так хороша, как она себе её представляла.
Из-за того, что приданое было недостаточно большим, Ли Фан Юэ чувствовала себя немного виноватой, поэтому иногда она понимала, что должна только стиснуть зубы и вынести эту несправедливость.
Думая о том, как ее старшая сестра жила богатой жизнью, полной ароматной еды и изысканных нарядов, в окружении служанок, а она вышла замуж в деревне, Ли Фан Юэ часто вздыхала. Как же она хотела, чтобы у нее не было ограниченного бюджета. Девушка хотела, чтобы в следующей жизни ей повезло так же, как ее старшей сестре.
***
После того, как семья Лу Линя переехала в город, они стали меньше уделять внимания деревенским делам, и спор семьи Лу не затронул их.
Чэнь Сяо Цай и Чэнь Сяо Май постепенно адаптировались к жизни в городе.
Лу Линь вошел в дом и увидел, что трое мальчишек завязывали узлы с разными орнаментами. В основном это делал Шэнь Чи, Сяо Цай помогал, а Сяо Май наблюдал и иногда мешал им.
Парень вспомнил, что, когда он учился в начальной школе, среди девочек было популярно плетение декоративных узлов, и многие тайно завязывали их во время уроков.
Девушки также добавляли к ним бусины. Сейчас цена на стеклянные бусины слишком высока. Поэтому он заказал у плотника в городе немало деревянных подвесок и несколько деревянных бусин.
Шэнь Чи не интересовался шитьем одежды, но ему было очень интересно делать эти причудливые узлы. Он даже разработал много новых стилей. Какой творческий ребенок!
Лу Линь очень поддерживал увлечения Шэнь Чи. Он подарил ему немного разноцветной шерсти для вязания, а узлы, сделанные им, он выставил в магазине на продажу.
Причудливый и изысканный узел можно было продать за три-четыре медные монеты. Прибыль была небольшая, но приносила быструю отдачу.
Каждый раз, когда они продавали узел, Лу Линь отдавал мальчику монету в качестве вознаграждения. Бабушке Шэнь было очень жаль, что они были нахлебниками, да и ещё получали за это деньги. Однако, в конце концов приняла это из-за настойчивости юноши.
Старушка была счастлива, что ее внук оказался настолько талантливым и креативным, что мог даже зарабатывать деньги.
Поскольку Шэнь Чи мог получать деньги, его больше интересовало завязывание узлов.
***
Су Хэ, одна из швей работающая на Лу Линя, взяла с собой иголки и ткань, прежде чем вернулась домой в этот день.
Дом женщины находился относительно недалеко от города. Она могла добраться до дома менее чем за полчаса, поэтому часто ездила в город в поисках работы.
— Мама, ты купила мне булочку?
Су Хэ нежно щёлкнула сына по носу и ласково сказала:
— Да, мой поросенок.
Хэ Ли увидел вещи в руке жены и почесал в затылке.
— Хэ, откуда у тебя столько ткани?
— Я принесла их с работы. Управляющая Юнь Нян сказала, что мы можем забрать ткани домой, и она будет рассчитывать нашу зарплату по частям. Таким образом, нам не нужно тратить время на ежедневные поездки в город и назад. Однако, последние несколько дней я не брала зарплату, а оставила их Юнь Нян в качестве залога.
Было довольно много работниц, которые брали работу на дом. Несмотря на то, что их семьи жили недалеко от города, было трудно дойти до магазина в ненастный или дождливый день.
Изначально Хэ Ли был разнорабочим, нанятым в городе на год, и ему платили 30 монет в день. В этом году мужчину заменил кто-то другой, и его семья еле-еле сводила концы с концами.
Су Хэ всегда создавала какие-либо изделия ручной работы из ткани или вышивки и продавала их в городе, чтобы поддержать семью. Однако, в последнее время продавать их было непросто.
Некоторое время назад Лу Линь попросил Юнь Нян нанять вышивальщиц и швей. Су Хэ присоединилась к ним, потому что считала, что это была хорошая возможность. Она была рада, что может зарабатывать 25 монет в день.
Последние несколько дней она работала усерднее и надеялась, что сможет заработать больше ещё больше.
— То, что ты делаешь сейчас, называется ранец верно? Готовая продукция продается в Китайском Коммерческом Доме. Товар очень дорогой, но многие покупают его! – сказал Хэ Ли.
Женщина кивнула:
— Верно, рюкзаки так популярны среди богатых людей! Я слышала, что в соседнем городе тоже было много тех, кто приходили покупать их.
— Эта сумка очень полезна, но слишком дорогая. Я не знаю, как владельцу магазина пришла в голову такая идея, - почесал в затылке мужчина.
Су Хэ подумала про себя: «Много процедур нужно выполнить при изготовлении такой сумки».
Иногда необычную сумку делают из нескольких разных цветов, и ни один из них сделать непросто. Владелец магазина должен был потратить немало денег только на окрашивание ткани, но её это не беспокоило. Она просто хотела много работать и поддерживать её маленькую семью.
***
На заднем дворе Китайского Коммерческого Дома.
Ван Сяо Фань вошел в комнату и уважительно сказал:
— Линь Гэгэ, молодой господин Ян пришел.
Другой кивнул:
— Пригласи его, Сяо Фань.
Когда мальчик впервые попал к ним, он был немного застенчив и осторожен. Со временем он значительно изменился. Теперь он не боялся играть с Сяо Маем.
— Молодой господин Ян! - Лу Линь был рад услышать, что пришел Ян Хэн Чжи.
Парень зашел в гостиную и поприветствовал гостя.
Ян Хэн Чжи взглянул на юношу и сказал:
— Бизнес брата Лу процветает!
Лу Линь сказал другим, что и коммерческий дом, и жилой комплекс были сданы в аренду, и он просто помогал хозяину управлять им. Однако, Ян Хэн Чжи и бывший владелец коммерческого дома были старыми друзьями, и мужчина знал правду.
«Тайный владелец» застенчиво улыбнулся и сказал:
— Это всего лишь небольшой бизнес. Его вполне достаточно, чтобы заработать на жизнь.
Он уже заработал довольно много денег, но для этих богатых людей это был всего лишь волосок. У семьи Ян много магазинов и сотни акров сельскохозяйственных угодий. Многие жители деревни были фермерами-арендаторами из семьи Ян.
— Не скромничай, твои сумки в последнее время очень популярны! В школе почти не осталось учеников, которые ещё не купили сумки в вашем магазине. Мы слышали, что магазин планирует выпустить новый продукт под названием «сумочка», верно? - спросил гость.
Лу Линь кивнул и сказал:
— Да, я так и планировал. Молодой господин Ян, Вы так хорошо осведомлены.
Молодой человек достал из шкафа две сумки и показал их гостю. Целевая аудитория сумочек - городские богатые дамы, поэтому они были сделаны очень изысканно. На каждой сумочке была разная вышивка.
Ян Хэн Чжи улыбнулся и сказал:
— Какая красивая. Ты можешь продать мне две сумки?
Лу Линь неловко улыбнулся и сказал:
— Это образцы продукции, они не для продажи. Однако, Вы уже сказали, что они Вам понравились. Молодой господин Ян, я ни за что не скажу Вам «нет».
— Брат Лу такой простой человек! – улыбнулся другой.
Ян Хэн Чжи также интересовался этой парой. Он и Чэнь Сяо Ми были старыми знакомыми. Не так давно семья Ми была очень бедной, но теперь они могли позволить себе купить дом и магазин.
***
Когда Чэнь Сяо Ми вернулся, он услышал, что Ян Хэн Чжи был у них.
— Почему здесь молодой господин Ян?!
- Он каким-то образом услышал новости о наших сумках, поэтому пришел спросить. - люди этого времени были очень бедны. Однако, богатые были на противоположной крайности. Многим богатеям из города нечем заняться, кроме охоты за новинками.
Чэнь Сяо Ми кивнул и сказал:
— Слухи, вероятно, пошли от этих вышивальщиц.
— Я тоже так думаю, - Лу Линь разделил работниц, позволив каждой из них отвечать за разные части. Но люди здесь на самом деле были очень умными. Глядя на товары, продаваемые в магазине, и на то, что производили, они могли догадаться, что Лу Линь собирался запустить.
Био моргнул и сказал:
— Я не ожидал, что рюкзаки так легко распродадутся.
Было дни, когда ранцы плохо продавались. Чэнь Сяо Ми беспокоился, что, возможно, они продали слишком много, но два дня назад богатый торговец из другого города приехал к ним и купил десятки рюкзаков, и именно так они были распроданы.
Лу Линь кивнул.
— Вокруг очень много богатых людей.
Хотя он прибыл из современного мира, в прошлой жизни он был обычным парнем. Юноша всё ещё был немного удивлен, когда увидел, как в древности совершали покупки состоятельные семьи.
Чэнь Сяо Ми сделал последние расчёты и был доволен результатом.
Бизнес по продаже вина велся тайно, что всегда заставляло его чувствовать себя неуверенно. Даже вино из сладкого картофеля им пришлось хранить в пространстве его мужа, дабы сладкий картофель не испортился. Однако, торговля ранцами другое дело. Пока у них были клиенты, это предприятие могло приносить прибыль постоянно.
— Два дня назад я увидел Лу Чэн Юя в нашем магазине. Он был здесь со своими одноклассниками и купил сумку. Я почти уверен, что он меня не заметил, - сказал био.
Лу Линь был немного озадачен:
— Он уже вернулся в школу? Я думал, он попросил несколько дней отпуска из-за свадьбы!
Их магазин был популярен среди студентов, парень не был удивлён, услышав, что его родственник пришел в их магазин. Юноша был больше обескуражен тем, что тот вернулся в школу так рано.
Чэнь Сяо Ми кивнул и сказал:
— Кажется так.
— Но он ведь только женился! - видимо слух оказался правдой. Невеста Лу Чэн Юя была некрасива, отчего её муж не хотел проводить с ней больше времени!
Чэнь Сяо Ми надулся:
— Может, он просто не хочет оставаться в деревне.
— Это тоже имеет смысл! – другой немного подумал, прежде чем произнёс свои мысли.
Семья Лу теперь полагалась на отца Лу Чэн Юя и Лу Ана в делах на поле, но Лу Ань работал в городе. Несмотря на то, что Лу Чэн Юй был туншэном, семья просила его работать в поле, потому что никого больше не было.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Поздравляю всех учеников и студентов с 1 сентября! Желаю вам удачи и сил выполнить всё, что от вас требуют ваши преподаватели! Усердно занимайтесь, но знайте, что у вас всегда должно быть время на отдых. Самое важное – здоровье. 2ка или 3ка не сильно влияют на всю жизнь, а вот подпорченные нервы и всякие болячки будут мучить вас долго. Поэтому советую вам учиться хорошо, но улавливать момент, когда стоит остановиться и отдохнуть, чтобы с новыми силами закончить все дела°˖✧◝(⁰▿⁰)◜✧˖°
В связи с праздником для вас действуют промокоды на бесплатные 10 глав всех моих новелл с 8:00 5 сентября по 20:00 10 сентября. Для этой новеллы: 95D646ZMS.
Торопитесь, в этой новелле всего 300 промокодов.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Новости.
Добрый вечер всем!
Прошу меня простить, в связи с поломкой ноутбука, на этой неделе глав не будет. Постараюсь разобраться как можно скорее и выложить всё, что должна!
Ещё раз прошу прощения!
Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 100: Возвращение «бизнеса» по сбору диких ягод
Глава 100: Восстановление «бизнеса» по сбору диких ягод
Вот и начало 10 бесплатных глав)
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
Лу Линь взял в деревню вместе с Чэнь Сяо Маем ещё Цинь Мина и Чжан Жуя. Как только они прибыли на место, несколько жителей деревни сразу же поприветствовали их.
Хотя многие люди в деревне сплетничали о том, что Чэнь Сяо Ми и Лу Линь присваивали деньги в магазине, они всё же были очень вежливы, когда встретились с ним лично. В конце концов, в глазах жителей деревни Лу Линь был способным человеком. Многим людям в деревне приходилось полагаться на него, чтобы зарабатывать деньги, поэтому, естественно, обижать его было нехорошо.
Лу Линь объявил, что пришел купить лесных ягод.
Он снова хотел нанять несколько детей, чтобы они собирали для него ягоду, но это вызвало возмущение жителей деревни.
- Линь-гэгэ, почему мы собираем так много ягод? Они же все сгниют очень скоро, - в замешательстве спросил Чжан Жуй.
Сейчас было уже довольно жарко. У людей случались расстройства желудка после поедания несвежих ягод, а вызов врача стоил денег.
- Не волнуйся, Жуй, я их все продам.
- Но их нелегко продать! – нахмурился подросток.
- Просто делай то, что я говорю, а остальное предоставь мне, - с многозначительной улыбкой произнёс Лу Линь.
Он попросил Сяо Цая позвать детей в деревне в прошлом году, но в конце концов к детям присоединились многие взрослые. В этом году Лу Линь одолжил в деревне несколько больших корзин на случай, если взрослые снова решат присоединиться к детям.
Как только Чэнь Сяо Май вернулся в деревню, он начал резвиться в полях со старшими детьми в деревне.
Лу Линь попросил Цинь Мина присматривать за Чэнь Сяо Маем на случай, если дети начнут беситься. Цинь Мин вырос в горах, ему просто нравилось бегать, поэтому он с готовностью взялся за эту задачу.
***
- Старший брат, ты потрясающий. Лу Линь действительно вернулся! – произнёс Чжан Мэй Цзы, посмотрев на Чжан Да Ху.
- Конечно. Посмотри на своего брата, есть ли что-нибудь, что я не могу сделать? – самодовольно ответил другой. Но он был слишком смущён, чтобы сказать, что он даже не видел Лу Линя, когда тот ехал в город. Ему удалось увидеть только Чэнь Сяо Мая, Лу Линь был слишком занят, чтобы увидеться с ним. К счастью, Чэнь Сяо Маю удалось убедить шурина вернуться, иначе на этот раз Чжан Да Ху потерял бы лицо.
Дети в деревне заработали карманные деньги, работая на Лу Линя в прошлом году. Особенно Чжан Да Ху, его родители даже хвалили его.
Однако у них не было возможности заработать деньги, так как Лу Линь и его семья переехали в город.
Другие дети в деревне так волновались, что ягоды в горах сгниют, что они пришли в дом Чжан Да Ху и спросили его, разговаривал ли он с Лу Линем и будет ли Лу Линь собирать дикие ягоды в этом году.
Лу Линь теперь был «большой шишкой» в городе, он редко возвращался в деревню, так что ни у кого ещё не было возможности спросить его. Чжан Да Ху, лидер детей, вызвался пойти в город и поговорить со взрослым.
Другие дети были впечатлены мужеством их «предводителя».
А раз Лу Линь вернулся, Чжан Да Ху начал пользоваться большим уважением у всех детей.
- Старший брат, на этот раз пришло много взрослых.
- Да! Эти взрослые действительно раздражают, это наша работа, как мы можем набрать столько же, сколько они, взрослые?
***
Чжан Жуй был окружён несколькими жителями деревни, когда раздавал корзины.
- Жуй, я слышала, что ты тоже работаешь в Китайском Коммерческом Доме!
- Да! – честно ответил подросток.
- Жуй, как тебе работа в Китайском Коммерческом Доме? Ты устаёшь?
- Нет. Ко мне все хорошо относятся. - Чжан Жуй поначалу был терпелив, но жители деревни начали задавать личные и смущающие вопросы.
- Жуй, почему ты не стал мясником, как твой отец? Тебе больше нравится работать в торговом доме?
- Жуй, какая у тебя зарплата?
- Жуй, Китайский Коммерческий Дом всё ещё набирает сотрудников?
- Некоторым людям просто повезло, что их семья может найти им работу в торговом доме, имея связи!
***
Когда жители деревни узнали, что Чжан Жуй был сыном Чэнь Чуньэр, они начали завидовать.
Работа в Китайском Коммерческом Доме была мечтой для жителей деревни! Довольно много людей в деревне хотели пойти работать туда, но там была строгая система найма жителей деревни. Они могли только продавать им вышивки, но не устраиваться на постоянной основе.
На самом деле, поскольку у Лу Линя было много секретов, он, как правило, не нанимал людей из деревни Большого Камня.
Видя, как вопросы жителей деревни становились всё более и более личными, Чжан Жуй сделал хмурое лицо. Жители деревни это заметили и немного притормозили.
Однако они обострили обсуждение сразу после ухода подростка.
- Долг Чэнь Цзина действительно сказался на семье Чэнь, они даже не могут поддерживать его в обучении.
- Они потратили на него более 100 таэлей серебра, как они могли и дальше поддерживать его?
- Чэнь Цзин стал причиной такой большой катастрофы. Я был бы благодарен за то, что моя семья не отреклась от меня, если бы я был им.
- Я не ожидала, что Чэнь Сяо Ми будет так хорошо относиться к сыну своей тёти! Я думала, он ненавидел всех в семье Чэнь.
- Отец Чэнь Сяо Ми был в хороших отношениях с Чэнь Чуньэр, когда он был жив!
- Честно говоря, если бы семья Чэнь не зашла слишком далеко, Чэнь Сяо Ми не стал бы настаивать на подписании с ними документа о разделении.
***
Увидев угрюмое лицо Чжан Жуя, Лу Линь подошёл и спросил:
- Почему ты такой хмурый? Что-то случилось?
Чжан Жуй заставил себя улыбнуться и сказал:
- Всё прошло гладко. Люди просто засыпали меня вопросами.
Взрослый взглянул на выражение лица подростка и что-то смутно понял, но ничего не сказал.
Чэнь Сяо Ми и семья Чэнь только подписали документ о разделении семьи, но на следующий день он и Чэнь Сяо Ми наняли сына Чэнь Чуньэр. Конечно, местные жители много говорили об этом.
***
Наконец появились Чэнь Сяо Май и Цинь Мин. Лу Линь был удивлён ликующей улыбкой Чэнь Сяо Мая.
- Май, ты вернулся так рано, - молодой человек думал, что мальчик будет долго играть со своими друзьями, он не ожидал, что они вернутся так скоро.
- Цинь Мин-гэгэ поймал кое-что хорошее, поэтому мы принесли её, чтобы ты мог посмотреть, Линь-гэгэ, – самодовольно произнёс маленький био.
- Что это? — с интересом спросил Лу Линь.
Чэнь Сяо Май открыл коврик, закрывающий корзину.
Лу Линь неосознанно отступил на несколько шагов, увидев вещь внутри.
Это была змея метровой длины. На теле змеи были какие-то странные узоры. Голова змеи не имела треугольной формы, но Лу Линь не мог сказать, ядовита она или нет.
Чэнь Сяо Май не заметил, что выражение лица зятя было нехорошим. Он с гордостью сказал:
- Его поймал Цинь Мин-гэгэ. Он удивительный. Мы можем отнести змею в город и сварить из неё суп.
- Май, не упоминай об этом, змей ловить несложно, - неловко почесал затылок Цинь Мин.
Он напугал многих жителей деревни, когда поймал змею голыми руками.
Однако многие смелые дети выразили своё восхищение, и Цинь Мин тайно наслаждался вниманием.
Уголок рта Лу Линя дёрнулся: «Эти двое детей! Ловить змей опасно! Такая длинная змея, должно быть, она очень опасна! У Цинь Мина определённо много мужества для мальчика его возраста!»
Чжан Жуй взглянул на Лу Линя и обнаружил, что его лицо было очень бледным, как будто он был напуган…
Чжан Жуй так восхищался им с тех пор, как его наняли, он был впечатлён способностью Лу Линя управлять таким большим магазином.
- Ловить змей опасно! — холодно сказал Лу Линь.
- Брат Линь, не волнуйся. Я знаю, как определить, ядовита ли змея. Я поймал много змей! – похлопал себя по груди Цинь Мин. Он был достаточно опытен и мог поразить змею только одним ударом.
Лу Линь молча кивнул головой. Он почти забыл, что человек перед ним не был обычным ребёнком, он вырос в глубоких горах, как дикий зверь. Несмотря на то, что люди в этом мире были менее искушёнными, у всех у них было сильное желание выжить!
Чэнь Сяо Май схватил корзину и передал её Лу Линю:
- Линь-гэгэ, посмотри на неё. Эта змея очень толстая!
- Хорошо, хорошо, молодцы! А теперь, Май, убери корзину! – отпрянул на несколько шагов назад взрослый.
Увидев, что Лу Линь отступает, Чэнь Сяо Май сделал несколько шагов вперёд и протянул корзину ближе.
Чжан Жуй остановил Чэнь Сяо Мая и сказал:
- Отлично, Май. Мы все увидели змею, она действительно очень толстая. Хорошая работа, Мэй.
- Ну ладно, я уберу её, – угрюмо ответил био.
Они собрали более дюжины корзин ягод за короткое время. Жители деревни и дети всё ещё были полны энтузиазма, чтобы собрать больше, но Лу Линю пришлось положить этому конец.
Он был удивлён, увидев, как много взрослых присоединились к детям на этот раз, он платил взрослым меньше, чем детям, но никто не жаловался.
На этот раз он специально сказал детям, что собирать ягоды можно только в безопасных местах, а глубоко в лес могли идти только взрослые.
В итоге каждый получил около 20 медяков, все были благодарны за эту возможность заработать немного денег на карманные расходы.
Лу Линь взял в деревне повозку, запряжённую волами, и перевёз все дикие ягоды в город.
***
Чэнь Цзин был лишён возможности ходить в школу, дедушка Чэнь даже попросил его работать в поле. Юноша никогда в жизни ничего такого не делал, поэтому он бездельничал.
Чэнь Хэ и Чэнь Цю оба ненавидели этого брата за то, что он обзавёлся таким долгом и разрушил их браки.
Они вдвоём сообщали дедушке Чэнь всякий раз, когда видели, что Чэнь Цзин бездельничал. Старик был полностью разочарован этим внуком.
Дедушке Чэнь было жаль внуков из-за их браков, поэтому он вставал на их сторону всякий раз, когда они спорили или ссорились с Чэнь Цзином. Чэнь Хэ предложил, чтобы тот, кто бездельничал в поле, ел в качестве наказания только один раз, если кто-то хочет есть три раза, нужно много работать и заработать это.
Чэнь Цзин закатил глаза, когда услышал это нелепое предложение.
Тем не менее, дедушка Чэнь согласился на это. Он предупредил Чэнь Цзина, что ему нужно будет много работать, иначе они будут кормить его только раз в день.
Первоначально Чэнь Цзин думал, что всё вернётся на круги своя после того, как его долг будет погашен, но два его двоюродных брата, которые раньше уважали его, теперь относились к нему как к врагу.
Как только Лу Линь вернулся в деревню, его приветствовало множество людей. Это ранило Чэнь Цзина.
Он смотрел на деревенских жителей свысока, но в глубине души хотел, чтобы они так же уважали его.
Он раньше стыдился Лу Линя, который был женат на Чэнь Сяо Ми, но в мгновение ока этот молодой человек стал большой шишкой. Независимо от того, что жители деревни говорили за спиной Лу Линя, они вежливо приветствовали его, встретив лично.
Чэнь Цзин чувствовал себя настолько подавленным от того, что мужчина, который женился на био, имел более высокий статус, чем он.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 101: Ягодное варенье снова в продаже
Глава 101: Ягодное варенье снова в продаже
Бабушка Чэнь несколько раз украдкой поглядывала на Лу Линя, когда он был в деревне и просил детей собирать лесные ягоды. Увидев Чжан Жуя, старуха пришла в ярость.
Она не могла не вспомнить, как отец этого мальчишки, мясник Чжан, отпугнул их, когда они пришли к нему домой просить денег. Из-за этого они превратились в посмешище, поэтому бабушка Чэнь ненавидела мясника Чжана и не была рада видеть этого внука.
Видя, что Чжан Жуй теперь работал на Лу Линя, старуха почувствовала, что они специально объединились, чтобы усложнять ей жизнь.
- Я не ожидала, что Чуньэр окажется такой безжалостной. Она встала на сторону Сяо Ми и Лу Линя! - села на кровать и угрюмо произнесла она.
Дедушка Чэнь тоже был немного подавлен. Когда Чэнь Цзин заварил такую кашу, дедушка Чэнь надеялся, что его дочь разделит с ним это бремя.
Если бы Чэнь Чуньэр была замужем за обычным человеком, она бы обязательно дала им несколько таэлей серебра. Однако их дочь была замужем за мясником, и им не удалось получить от неё хоть что-то значимое.
Лу Линь вернулся в город после того, как набрал нужное ему количество лесных ягод. Недовольство семьи Чэнь никак не повлияло на него.
Как только Чэнь Сяо Май вернулся домой, он пошёл к Чэнь Сяо Ми, чтобы показать змею как драгоценное сокровище.
- Старший брат, смотри, в корзине змея.
- Да, какая большая змея. Она выглядит такой толстой! - в отличие от Лу Линя, Чэнь Сяо Ми вёл себя очень взволнованно.
Он тоже ловил змей в горах.
Всякий раз, когда ему удавалось поймать змею, они втроём разводили огонь и ели жареное змеиное мясо. Поэтому в глазах братьев Чэнь змеи ничем не отличались от кур и уток. Они совсем не боялись их.
Чэнь Сяо Май наклонил голову и сказал:
- Я показал её Линь-гэгэ, но он даже не захотел смотреть. Цинь Мин-гэгэ сказал, что Линь-гэгэ боится змей. Но я так не думаю, Линь-гэгэ настолько силён, как он может бояться змей?
Чэнь Сяо Ми улыбнулся. Лу Линь действительно боялся змей. Однажды, когда он поймал змею, когда они вместе были в горах, он подошёл к нему только после того, как он несколько раз подтвердил, что отрубил ей голову.
- Твой Линь-гэгэ очень силён, но он просто не любит змей. Если ты поймаешь змею в будущем, ты не должен показывать её своему Линь-гэгэ, хорошо? – потёр нос и произнёс старший брат.
- Но это же смешно. Я думал, Цинь Мин-гэгэ шутит.
- Май, не смейся над своим Линь-гэгэ, - ласково погладил Чэнь Сяо Мая по волосам Чэнь Сяо Ми.
***
Лу Линь был занят выгрузкой всех лесных ягод из повозки, стоявшей во дворе, и понятия не имел, что в маленьком сердце Чэнь Сяо Мая он уже не был большим и сильным мужественным мужчиной.
Чэнь Сяо Ми вышел из своей комнаты и посмотрел на дикие ягоды во дворе.
- Тебе не кажется, что их слишком много? – хмуро произнёс он.
Лу Линь кивнул:
- Да, на этот раз я случайно зашёл слишком далеко! Так что нам лучше разобраться с ними побыстрее, пока мы можем положить их в магазинчик, но давай поскорее начнём варить варенье. Кстати, о варенье, не мог бы ты купить побольше банок для его хранения?
- Считай, что уже купил, - не задумываясь, ответил био.
Чжан Жуй и Цинь Мин сидели во дворе и мыли лесные ягоды, а Чэнь Сяо Май ел и время от времени мыл одну-две…
- Цинь Мин, я должен быть честен с тобой, ягоды легче гниют после мытья! - нахмурился Чжан Жуй.
- Не волнуйся, брат Жуй, Линь-гэгэ сможет продать всё, – легко ответил другой.
Цинь Мин дошёл до того, что слепо поклонялся Лу Линю. С тех пор как тот продал игрушку за 30 таэлей серебра, а может быть, и задолго до этого, Цинь Мин стал поклонником Лу Линя. С точки зрения фаната всё, что делал его идол, было правильным.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми вошли на кухню и выгнали всех.
В прошлом году Лу Линь приготовил партию варенья, тогда он использовал сахар из магазинчика. Теперь сахар в пространстве закончился, и им пришлось покупать больше сахара на рынке, а стоимость готового продукта, таким образом, сильно возросла.
Чэнь Сяо Ми посмотрел на груду лесных ягод и сказал:
- Слишком много.
- Ха-ха, к нам присоединилось много детей и жителей деревни! Ладно, может, начнём?
- Да, давай.
Чэнь Сяо Ми облизнул губы. Прошло много времени с тех пор, как Лу Линь в последний раз готовил варенье. Он скучал по сладкому и ягодному вкусу.
- Тогда начнём, - кивнул и произнёс Лу Линь.
Он насыпал в чан большое количество лесных ягод, а его супруг помогал следить за огнём.
После того как варенье остыло, Лу Линь отвёл их прямо в торговый дом.
Лу Линь и Чэнь Сяо Ми решили провести акцию: покупатели могли получить банку варенья бесплатно, если потратят в магазине более 3 таэлей серебра. Многие клиенты, которые в прошлом году попробовали варенье Лу Линя в ресторане «Удачи» управляющего Вана, пришли в Китайский Коммерческий Дом поддержать этот бизнес.
Три таэля серебра были не слишком большой суммой для товаров в торговом доме, продажи резко возросли благодаря бесплатному варенью.
Ян Хэн Чжи с усмешкой купил восемь банок.
- Брат Лу, наконец-то ты снова начал продавать варенье.
Старая мадам Ян, бабушка Ян Хэн Чжи, была большой поклонницей этого продукта.
- Сейчас у меня нет другого выбора, наш бизнес не очень хорош, мы скоро разоримся, если не начнём запускать что-то новое! – вздохнул Лу Линь.
Ян Хэн Чжи многозначительно улыбнулся и сказал:
- Брат Лу, ты серьёзно? Все в Лесном Городке знают, что твой бизнес процветает с первого дня.
- Я так польщён, - улыбнулся другой.
***
Три дня спустя Лу Линь отправился в Ивовый Городок с доставкой. Он боялся, что варенье испортится в дороге, поэтому тайком положил всё в магазин, а несколько пустых банок положил в повозку, чтобы обмануть других.
Чэнь Сяо Цай был очень взволнован, когда увидел Лу Линя.
- Линь-гэгэ, дай угадаю, ты принёс варенье, да? - спросил Чэнь Сяо Цай.
Лу Линь взглянул на Чэнь Сяо Цая и подозрительно спросил:
- Как ты узнал о варенье?
- Один клиент спросил меня, есть ли у меня такая же акция, как у магазина в Лесном Городке: клиенты, которые потратят в магазине более 3 таэлей, получат банку варенья бесплатно, – ответил юноша.
Лу Линь поднял бровь и подумал: «Я не ожидал, что эта новость распространится так быстро».
- Я принёс партию, но срок годности варенья ограничен. Если не сможете продать их в установленный срок, просто выбросьте, - напомнил ему Лу Линь.
Чэнь Сяо Цай кивнул и сказал:
- Не волнуйся, Линь-гэгэ, я знаю, что делать.
Но про себя он подумал: «Выбросить их? Если я не смогу их продать, то, конечно, съем вместе с Чи, зачем же мне их выбрасывать?»
***
Лу Чэн Юй снова провалил Весенний Императорский экзамен. После шумихи дома он снова пошёл в школу.
Он учился так много лет, и его семья действительно рассчитывала на то, что он станет сюцаем. Поэтому они не собирались отказываться от него сейчас, когда они уже столь многим пожертвовали.
Однако семья Лу уже не была такой богатой, как раньше. Хотя бабушка Лу души не чаяла в этом внуке, карманные деньги, которые она ему давала, сильно уменьшились.
Лу Чэн Юй не так часто бывал в обществе без карманных денег, поэтому он стал ещё мрачнее, чем раньше.
- Брат Лу, я так давно не видел брата Чэня, вы ведь из одной деревни, верно? Ты знаешь, как у него дела? - спросил одноклассник Лю Фэн.
Чэнь Цзин имел обыкновение общаться с несколькими плохими друзьями в школе, Лю Фэн был одним из них. Чэнь Цзин не вернулся в школу, оставив своих старых друзей в таком жалком состоянии.
- Кое-что случилось с его семьёй, - беспечно ответил другой. - И я не думаю, что он вообще вернётся в школу.
- Это потому, что он занял у ростовщиков? – вздохнул Лю Фэн.
Чэнь Цзин также спросил его, не мог ли он одолжить у него немного серебра. Лю Фэн и Чэнь Цзин были просто друзьями, которые проводили вместе время только за развлечениями. Конечно, он отказал Чэнь Цзину, когда тот хотел занять денег.
- Верно, - кивнул Лу Чэн Юй.
Он сначала думал, что Чэнь Цзин раздражает, но услышав, что Чэнь Цзин бросил школу, обнаружил, что испытывает смешанные чувства. Он начал паниковать, когда не было такого человека, который мог бы повысить его эго.
- Я не ожидал, что Чэнь Цзин так сдастся. Брат Чэн Юй, я слышал, что твой двоюродный брат - Лу Линь, и он в браке с двоюродным братом Чэнь Цзина, верно?
Услышав, как Лю Фэн упомянул Лу Линя, Лу Чэн Юй почувствовал себя немного неловко. Он был очень расстроен тем, что все теперь так интересовались этим родственником. Все жители деревни хотели бы работать на него.
- В моей деревне есть старый туншэн, который всю жизнь посещал Императорские экзамены и ещё не сдал их. Он открыл домашнюю школу в нашей деревне, чтобы научить детей читать. Он брал высокую плату за обучение, так что в его школу ходило не так уж много детей. Я слышал, что прошлой зимой он был нанят Китайским Коммерческим Домом.
- Ты уверен? Китайским Коммерческим Домом? – смутился Лу Чэн Юй.
Лю Фэн поиграл складным веером в руке и сказал:
- Кажется, его наняли учить там нескольких детей. Там есть ребёнок по имени Чэнь Сяо Цай и био. Это такая шутка - преподавать био! Нелепо!
- Младший био, - подозрительно спросил Лу Чэн Юй, - этот био немного медлителен?
Лю Фэн покачал головой и сказал:
- Я слышал, что там есть особенный био, но он лишь иногда посещает занятия. Но того био, который всегда учится с Чэнь Сяо Цаем, зовут Шэнь что-то там. Я слышал, что они помолвлены.
Лу Чэн Юй вдруг подумал о Шэнь Чи. Многие в деревне говорили, что у этих двоих мальчишек был роман. Они думали, что репутация Шэнь Чи будет разрушена, но в конце концов они оказались помолвлены. Говорили, что многие девушки в деревне завидовали удаче этого био.
Если бы это произошло несколько лет назад, Лу Чэн Юй никогда бы не подумал, что сирота Чэнь Сяо Цай может быть так же популярен, как горячий пирог.
Лю Фэн покачал головой.
- Я просто не понимаю, зачем им платить за обучение био? Но старый туншэн сказал, что Лу Линь платил ему большие деньги, так что ему было всё равно. Чэн Юй, твой кузен Лу Линь очень богат? У него действительно есть деньги, чтобы заплатить за обучение био!
- Я тоже не уверен, - угрюмо ответил другой. - Я только слышал, что он работает на владельца Китайского Коммерческого Дома. Но дело в том, что владелец уехал в командировку и ни разу не вернулся!
Затем он подумал про себя: «Должно быть, Лу Линь и Чэнь Сяо Ми присвоили деньги в магазине. В противном случае, как они могли позволить себе нанять частного репетитора для Цая и био?»
Лу Чэн Юй всегда чувствовал себя привилегированным, потому что был единственным ребёнком в семье, который ходил в школу. Видя, что Чэнь Сяо Цай и Шэнь Чи тоже получают образование, он не мог избавиться от чувства подавленности.
- Этот Китайский Коммерческий Дом должен был заработать много денег, - с горечью сказал Лю Фэн. – Владелец - он просто… Я просто в недоумении от того, как он может доверять своё дело двум незнакомым людям!
«Слух о том, что Лу Линь и Чэнь Сяо Ми присвоили деньги из магазина, вызвал много дискуссий в деревне, - подумал Лу Чэн Юй. - Почему большой босс всё ещё так доверяет им?»
Говорили, что Чэнь Сяо Ми держал 3 козы во дворе для своего сына, как кто-то мог позволить служащему делать это в его собственности!
***
- Эта штука очень дорогая? - обеспокоенно спросил Шэнь Чи, сидевший напротив Чэнь Сяо Цая.
- Перед уходом Линь Гэ велел мне продавать покупателям только свежее варенье. Конечно, мы можем съесть немного, когда оно вот-вот испортится.
- Вообще-то, если мы снизим цену, то сможем продать их все, - нахмурился био.
Но другой покачал головой и сказал:
- Линь-гэгэ всегда говорил, что мы никогда не должны снижать цену нашей продукции. Более того, у нас осталось не так уж много варенья. Ни о чём не беспокойся, мы можем съесть лишние банки сами!
Шэнь Чи зачерпнул полный рот варенья и положил его в рот.
- Так вкусно, - радостно сказал он.
Чэнь Сяо Цай съел ложку и подумал про себя: «Вкусно, но вкус кажется слишком сладким».
Он был так потрясён, потому что вспомнил, как Лу Линь, по его мнению, придирчивый едок, сказал точно то же самое в прошлом.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Перерождение в Древнюю Эпоху с Небольшим Магазинчиком от Лу Глава 102: Юань Бао
Глава 102: Юань Бао
После весенних Императорских экзаменов всё шло совсем без происшествий, дни текли мирно.
Юань Бао быстро рос, этим летом он уже научился самостоятельно сидеть. Лу Линь постелил бамбуковые простыни на пол комнаты. Таким образом, малыш смог ползать, не пачкаясь. Бамбуковые простыни также могли поддерживать оптимальную температуру в комнате.
Юань Бао умел брать разные предметы в руки. Он очень любил хватать что-либо, а потом бросать это далеко-далеко.
Чэнь Сяо Май обожал своего племянника. Каждый раз после того, как Юань Бао выбрасывал вещи, Май помогал ему подбирать их и приносил обратно. Им это очень нравилось, они могли играть в эту игру часами. Юань Бао действительно достиг той стадии, когда ему следовало бы стесняться незнакомцев, но этот ребёнок нравился всем, он не устраивал сцен и не плакал, даже если его держал незнакомец.
Конечно, было определённое различие. Он просто смеялся и хихикал, если его держал кто-то из семьи, но, если это был незнакомец, малыш становился замкнутым, просто закрывал глаза и засыпал.
Несмотря на то, что все в семье говорили, что Юань Бао был таким хорошим ребёнком, Лу Линь немного беспокоился, что сына похитят и продадут, потому что тот не плакал и не кричал, когда его держал незнакомец.
Молодой отец хмурился всякий раз, когда думал о такой возможности. Но затем он вздохнул с облегчением: хотя сын всегда вёл себя как маленький ангелочек, он бы выплакал все глаза, если бы был голоден.
Лу Линь был очень доволен своей жизнью в этом времени и пространстве. Периодически он запускал какие-то новые продукты, чтобы привлечь новых клиентов и заинтересовать постоянных.
***
Дети росли очень быстро. В мгновение ока Юань Бао исполнился год.
Малыш был пухлым и очаровательным, его кожа была нежной, как тонкий фарфор. Никто не мог оторвать глаз от него.
Хотя этот био казался немного полноватым, но двигался он очень быстро.
На банкете по случаю дня рождения Юань Бао Лу Линь устроил для него тест на выбор предложенного предмета, который определил бы его жизненный путь.
(Чжуaчжоу - это китайская традиция. В первый день рождения ребенка родители раскладывают на полу множество предметов, чтобы малыш мог их выбрать. Говорят, что все, что они выбирают, является показателем будущей карьеры ребенка.)
Лу Линь постелил в комнате бамбуковую циновку. На бамбуковой циновке лежали перо, чернила, бумага, счёты, монеты и слиток серебра.
После того как всё было готово, родители поставили сына перед ковриком.
Юань Бао, казалось, был немного смущён ситуацией, он огляделся и зевнул.
Чэнь Сяо Май взглянул на Лу Линя и сказал:
- Линь-гэгэ, Юань Бао не интересуется этими вещами! Ему не нравится ничего, разве это возможно?
- Как это возможно, Юань Бао просто нужно некоторое время, чтобы принять решение.
«Как говорится, настоящий герой может поразить мир одним криком. Просто подождите, ребята, Юань Бао скоро что-нибудь выберет», - подумал Лу Линь.
- По-моему, ему ничего не нравится на коврике, - неодобрительно сказал Чэнь Сяо Май.
Чэнь Сяо Май достал из кармана блин и положил его на бамбуковую циновку. Губы Лу Линя дёрнулись, когда он увидел, что его шурин положил на коврик.
- Что может знать ребёнок? Конечно, малыш будет выбирать еду! Но что бы ни выбрал ребёнок, этот «выбор» - это показатель его будущей карьеры! Кем станет Юань Бао, если выберет блин? Едоком?
Лу Линь посмотрел на сына, и сердце его бешено заколотилось. Тот, в свою очередь, сосал пальцы и смотрел налево и направо, похоже, блин его не прельщал.
Лу Линь посмотрел на Юань Бао и подумал: «Молодец, парень! Ты - нечто другое, ребёнок, который не пускает слюни на еду!»
Чэнь Сяо Ми, который нервно наблюдал за происходящим, наконец не смог больше задерживать дыхание. Он начал звать Юань Бао и жестом велел ему поймать что-нибудь с коврика.
Малыш наконец начал ползти благодаря страстному призыву папы.
Юань Бао пошевелил пухлыми ногами и схватил связку монет.
Брать монеты было не лучшим выбором. Это будет рассматриваться как охота за прибылью.
Но Лу Линь совсем не возражал против этого! Во-первых, это было просто суеверие, во-вторых, это означало, что его сын был приземлённым.
Однако в следующий момент Юань Бао выбросил монеты.
Лу Линь моргнул и подумал: «Он действительно их выбросил? Деньги для него как грязь, ха-ха, хороший мальчик!»
После того как Юань Бао выбросил монеты, он схватил слиток серебра. Увидев это, Лу Линь почувствовал некоторое удовлетворение и подумал: «Он думает, что слишком хорош для этих мелких монет? Похоже, ему суждено было заработать большие деньги в своей жизни».
Юань Бао махнул рукой и выбросил серебро.
Цинь Лан, наблюдавший за происходящим со стороны, не удержался и сказал:
- Однажды Юань Бао станет большой шишкой! То, как он обращается с деньгами, просто удивительно! Он только что выбросил такой большой слиток серебра! Он знает, сколько булочек можно купить на этот слиток?
Затем Юань Бао выбросил кисти для письма, чернильные палочки, бумагу и чернильные камни, он не мог удержаться от хихиканья, выбрасывая их, казалось, его забавляло всё это!
Увидев, что сын держит книгу и швыряет её далеко-далеко, Лу Линь вдруг почувствовал, что его сын, вероятно, не годится для карьеры учёного.
После того как Юань Бао всё выбросил, он схватил счёты и восхищённо погладил их.
Отец посмотрел на сына, который держал в руках счёты, и подумал: «Юань Бао выбрал счёты. Это означает, что в будущем он станет крупным бизнесменом, как я и Сяо Ми!»
***
В мгновение ока прошло два года.
На четвёртый год после прибытия Лу Линя Лу Чэн Юй наконец сдал экзамен и стал сюцаем.
Когда Тан услышала, что сын сдал экзамен, ей вдруг показалось, что небо прояснилось и всё пошло очень хорошо. Теперь вся семья Лу, казалось, могла высоко держать головы.
- Всё просто отлично, - взволнованно произнесла она.
Сюцаи были освобождены от военной службы и барщины, их поля освобождались от налогов, и они могли просто произносить приветствия словесно при виде уездного магистрата вместо того, чтобы кланяться ему. Они получали 2 таэля серебра в качестве субсидии от правительства в год, и что ещё более важно, это был отличный способ насладиться тщеславием.
- Сынок, всё окупилось, все испытания, через которые ты прошёл, того стоили! - взволнованно кружила вокруг сына Тан.
Лу Чэн Юй так много раз терпел неудачи, отчего в деревне ходило много слухов, и Тан тоже находился под давлением.
В этот момент Лу Чэн Юй тоже вздохнул с облегчением. Он лучше всех знал, сколько усилий вложил в своё образование. С титулом сюцая для него не было бы проблемой открыть домашнюю школу и зарабатывать этим на жизнь в будущем, но иметь домашнюю школу не было его целью, он стремился стать чиновником.
Следующим шагом была сдача императорских экзаменов на провинциальном уровне. Только сдав этот экзамен, он мог стать правительственным чиновником и растоптать Лу Линя под своими ногами.
Последние несколько лет дела в Китайском Коммерческом Доме шли стабильно. Многие жители деревни продавали Лу Линю фирменные блюда горной кухни и дичь. Лу Линь платил им хорошую цену, потому что они были из одной деревни. Репутация этого молодого человека в деревне становилась всё лучше и лучше.
В какой-то момент жители деревни обсуждали, не присвоили ли Лу Линь и Чэнь Сяо Ми деньги магазина, но хозяин магазина никогда не отстранял их от работы и не увольнял, и вскоре жители деревни прекратили эти сплетни.
В последние несколько лет Лу Чэн Юю приходилось, с одной стороны, нести бремя учёбы, а с другой, терпеть всевозможные похвалы в адрес Лу Линя от жителей деревни. Лу Чэн Юй позеленел от зависти к этому родственнику.
***
- Лу Чэн Юй сдал экзамен на уровне уезда! Теперь он сюцай! – произнёс Чэнь Сяо Ми, глядя на мужа.
- Он всегда усердно учился, но он не сможет стать чиновником, будучи простым сюцаем.
Сюцаи действительно имели некоторые привилегии, но это была просто хорошая репутация. Конечно, если бы Лу Чэн Юй захотел учить детей в деревне, он мог бы вести комфортную жизнь. Если он хотел стать чиновником, ему ещё предстояло пройти долгий путь.
Зная Лу Чэн Юя, Лу Линь был уверен, что тот столкнётся с трудностями лицом к лицу.
Чэнь Сяо Ми взглянул на мужа и добавил:
- Многие студенты проводят всю свою жизнь на экзаменах, но большинство из них умрут туншэнами. Лу Чэн Юю уже очень повезло, он теперь сюцай. Я не думаю, что он сможет легко сдать экзамен на провинциальном уровне и стать чиновником.
Лу Линь поднял бровь. Престиж чиновников был очень высок. Если в деревне был чиновник, это могло серьёзно повлиять на судьбу всей деревни.
Императорский экзамен на уездном уровне проводился ежегодно, а на провинциальном – раз в три года. Кроме того, стоимость поездки в столицу провинции была немалой! Многие сюцаи не могли собрать денег на дорожные расходы или подхватывали какие-нибудь болезни в долгом путешествии.
Молодой человек нахмурился и подумал: «За последние несколько лет мы сэкономили много денег. Это уже более 4000 таэлей. Может быть, нам уже пора купить официальный титул».
Дела в Китайском Коммерческом Доме шли хорошо, но Лу Линь полагался не только на него, чтобы зарабатывать деньги, у него был и побочный бизнес.
За последние два года он заработал много денег, варя вино. В дополнение к пиву в его магазинчике хранилось немного хорошего вина. Лу Линь смешивал эти вина со своим домашним и продавал их в рестораны.
- Теперь Лу Чэн Юй может ходить с высоко поднятой головой, - сказал Лу Линь.
- Согласен, - ответил Сяо Ми.
Когда они только переехали в город, Чэнь Сяо Ми часто возвращался в деревню собирать овощи. Однако после того, как бабушка Шэнь сдала в аренду своё поле, Чэнь Сяо Ми стал покупать овощи у жителей деревни. Поэтому он много слышал о Лу Чэн Юе от жителей деревни в последнее время. Лу Чэн Юй хорошо сдал экзамен, вся деревня Большого Камня чувствовала себя окрылённой. Иметь сюцая в деревне было очень престижно, и это было даже полезно для помолвки жителей деревни.
***
Семья Лу специально организовала банкет, чтобы отпраздновать это событие. Тан пригласила на банкет всех уважаемых жителей деревни.
Последние два года отношения Ли Фань Юэ и Лу Чэн Юя держались буквально на волоске. Девушка думала, что теперь, когда муж сдал экзамен, он будет относиться к ней лучше, но всё пошло наперекор её желаниям. Между ними возникло ещё больше напряжённости.
В последние несколько лет Лу Чэн Юй был посмешищем в деревне. Все жители деревни говорили, что он женился на ней зря. Но теперь некоторые жители деревни, которые завидовали ему, говорили, что он сдал экзамен только потому, что её зять помог ему.
На второй год после их свадьбы он был полностью разочарован в жене.
Лу Чэн Юй даже не потрудился попросить Ли Фань Юэ навестить её сестру и зятя в этом году. Он чувствовал себя настолько обиженным из-за того, что некоторые люди думали, будто он дёргал за ниточки, когда он сдал всё честно и справедливо. Это не имело никакого отношения к его жене. В конце концов он понял, что жениться на ней было его большой ошибкой.
Тан сварила для сына куриный суп и самодовольно произнесла:
- Сынок, ты действительно дал мне повод гордиться тобой.
Семья Лу потратила довольно много денег на банкет, но большинство жителей деревни подарили им подарки и красные конверты с деньгами. Таким образом, Лу удалось получить некоторую прибыль. Тан почувствовала, что наконец-то начинает видеть надежду.
- Чэн Юй, каков твой следующий план?
- Поскольку я сдал экзамен в уезде, - решительно начал молодой человек, - я буду сдавать экзамен в провинции.
Если бы он смог сдать этот экзамен, даже глава уезда посмотрел бы на него снизу-вверх!
Лу Чэн Юй питал ненависть как к Ли Фань Юэ, так и к главе уезда. Он был одержим желанием подняться на голову выше других и топтать ногами тех, кто смотрел на него предвзято.
- Я пригласила Лу Линя на твой банкет, - с сожалением сказала Тан, - но он не пришёл. Он просто всё время торчит в городе.
Причина, по которой Тан пригласила Лу Линя, заключалась в том, что она хотела покрасоваться перед ним.
В последние несколько лет жители деревни хвалили молодого человека за его способности и великодушие. Тан зеленела от зависти.
С большим трудом её сын наконец сдал экзамен. Тан умирала от желания воспользоваться этой возможностью, чтобы сказать племяннику, что её сын предназначен для великих свершений, но, к её разочарованию, тот отклонил её приглашение.
- Лу Линь уже очень давно работает в Китайском Коммерческом Доме, - угрюмо сказал Лу Чэн Юй.
- Верно.
Чэнь Сяо Ми дал 30 таэлей серебра, чтобы отречься от семьи Чэнь много лет назад. Тан тоже хотела получить от них 30 таэлей.
Владелец магазина ни разу не появлялся в течение последних нескольких лет. Лу Линь управлял магазином с большой лёгкостью, Тан всегда подозревала, что племянник и его био присваивали деньги в магазине.
Женщина подсчитала, что двое молодых людей могли зарабатывать более сорока таэлей в год. Если прибавить хищения, их сбережения могли быть неизмеримы.
Всякий раз, когда она думала о том, как Лу Линь сколотил состояние вместе с Чэнь Сяо Ми, но их семья не получила никаких льгот, у женщины болело сердце!
Тан посмотрела на Лу Чэн Юя и произнесла:
- Ты уже немолод. Когда у тебя будет ещё один ребёнок?!
Поскольку сын уже сдал экзамен, Тан не могла не думать о других вещах, которые её беспокоили: она хотела внука.
Лу Чэн Юй и Ли Фан Юэ были женаты уже несколько лет, но у них была только маленькая девочка.
Тан знала, что её сын не был в хороших отношениях с женой в течение последних нескольких лет, они даже спали в разных комнатах. Учитывая, что ей не нравилась эта невестка, женщина всегда смотрела на это сквозь пальцы. Однако чем старше она становилась, тем больше ей хотелось иметь внука, и постепенно она стала беспокоиться.
- Давай поговорим об этом позже, - угрюмо ответил Лу Чэн Юй.
В последнее время он стал более нетерпелив по отношению к Ли Фань Юэ. Он и его одноклассники посетили бордель, и он не смог не дать волю своей фантазии, когда его развлекали блудницы.
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В Китайском Коммерческом Доме.
Чэнь Сяо Цай вышел из повозки, которую Лу Линь купил ему два года назад, чтобы он мог путешествовать между двумя городами в любое время.
- Старший брат, - первым делом пошёл он повидаться с Чэнь Сяо Ми после возвращения.
Старший брат взглянул на среднего и с улыбкой произнёс:
- Посмотри на себя, почему я чувствую, что ты стал выше, чем в последний раз, когда я тебя видел.
Чэнь Сяо Цаю было четырнадцать лет. В этом мире его можно было считать взрослым.
- Старший брат, хватит говорить глупости, - произнёс другой с застенчивой улыбкой.
В это время вошёл Лу Линь, и Чэнь Сяо Цай поздоровался с зятем.
Молодой человек посмотрел на подростка и почувствовал, что у того был вид преуспевающего бизнесмена.
В то время у них не было никого, кому бы они могли доверить бизнес, кроме Цая, поэтому они послали его в другой город, несмотря на его возраст, чтобы тот стал там управляющим. За последние несколько лет Чэнь Сяо Цай, казалось, всё больше и больше понимал, что это была его стихия. Он, казалось, расширил свой круг общения в Ивовом Городке и даже дружил с некоторыми крупными местными шишками.
- Как поживает бабушка Шэнь? - спросил Лу Линь.
Бабушка Шэнь долгое время работала в магазине в Лесном Городке. Но они отправили её в Ивовый Городок, чтобы воссоединиться с внуком, учитывая, что работники магазина овладели многими навыками благодаря обучению бабушки Шэнь.
Старушка могла готовить и заботиться о двух мальчишках. Лу Линю не нужно было беспокоиться о том, следили ли они за едой или другими аспектами жизни. Чэнь Сяо Цай и Шэнь Чи иногда были настолько заняты, что забывали поесть.
- Бабушка очень здорова, она стареет, но она здорова и постоянно в приподнятом духе. Линь-гэгэ, я слышал, что Лу Чэн Юй теперь сюцай, это правда?
- Прошло много лет с тех пор, как он впервые присутствовал на экзамене, семья Лу много потратила на него, ему давно пора сдать экзамен и поднять настроение семье.
- Но на самом деле, титул сюцая почти бесполезен.
Когда Чэнь Сяо Цай вернулся в деревню, он был зелёным и неопытным, он очень уважал сюцаев. Однако в последние годы он работал в городе и повидал много крупных шишек. Он больше не был невинным деревенским мальчишкой, и титул сюцая его не впечатлял.
Сюцаи не были такой уж редкостью в городах, где уровень образования был выше.
За эти годы Чэнь Сяо Цай повидал много бедных сюцаев.
Лу Линь взглянул на шурина и подумал: «Цай действительно стал другим». По его мнению, сюцаи приравнивались к выпускнику престижного университета, чего добиться было непросто. В современном обществе выпускники этих вузов имели большое преимущество при поиске работы. Но Цай сейчас казался очень равнодушным.
Однако окончание престижного университета не обязательно гарантировало кому-то светлое будущее.
***
В семье Чэнь.
Чэнь Цзин был очень расстроен известием о том, что Лу Чэн Юй сдал экзамен.
С тех пор как несколько лет назад он попал на большие деньги, он был вынужден бросить школу. Последние несколько лет он много работал в поле и теперь выглядел измождённым.
Услышав, что Лу Чэн Юй получил титул сюцая, молодой человек не мог не подумать, что он тоже мог бы получить его, если бы его не вынудили бросить обучение.
Думая об этом, Чэнь Цзин чувствовал себя глубоко опечаленным, ему хотелось бы иметь такую возможность.
Бабушку Чэнь это тоже не убедило. Старуха стремилась превзойти других, поэтому не ладила с бабушкой Лу. Когда Чэнь Цзин устроил тот инцидент, бабушка Лу часто смеялась над Чэнь Цзином. Но бабушка Чэнь сравняла счёт, когда Лу Чэн Юй не сдал экзамен позже.
Сейчас же бабушка Чэнь продолжала вздыхать и стонать дома, услышав, что Лу Чэн Юй сдал экзамен. Она не могла не задаться вопросом, должны ли они были поддерживать Чэнь Цзина всё это время. Если бы внук сдал экзамен, то он бы наслаждался лестью со стороны жителей деревни. Старуха всегда считала, что её внук более способный, чем Лу Чэн Юй.
Она вспомнила ситуацию дома и почувствовала себя ещё более обескураженной. Беда, которую Чэнь Цзин принёс их семье, была слишком велика. Хотя прошло уже несколько лет, они всё ещё не полностью восстановились.
- Я слышала, что Чжан Жуй помолвлен!
Чэнь Чуньэр вышла замуж за мясника из далёкой деревни, и эти две семьи мало общались. Старуха не обращала особого внимания на этого внука, пока не узнала, что Чжан Жуй работал на Лу Линя.
Бабушке Чэнь было очень любопытно, сколько денег могут заработать Чэнь Сяо Ми и Чэнь Сяо Цай. Люди, часто бывавшие в городе, всегда говорили ей, что все братья Чэнь выглядят как богатые молодые господа в больших семьях.
Старуха не могла добраться до Чэнь Сяо Ми, поэтому пошла спросить Чжан Жуя. Хотя юноша был не слишком проницателен, он довольно много знал о вражде между Чэнь Сяо Ми и семьей Чэнь. Он очень хорошо знал, что не должен ни с кем говорить о личных делах двоюродного брата, особенно с бабушкой Чэнь, поэтому просто покачал головой и сказал, что понятия не имел. На самом деле юноша не лгал, он знал только, что Чэнь Сяо Ми и Лу Линь были настоящими управляющими магазина.
- Мама, похоже, никто не знает многих подробностей, верно? – спросил её Чэнь Шоу Синь.
- Я думаю, Чжан Жуй очень хорошо это знает. Он просто решил взять их слова и скрыть их от меня! Такой неблагодарный! – фыркнула старуха.
Раз она не получила никакой информации от Чжан Жуя, она посчитала его таким же врагом, как и Чэнь Сяо Ми.
***
В семье Лу.
- Отлично, отлично, наконец-то я могу высоко держать голову, когда иду по деревне, - взволнованно вздохнула бабушка Лу.
Последние несколько лет она чувствовала себя очень обиженной. После того как Лу Чэн Юй сдал экзамен, она намеренно долго расхаживала по деревне.
Многие люди в деревне подходили, чтобы поздравить её, отчего она становилась всё более самодовольной.
- Мам! Я же говорила тебе, что Чэн Юй заставит нас гордиться им, - произнесла Тан.
- Я полностью верю в нашего Чэн Юя. В отличие от того Лу Линя, который работает на бизнесмена, у нашего Чэн Юя большой потенциал, ему суждено стать чиновником.
- Мама, ты совершенно права, – самодовольно улыбнулась Тан.
Говоря это, она всё ещё завидовала богатству племянника. Она была в глубоком шоке от новости про горца Цинь И. Он совсем недавно купил недвижимость в городе! Раньше Цинь И был без гроша в кармане, но, проработав пару лет на Лу Линя, он приобрёл огромную собственность. Два сына Цинь И, работавшие на Лу Линя, тоже преуспевали.
«Должно быть, они заработали кучу денег!» - подумала женщина.
Чжан Жуй, двоюродный брат Чэнь Сяо Ми, был обычным деревенским парнем. Его отец был мясником, и никто не хотел обручаться с ним до того, как он стал работать на Лу Линя. Говорили, что юноша теперь мог зарабатывать больше дюжины серебряных монет в год и скоро должен был жениться.
Все сотрудники Лу Линя, казалось, преуспевали, а сама семейная пара преуспевала ещё больше.
Тан была очень довольна тем, чего добился её сын на экзамене. Но титул сюцая не мог принести им никакой ощутимой выгоды. Они получали только освобождение от налогов, а женщина хотела получить гораздо большие и немедленные выгоды.
***
В доме мясника Чжана.
Увидев Чжан Жуя, возвращающегося домой, его младшая сестра Чжан Цинь рассмеялась.
- Старший брат, ты вернулся!
Чэнь Чуньэр тоже очень обрадовалась, увидев сына:
- Жуй, ты вернулся! Сколько дней ты сможешь пробыть дома на этот раз?
- Линь-гэгэ дал мне десять выходных дней, он поздравил меня. Мне не нужно спешить обратно, - почесал затылок юноша и сдержанно улыбнулся.
- Линь слишком внимателен, - не удержалась женщина.
Чэнь Чуньэр втайне вздохнула с облегчением. Она не хотела, чтобы её сын потерял работу, и не хотела пренебрегать родственниками, торопя свадебную церемонию. В этом году её сыну исполнилось восемнадцать, и он, казалось, очень любил свою работу. Но она также хотела провести надлежащую свадебную церемонию для своего сына и невестки, которой была очень довольна.
Чжан Жуй долгое время работал в Китайском Коммерческом Доме. Сначала ему платили 1 таэль серебра в месяц, потом сумма возросла до 1,5. В дополнение к своей зарплате юноша время от времени получал премиальные.
- Он самый лучший, – кивнул Чжан Жуй.
Его работа была так желанна для всех жителей деревни. По мнению Чжан Жуя, он действительно наслаждался своей работой, но ещё больше ему нравилась еда!
- Как проходит работа? - спросила его мать.
- Очень хорошо. Дела в коммерческом доме всегда идут хорошо.
Затем он снова почесал в затылке и подумал: «Товары, продаваемые в магазине, очень дороги. Хотя сейчас у меня есть кое-какие сбережения, в магазине не так много вещей, которые я могу себе легко позволить. Тем не менее, я служащий и пользуюсь некоторой скидкой. Может, мне купить пару одинаковых кукол к свадьбе?»
В какой-то момент Лу Линь выпустил подходящих кукол для счастливых событий, таких как свадьбы и юбилеи, и они снова взорвали рынок.
Чэнь Чуньэр посмотрела на сына и радостно произнесла:
- Работай усердно и не подведи нас, сынок.
Женщина не могла удержаться и посмотрела на сына с широкой улыбкой на лице. Её мальчик скоро женится. Внезапно она вспомнила, как жители деревни смеялись над её сыном из-за боязни крови.
Некоторые жители деревни даже высмеивали Чжан Жуя, говоря, что он не настоящий мужчина. Некоторые жители деревни заходили так далеко, что говорили, что это плохая карма за то, что его отец был мясником…
***
В Ивовом Городке.
Чэнь Сяо Цай поспешил к воротам, чтобы встретить Шэнь Чи и бабушку Шэнь.
Два дня назад Шэнь Чи и бабушка Шэнь вернулись в деревню, чтобы почтить память отца Шэнь Чи у его могилы.
- Всё прошло хорошо, мы принесли подношения отцу и очистили его могилу, – кивнул био.
Когда он вернулся в деревню, многие люди ходили за ним по пятам и расспрашивали его о недавних событиях. Было также много людей, которые говорили ему, что Лу Чэн Юй теперь был сюцаем.
Кто-то даже сказал ему, что Лу Чэн Юй мечтал однажды стать чиновником. Лу Линь должен прийти в себя и уладить дела с Лу Чэн Юем, потому что, скорее всего, последний мог бы помочь ему в будущем. В конце концов, кровь гуще воды, они братья и должны были зарыть топор войны.
Шэнь Чи рассказал Чэнь Сяо Цаю о том, что слышал в деревне.
- Тогда нам закопать топор войны вместе со всей семьей Лу? – с потемневшим лицом произнёс другой.
По его мнению, Лу Чэн Юй был лицемером, который и глазом не моргнул, когда бабушка Лу продала Лу Линя в их семью, такого болезненного, а тётя выдала свою дочь замуж за вдовца, чтобы её сынок смог жениться на девушке из города в надежде срезать путь!
- Теперь все в деревне смотрят на Лу Чэн Юя с восхищением, - покачал головой Шэнь Чи.
- Он только сдал экзамен на уровне уезда, а не провинции!
Два года назад Лу Линь нанял частного репетитора, чтобы научить Сяо Цая и Шэнь Чи читать и писать. Двое подростков уже прочли много книг и не почитали Лу Чэн Юя, как деревенские жители, которые были совершенно неграмотны.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Когда внезапно без приглашения явилась Тан, Лу Линь стоял за прилавком магазина, а Юань Бао сидел на лошади-качалке.
За последние несколько лет Лу Линь представлял в магазине разные детские игрушки. Лошадки-качалки были одной из них. Качалки - это весёлые и развивающие игрушки, которые помогали детям улучшить свою подвижность и физическую силу.
Что касается других новинок, то чаще всего люди здесь не знали, как играть с ними, когда они только выходили в продажу. Юань Бао, естественно, стал маленьким рекламщиком. Он просто сидел в магазине и «демонстрировал» все игрушки покупателям.
Юань Бао был идеальным представителем, многие дети приставали к своим родителям, чтобы купить игрушки, увидев, как весело развлекался с ними малыш.
В современном обществе, где правили мобильные телефоны и планшеты, дети не сходили с ума по лошадке-качалке. Однако здесь, где было мало развлечений, лошадка-качалка сразу покоряла сердца детей. Богатые семьи были более чем готовы купить такую игрушку для своих детей.
Чэнь Сяо Май был в восторге от всех этих игрушек больше, чем его племянник.
Май очень интересовался всевозможными игрушками, особенно детскими. Ему нравились игрушки Юань Бао, ведь его отец делал различные экспериментальные изделия и складывал их в комнате сына.
Хотя Май любил эти игрушки, он никогда не забирал их у Юань Бао, он брался за них только тогда, когда малыш спал.
Тан взглянул на Юань Бао, одетого в красивый зелёный наряд. На одежде было нашито несколько карманов, и каждый карман был набит закусками.
На пухлых руках био была пара серебряных браслетов, а на шее висел серебряный кулон.
Тан посмотрела на очаровательного малыша и наряд, в который он был одет, и на душе у неё заскребли кошки. По сравнению с этим био её внучка была худой и маленькой. Один ребёнок летал высоко в небе, а другой тащился по земле - вот что было в голове женщины. Что ещё хуже, её внучка на самом деле была старше Юань Бао.
«Почему они до такой степени балуют био, это просто смешно!»
- Ого, чему я обязан такой честью, тётушка? - сухо улыбнулся Лу Линь.
- Лу Линь, - самодовольно начала Тан, - в твоём магазине так много редких вещей! Эту вещь называют лошадкой-качалкой, да? Я слышала, что она стоит недёшево, верно?
- Цена нормальная, - улыбнулся молодой человек.
Лошадки-качалки продавались по два таэля серебра за штуку, что было немного дорого. Производственный процесс был сложным, и было бы невыгодно, если бы они продавали игрушку дешевле.
- Твой брат сдал экзамен в этом году.
- Я слышал об этом. Брат Чэн Юй действительно способный.
Тан победоносно улыбнулась и задрала нос:
- У твоего двоюродного брата многообещающее будущее, это уж точно, Линь! Не называй меня любопытной, Линь, хотя ты и зарабатываешь много денег, в конце концов, ты работаешь на кого-то другого! Только учёба может принести славу твоей семье. Твой двоюродный брат теперь сюцай, он может приветствовать чиновников округа вместо того, чтобы преклонять колени.
- Тетушка права, - холодно ответил Лу Линь.
Женщина передала корзину и поверхностно произнесла:
- Линь, ты всё ещё член семьи Лу, хотя и вошёл в семью Чэнь. Кровь гуще воды. Это для тебя. Мы сварили эти яйца в красной шелухе, чтобы отпраздновать успех твоего брата. Съешь их, давай разделим счастье.
Лу Линь взглянул на восемь красных яиц в корзине и поднял бровь. Яйца были редкостью для обычных людей. Многие люди, у которых дома были куры, сохраняли яйца и обменивали их на соль.
Когда предыдущий владелец его тела был ещё жив, он редко мог есть яйца, потому что бабушка Лу приберегала их все для Лу Чэн Юя. Предыдущий Лу Линь однажды был пойман за поеданием яйца и получил от бабушки трёпку. К счастью, появился отец и спас его, когда бабушка почти избила его до потери сознания.
Хотя теперь Лу Линь мог позволить себе есть яйца, когда ему заблагорассудится, он догадывался, что Тан, должно быть, потратила на них какие-то сбережения.
Когда он только попал в этот мир, братья Чэнь были бедны, и яйца были для них невероятной роскошью. Однако сейчас на кухне в магазине стояло две полные корзины яиц, и он больше не считал их такими особенными.
- Тётя, это очень мило с твоей стороны. Не нужно церемониться со мной, почему бы тебе не забрать их обратно и не приберечь для кузена Чэн Юя? - небрежно произнёс молодой человек.
Он не хотел быть обязанным этой женщине из-за нескольких яиц.
- Эй, это всего лишь несколько яиц. Тётушка принесла их для тебя.
- Я не смею брать вещи, принадлежащие моему двоюродному брату. Когда я был моложе, я съел яйцо, и бабушка Лу чуть не забила меня до смерти. В корзине 8 яиц, и мне страшно подумать, что бабушка сделает со мной, если узнает об этом, - он не мог забыть, что именно Тан поймала его и сообщила об этом бабушке Лу.
Конечно же, при упоминании того случая на лице женщины появилась неловкая улыбка:
- Прошло так много времени, почему ты всё ещё держишь обиду?
- Но это теперь моё отношение ко всем вашим вещам, - беспечно сказал Лу Линь. - Однажды я покончил с собой и велел себе чётко запомнить все обиды.
Лицо Тан потемнело, когда она услышала намёк, что только что произнёс племянник.
Чэнь Сяо Ми, вошедший в магазин с заднего двора, взглянул на Тан и равнодушно воскликнул:
- Действительно, редкий гость! Тётушка, чему мы обязаны такой честью?
- Я пришла, чтобы поделиться с вами красными яйцами, ребята. Лу Линь церемонится со мной, он их не принимает, – с улыбкой произнесла женщина.
- Что такого особенного в яйцах? На нашей кухне их пруд пруди, и мы действительно не испытываем к ним тяги. Тётя, тебе лучше унести их обратно.
Услышав презрительные замечания Чэнь Сяо Ми, Тан покраснела от гнева. Она чувствовала, что уже проявляет к ним благосклонность, принеся целых 8 яиц, но ни Чэнь Сяо Ми, ни Лу Линь не выказывали никакой признательности.
Таким образом она в гневе покинула магазин.
Увидев удаляющуюся фигуру Тан, Чэнь Сяо Ми надулся и спросил:
- Зачем она вообще приходила к нам? Не думаю, что только подарить нам эти яйца.
- Вероятно, она приходила попросить немного серебра. Однако ни один из нас не выказал никакой признательности, поэтому она ушла, не успев поднять эту тему.
***
Когда Тан вернулась домой в сильном гневе, Лу Чэн Юй посмотрел на неё и спросил:
- Мама, в чём дело? Кто тебя так разозлил?
- Кто ещё это может быть? - сердито спросила женщина. - Этот парень Лу Линь раньше был таким послушным, но теперь он какой-то демон. Я действительно недооценивала его раньше.
«Чэнь Сяо Ми не лучше, он невероятно высокомерен. Он действительно сказал, что устал есть яйца. Я не знаю, что он хочет есть! За кого он себя принимает? За императора?»
Лу Чэн Юй сжал кулаки, чувствуя себя немного неловко.
Никогда он не ожидал, что этот двоюродный брат будет так процветать после того, как они продадут его Чэнь Сяо Ми.
- Лу Линь, должно быть, заработал много денег. Когда я пришла к ним в магазин, их био сидел на лошадке-качалке, у него были браслеты и серебряная подвеска. Хм, они точно стоят не менее 2 таэлей серебра! Разве не смешно, что они потратили столько денег на био?!
Услышав это, Лу Чэн Юй почувствовал себя кисло и подавленно произнёс:
- Лу Линь слишком высоко поднял свой нос.
После этого он подумал про себя: «Хозяина Китайского Коммерческого Дома всё ещё нигде не видно! Лу Линь и Чэнь Сяо Ми доминируют в магазине с полной властью, может быть, я смогу расследовать это…»
***
Пока Лу Линь и Чэнь Сяо Ми болтали в магазине, вошёл Ян Хэн Чжи.
- Господин Лу, Ваш бизнес становится всё лучше и лучше! Каждый раз, когда я прихожу, всегда так много клиентов.
- Молодой господин Ян, Вы снова мне льстите. На самом деле бизнес всегда идёт в спокойном темпе. Большинство людей просто приходят посмотреть, – с улыбкой произнёс другой.
- Когда я смогу получить заказанные кресла-качалки? - спросил молодой человек.
- Ваш заказ очень большой, пока у нас готово только две штуки, – беспомощно произнёс Лу Линь.
Лошадки-качалки в магазине привлекали детей. Таким образом, было принято решение запустить кресла-качалки, которые покорили сердца богатых взрослых!
Лу Линь начал продавать кресла-качалки только тогда, когда их количество на складе достигло 20. И они стоили столько же, сколько лошадки-качалки, по 2 таэля серебра за штуку.
В первый же день, когда они запустили кресла-качалки, один богатый господин сразу скупил их все.
Видя, что кресла-качалки распроданы, другим старикам ничего не оставалось, как купить их у него по 5 таэлей за штуку. Это был потрясающий опыт для Лу Линя.
Ян Хэн Чжи заказал десять кресел-качалок в их магазине несколько дней назад. Он планировал оставить несколько штук для членов своей семьи, а остальные отправить друзьям в качестве подарков.
- Господин Лу, Вы действительно гений. Вы никогда не перестаёте удивлять нас своими идеями и продуктами! – с восхищением произнёс молодой человек.
За последние несколько лет Китайский коммерческий дом запустил очень много вещей. Каждый раз, когда выходил новый продукт, устанавливался новый тренд, и они зарабатывали целое состояние.
- Молодой господин Ян, Вы слишком высоко цените меня. Я просто хочу зарабатывать на жизнь. В конце концов, я всего лишь торговец, бизнесмен. В отличие от господина Яна, Вы учёный и станете чиновником, как только сдадите экзамен на уровне провинции!
- Сдам экзамен на уровне провинции? Это легче сказать, чем сделать! – горько улыбнулся Ян Хэн Чжи.
***
Поскольку Чжан Жуй отправился домой, чтобы сыграть свадьбу, Лу Линь был немного более загружен работой, чем обычно.
Чэнь Сяо Май сидел в кресле-качалке и смотрел на племянника.
- Юань Бао, ты знаешь, что брат Чжан Жуй женится?
Малыш взглянул на дядю и ответил:
- Отец сказал, что свадьба означает, что у тебя появится кто-то, кто будет делить с тобой кровать. Я не хочу, чтобы кто-то делил со мной кровать. Моя кровать слишком мала.
(П/п: Да, Юань Бао уже может говорить, это не ошибка, просто прошло несколько лет, не забывайте :D)
Чэнь Сяо Май моргнул и сказал:
- Делить кровать?
Свадьба явно была чем-то большим, но Май не был уверен, в чём именно.
«Я не ожидал, что брат Жуй женится так рано, - подумал он. - Когда брат Жуй впервые пришёл в магазин, он даже не был помолвлен, в отличие от второго брата и Шэнь-гэгэ. Теперь брат Жуй женится, опередив второго брата и Шэнь-гэгэ!»
Когда Чэнь Сяо Ми вошёл во двор, он услышал, как Чэнь Сяо Май и Юань Бао обсуждают, что Чжан Жуй женится, а Сяо Цай – ещё нет. Чэнь Сяо Ми нахмурился и вернулся в комнату, чтобы поговорить с любимым о проблеме.
- В мгновение ока наступило время для свадьбы Жуя! - сказал он мужу, который проверял бухгалтерскую книгу.
- Да, время летит, - кивнул другой.
- Давай выберем дату для Цая и Чи, хорошо?
- Не слишком ли рано? - немного удивился Лу Линь.
«Сяо Цай и Чи ещё молоды, - подумал он, - спешить некуда».
По его мнению, эти двое детей были слишком молоды, когда обручились. Однако тогда это был единственный способ защитить их репутацию.
- Они могут завершить весь обряд, когда станут старше, а сейчас мы можем просто провести свадебную церемонию, бабушка Шэнь, в конце концов, не становится моложе, – вздохнул био.
Лу Линь подумал и согласился. Чэнь Сяо Ми отрёкся от семьи Чэнь. Бабушка Шэнь была единственной старейшиной, которую они оба уважали. Старушка становилась всё старше и старше, и им действительно нужно было провести свадебную церемонию, пока она была ещё жива и здорова. В противном случае они будут горько сожалеть об этом вечно.
Лу Линь был уверен, что бабушка Шэнь тоже надеялась увидеть свадьбу внука, прежде чем она покинула бы их.
- Это хорошая идея – сначала провести свадебную церемонию. В богатых семьях много молодых господ, у которых есть такие маленькие невесты. Цай намного старше их. Хорошо, тогда давай всё устроим.
Чэнь Сяо Ми на мгновение задумался и сказал:
- Сначала нам нужно найти шамана, который выберет подходящую дату.
- Хорошо, давай выберем благоприятный день для детей. Они с Чи вступают в новую главу своей жизни. Но спешить некуда, я не хочу, чтобы люди говорили, что мы пытаемся откусить кусок от славы Лу Чэн Юя.
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Через несколько дней Чжан Жуй вернулся на работу.
Чэнь Сяо Май и Юань Бао с любопытством следовали за ним по пятам.
- В чём дело? – с неловкостью спросил молодой человек.
- Дядя Жуй, а твоя жена хорошенькая? - спросил Юань Бао.
- Очень. - Чжан Жуй не мог не чувствовать себя неловко, когда Май и Юань Бао засыпали его вопросами.
- Старший брат сказал, что ты станешь взрослым после свадьбы, но ты не выглядишь иначе! Ты чувствуешь что-то другое?! Может, ты сам где-то замечаешь, что внезапно стал взрослым? – с интересом спросил Сяо Май.
- Кое-что изменилось, – ответил красный как рак молодой супруг, который больше не был девственником.
- Правда? Я тоже хочу стать взрослым! – взволнованно ответил био.
Чжан Жуй покраснел ещё больше, этот брат лишал его дара речи.
- Мэй, не говори глупостей, - остановил напор шурина Лу Линь.
Мальчишка весело показал язык зятю и убежал.
***
Лу Линь забрал бабушку Шэнь из Ивового Городка, чтобы обсудить с ней свадебную церемонию.
Бабушка Шэнь очень обрадовалась, услышав, что они хотят в ближайшее время провести свадебную церемонию для внука.
Чэнь Сяо Цай и Шэнь Чи работали вместе в Ивовом Городке в течение нескольких лет. Они уже обосновались в этом городе. Многие люди очень уважали Чэнь Сяо Цая. Некоторые мастера и чиновники при встрече с ним уважительно называли его господин Чэнь или управляющий Чэнь.
Бабушка Шэнь была более чем счастлива, что Цай стал таким способным, но иногда она не могла не беспокоиться, потому что Цай и Чи всё ещё не состояли в браке. Прошло уже некоторое время с тех пор, как мальчики были помолвлены. Они прекрасно ладили, но старушка всегда надеялась, что их свадьба состоится как можно скорее.
Чэнь Сяо Цай и Шэнь Чи обручились много лет назад, когда были очень молоды, чтобы защитить их репутацию, строго говоря, они были ещё слишком молоды, чтобы сыграть свадьбу, поэтому бабушка никогда не упоминала о её скорейшем проведении.
Когда Лу Линь забрал её из Ивового Городка и обсудил с ней детали свадьбы, старушка осыпала его похвалами, сказав, что это отличная идея.
Она вспомнила, что Чэнь Сяо Ми уже продал их деревенский дом, и спросила, где они хотят провести свадебную церемонию.
Лу Линь ответил, что они проведут церемонию в их доме в деревне, и он передаст им магазин в Ивовом Городке под полное их руководство. Это означало, что он признал, что они были фактическими владельцами бизнеса.
Бабушка Шэнь подозревала это в течение последних нескольких лет, но она всё равно была потрясена, когда услышала это из уст самого Лу Линя.
Китайский Коммерческий Дом в Ивовом Городке значительно увеличился в размерах за прошедшие годы. Два года назад Лу Линь купил два магазина рядом, поэтому фактический размер магазина теперь был по меньшей мере вдвое больше.
Их магазин изначально располагался в отдалённом районе, поэтому цены в окрестных магазинах были невысокими. Однако после того, как репутация их магазина возросла, окружающие районы стали более дорогими. Выросла цена на магазины и дома по всей улице.
- Коммерческий Дом… - пробормотала бабушка Шэнь. Этот магазин стоил больше 100 таэлей серебра. Плюс жилой район на заднем дворе - такое количество приданого старушка и представить себе не осмелилась бы.
- Бабушка, но могу я попросить тебя об одолжении скрыть это? Я и Сяо Ми всё ещё пытаемся скрыть тот факт, что мы являемся фактическими владельцами, на случай, если это приведёт к другим непредвиденным обстоятельствам, – с улыбкой произнёс Лу Линь.
- Да, да, да, конечно, я попытаюсь скрыть, - поспешно кивнула старушка.
В глубине души бабушке Шэнь очень хотелось покрасоваться перед жителями деревни, которые смотрели на неё и её внука свысока. Однако когда она подумала, что с семьями Лу и Чэнь нелегко иметь дело, она решила держать это при себе. Не было никакой необходимости «будить спящую собаку» или, в данном случае, «спящих собак».
(Т.е. «Не буди Лихо, пока оно тихо»)
Однако эта логика звучала просто, но реализовать её было нелегко. Бабушка Шэнь с восхищением посмотрела на Лу Линя и подумала про себя: «Лу Линь - удивительный молодой человек! Он управлял бизнесом, никогда не задирая нос и не выставляя это напоказ! Это очень трудно сделать любому молодому человеку!»
Лу Линь попросил Линь Чунь сопровождать бабушку Шэнь в деревню. Старушка настаивала, что сама о себе позаботится, но молодой человек всё же отправил девушку составлять ей компанию в дороге.
***
После того как бабушка Шэнь вернулась в деревню, они с Линь Чунь устроили большую уборку в доме.
- Бабушка Шэнь, ты вернулась! - несколько деревенских жителей подошли поприветствовать старую знакомую.
Бабушка Шэнь улыбнулась и поздоровалась со всеми.
- Бабушка, а кто эта девушка?
- Это Линь Чунь, работница магазина, она приехала помочь мне.
- Это Чэнь Сяо Ми попросил её последовать за тобой?
Бабушка Шэнь улыбнулась и ничего не сказала.
- Бабушка, почему ты вдруг вернулась?
Все знали, что старуха редко возвращалась в деревню после переезда в Ивовый Городок, так что на этот раз любопытных было много.
- Цай и Чи женятся. Я вернулась, чтобы прибраться в доме, - с улыбкой произнесла старушка.
Несколько деревенских жителей в замешательстве спросили:
- Бабушка Шэнь, дом семьи Чэнь продан. Где же тогда они собираются провести свадебную церемонию?
- Да, они продали свой. Но разве у меня нет дома?
Несколько деревенских жителей сухо рассмеялись и сказали, что если они останутся в семье Шэнь, то это будет больше похоже на то, что Чэнь Сяо Цай женится на семье Шэнь, а не наоборот.
***
Как бы то ни было, как только бабушка Шэнь вернулась, новость о том, что Чэнь Сяо Цай и Шэнь Чи поженятся, разнеслась по всей деревне.
Прошло уже несколько лет с тех пор, как Лу Чэн Юй женился. Однако его свадебная церемония по-прежнему оставалась самой пышной в деревне. Теперь жители деревни интересовались, будет ли проведена подобная грандиозная свадебная церемония для этих молодых людей. В конце концов, Чэнь Сяо Ми мог позволить себе отдать Чэнь Цзину целых 30 таэлей и дом за один раз.
А это было несколько лет назад, и все жители деревни думали, что теперь этот био должен был стать ещё более богатым.
- Бабушка Шэнь, сколько таэлей серебра Чэнь Сяо Цай собирается дать Чи в качестве подарка на помолвку?
- Ни Чи, ни я не заботимся о деньгах. Я буду счастлива, пока счастливы дети, – последовал спокойный ответ.
Чэнь Сяо Ми и Лу Линь передали в собственность Сяо Цая Китайский Коммерческий Дом в Ивовом Городке, а дом позади - Шэнь Чи. Дом и торговый дом вместе стоили больше 300 таэлей, но бабушка Шэнь ни словом не обмолвилась бы об этом деревенским жителям, которые, узнав такое, позеленели бы от зависти.
- Бабушка Шэнь, я слышала, что Сяо Цай был управляющим в Ивовом Городке, он, должно быть, заработал много денег, верно?
- Сколько денег он может заработать? Он ведь очень молод. Они с Чи оба работают на хозяина и всего лишь пытаются заработать себе на жизнь.
То, что сказала бабушка Шэнь, вызвало бурю негодования у жителей деревни. Они гадали, то ли бабуля Шэнь просто скромничает, то ли братья Чэнь на самом деле не так богаты, как им говорили.
***
Лу Чэн Юй уже несколько месяцев был предметом разговоров в деревне, но люди умирали от желания найти новую сплетню.
Вскоре после возвращения бабушки Шэнь они наконец переключились на брак Чэнь Сяо Цая и Шэнь Чи.
Когда семья Чэнь услышала, что Чэнь Сяо Цай собирается жениться, их реакция изменилась.
Чэнь Хэ и Чэнь Цюй также уже состояли в браках. Оба они были старше Чэнь Сяо Цая и не могли позволить себе оставаться холостыми после достижения восемнадцатилетнего возраста.
Семья Чэнь изначально была богатой семьей в деревне, и многие люди хотели бы быть помолвленными с их сыновьями. Однако это всё было до дела с долгом Чэнь Цзина. Несмотря на то, что двум братьям удалось сыграть свадьбы, ни один из них не был счастлив по поводу своей жены.
Вся деревня обсуждала, сколько таэлей серебра Чэнь Сяо Цай собирается дать Шэнь Чи. Бабушке Чэнь тоже было любопытно, но она хотела бы, чтобы это была небольшая сумма.
Чэнь Сяо Ми и бабушка Шэнь договорились, что не будут устраивать грандиозную свадебную церемонию, а пригласят лишь несколько хороших гостей и вместе проведут банкет в деревне. Они также пригласили бы несколько гостей в городе, чтобы пообедать в ресторане.
Бабушке Шэнь очень понравилась эта идея, ведь она сама всегда любила вести себя тихо, и ей было приятно, что новые родственники придерживались того же мнения.
Чэнь Сяо Ми не хотел устраивать пышное представление по поводу свадьбы брата, но он всё равно вызвал большую сенсацию.
Он пригласил нескольких гостей на банкет в ресторан. Цена банкета обычно была очень высока. Лу Линь и Чэнь Сяо Ми выбрали для банкета ресторан «Удача» своего старого друга управляющего Вана.
Два года назад Лу Линь продал ему три рецепта, что значительно увеличило их бизнес. Управляющий Ван был очень благодарен ему.
На этот раз, когда управляющий Ван услышал, что они собираются устроить банкет по случаю свадьбы Сяо Цая, он взял на себя инициативу дать семье 50-процентную скидку. Что касается вина, то его принёс Лу Линь.
Лу Линь пригласил служащих, нескольких господ и чиновников, с которыми был в хороших отношениях.
***
Хотя они очень старались сделать свадьбу Чэнь Сяо Ми и Шэнь Чи как можно более скромной, жители деревни всё ещё продолжали о ней судачить.
Многие думали, что Чэнь Сяо Ми, должно быть, потратил много серебряных таэлей на банкет в ресторане.
Подарки на помолвку, которые Чэнь Сяо Цай посылал семье Шэнь, считались средними, но всё же были гораздо приличнее, чем могло бы получить большинство жителей деревни: десять таэлей серебра, одежда, обувь, одеяла, постельное бельё и куклы…
Точно так же, как когда они обручились, документ, переданный Шэнь Чи, был спрятан в середине шкатулки с драгоценностями. Один только этот документ стоил сотни таэлей серебра.
- Семья Чэнь не дала Чи много денег! Они подарили только около десяти таэлей серебра.
- Они уже послали довольно много денег, когда обручились. Всё вместе взятое - это уже очень много.
- Это, конечно, так, но Чэнь Сяо Ми, должно быть, сколотил состояние за последние несколько лет!
- Шэнь Чи - всего лишь био. Это уже благословение, что кто-то женился на нём и сделал ему такие приличные подарки на помолвку.
- Я согласна, я искренне думаю, что Шэнь Чи повезло! За последние несколько лет Чэнь Сяо Цай становился всё более и более успешным. Если бы они уже не были помолвлены, он мог бы даже не интересоваться Шэнь Чи.
Некоторые жители деревни начали распространять слухи, что Чэнь Сяо Ми не воспринимает Чи всерьёз. Деревня была невелика, слухи, естественно, достигли ушей бабушки Шэнь.
Несколько бабушек, которые были близки к ней, посетили её и тайно спросили, действительно ли Чэнь Сяо Ми был недоволен её внуком.
Старушка лишилась дара речи, но она не могла сказать, что её внуку был подарена купчая на гигантский дом, поэтому просто сказала, что это уже очень приличные подарки на помолвку, к тому же ни Чи, ни ей не было дела до денег, единственное, что имело значение, - это то, что дети будут вести счастливую жизнь.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Глава 106: Правда
В семье Чэнь.
- О чём думал Чэнь Сяо Ми? - угрюмо спросила бабушка Чэнь. Он действительно дал согласие на брак с Шэнь Чи, био! Он - био, он родил био, а теперь его брат женился на био! Что за нелепая семья!
- Давай не будем говорить это за их спиной теперь, когда они не возражают быть помолвленными с био, – вздохнул дедушка Чэнь.
- Что ты хочешь этим сказать, как я могу просто игнорировать это? Чэнь Сяо Ми даже не сообщил мне о свадьбе своего брата!
Бабушка Чэнь думала, что даже если Чэнь Сяо Ми больше не был их родственником по документам, он всё равно оставался их внуком. Она должна была быть в списке гостей на свадьбе. Поэтому в тот день, когда Чэнь Сяо Цай женился, бабушка Чэнь первым делом переоделась и стала ждать, когда Чэнь Сяо Ми пригласит её.
Старуха поначалу думала, что если внук придёт, то она сначала будет вертеть носом, прежде чем примет приглашение. Однако она прождала дома до обеда, и её по-прежнему никто не навестил. Только в этот момент она начала понимать, что братья Чэнь уже отреклись от неё. Им даже не пришло в голову пригласить её, хотя она была им кровной роднёй.
С другой стороны, бабушка Чэнь и дедушка Чэнь слышали от жителей деревни, приглашённых на свадебную церемонию, что еда, подаваемая на церемонии, была великолепной. Большинство блюд были в значительной степени мясными, должно быть, они потратили много денег. Жители деревни также говорили, что Шэнь Чи - счастливый человек. Он и Чэнь Сяо Цай наверняка будут вести комфортную жизнь.
Дедушка Чэнь тоже чувствовал себя немного подавленным.
Хотя он не возмущался по поводу внуков так часто, как это делала его жена, он всё равно был разочарован тем, что внуки даже не потрудились сообщить ему о свадьбе. Он чувствовал, что все жители деревни смеются над ним за то, что его внуки уважают бабушку Шэнь, а не его.
Дедушка Чэнь бросил суровый взгляд на жену и воскликнул:
- Ладно, говори сколько хочешь. Но это всё равно не изменит того факта, что они уже отреклись от нас!
Старуха сразу же потеряла дар речи, отчего она просто молча опустила голову.
Несмотря на то, что подарки на помолвку, которые Чэнь Сяо Цай прислал Шэнь Чи, были не такими впечатляющими, как Лу Чэн Юя, их всё равно было довольно много. За последние несколько лет семья Чэнь не показала никаких финансовых улучшений, потому что они потратили все свои доходы на свадьбы Чэнь Хэ и Чэнь Цюя.
Чэнь Хэ и Чэнь Цюй уезжали в город и работали сезонными рабочими, чтобы прокормить свои маленькие семьи, но зарплата была ужасно маленькой. Место работы также было намного хуже, чем у Чжан Жуя, не говоря уже о Чэнь Сяо Ми.
Из-за этого ни Чэнь Хэ, ни Чэнь Цюй не были заинтересованы в сезонной работе.
Бабушка Чэнь посмотрела на мужа и вздохнула:
- Чжан Жуй так хорошо работает в магазине Чэнь Сяо Ми. Может, попросим его нанять Хэ и Цюя?
Дедушка Чэнь нахмурился. Все в деревне знали, что Китайский Коммерческий Дом - отличное место для работы, но у них была очень строгая система найма, и до сих пор они не нанимали ни одного деревенского жителя.
- Сяо Ми их не наймёт, - закрыл глаза старик и вздохнул. Он очень хорошо понимал личность этого молодого человека.
- Но наши внуки гораздо умнее Чжан Жуя.
Старуха, казалось, забыла, что Чжан Жуй тоже был её внуком.
- Прибереги свои слова для Чэнь Сяо Ми. Какой смысл говорить это всё мне?
Выражение лица бабушки Чэнь резко изменилось, и она замолчала.
- Если бы ты так не доставала нашего сына в те времена, то сейчас всё было бы по-другому, - произнёс с горькой ненавистью дедушка Чэнь.
Щёки бабушки Чэнь вспыхнули от смущения, когда она услышала это.
В течение этого периода времени многие жители деревни говорили ей серьёзным тоном: «Если бы ты тогда немного лучше относилась к отцу Ми, то сейчас жила бы в большом доме в городе. К черту эту бабушку Шэнь, братья Чэнь так уважают её, что это могла бы быть ты!»
Некоторые люди просто постоянно хвалили Чэнь Сяо Ми за его ум и способности.
Бабушка Чэнь становилась сверхчувствительной всякий раз, когда люди хвалили Сяо Ми в её присутствии. Она думала, что они на самом деле смеялись над ней.
Когда другие говорили ей, она могла возражать, но она могла только кипеть от гнева, когда её собственный муж говорил ей то же самое.
***
В семье Лу.
- Я не ожидала, что бабушка Шэнь будет наслаждаться таким счастьем, - презрительно закатила глаза бабушка Лу.
- Братья Чэнь очень привязаны к ней, - угрюмо сказал Лу Мин.
- Чэн Юй! Я слышал, что старая госпожа Шэнь вернулась с работником из магазина! Эта работница даже называла бабушку Шэнь старой госпожой. Ты можешь в это поверить?
Только богатые семьи в городе могли позволить себе нанять прислугу и получать удовольствие, когда к ним обращаются «господин» или «госпожа».
Бабушка Лу мечтала о том дне, когда Лу Чэн Юй станет чиновником, её будут уважать как «старую госпожу», живущую во внушительном доме, и Чэн Юй наймёт несколько служанок, чтобы прислуживать ей.
В отличие от жителей деревни, которые были одержимы подарками на помолвку, Лу Чэн Юй знал кое-что ещё.
Свадебный банкет Чэнь Сяо Цая проходил в ресторане «Удача», одно только вино стоило несколько таэлей серебра. Более того, многие уважаемые господа из больших семей присутствовали на нём и произносили свои благословения.
Лу Чэн Юй подумал про себя: «Похоже, Лу Линь и Чэнь Сяо Ми пользуются абсолютным авторитетом в коммерческом магазине. Все служащие в магазине действуют в соответствии с тем, что они говорят».
Лу Чэн Юй испытывал искушение расследовать дела владельца магазина давным-давно, но всё время откладывал этот вопрос. Он был достаточно заинтригован, чтобы снова вернуться к этой идее после того, как увидел круг друзей Чэнь Сяо Цая и Лу Линя.
Прежде чем он нашёл хороший предлог посетить главу уезда и попросить его провести расследование, Ли Фань Юэ сказала ему, что чиновник сам хочет встретиться с ним.
- Правда? Твой зять хочет встретиться с нами?
- Сестра сказала, что мы давно не виделись, так что нам нужно собраться вместе, – кивнула девушка.
Лу Чэн Юй очень уважал главу уезда до того, как сдал экзамен, но теперь его уверенность в себе значительно возросла, и он потерял уважение к этому так называемому зятю. Он даже закатывал глаза, думая, что не получил никакой выгоды от этого человека.
Однако Лу Чэн Юю всё ещё было немного любопытно, когда он узнал, что такой большой человек взял на себя инициативу пригласить их. Он не думал, что глава уезда приглашает их, потому что они давно не виделись. Он был уверен, что тот от него что-то хотел.
Лу Чэн Юй подумал, что это могло иметь отношение к экзамену, но, подумав немного, понял, что прошло уже некоторое время с тех пор, как он сдавал экзамен. Было немного странно говорить о том, что случилось довольно большое время назад.
***
На следующий день Лу Чэн Юй и Ли Фан Юэ вместе отправились в ресторан «Фуюань».
Глава уезда был низеньким, толстым и немолодым человеком. Ли Жу была на несколько лет старше Ли Фань Юэ, но она всё ещё выглядела великолепно. По сравнению с этим, хотя Ли Фан Юэ была молода, она выглядела невероятно измученной заботами из-за многолетней работы в деревне.
- Поздравляю, брат Лу, ты такой талантливый. Брат Лу, тебя, должно быть, ждёт блестящее будущее. Если тебе немного повезёт, ты сможешь добиться стремительного взлёта. Не забудь о своем зяте, когда будешь развивать карьеру чиновника.
- Вы шутите, глава. Как это может быть так просто, как Вы только что сказали!
Конечно, Лу Чэн Юй хотел пойти дальше, но он также знал, что слова собеседника были всего лишь комплиментом.
После трёх раундов алкоголя глава уезда наконец перестал ходить вокруг да около.
- Чэн Юй, я слышал, что Лу Линь из Китайского Коммерческого Дома - твой двоюродный брат?
Лу Чэн Юй был смущён. Он не знал, почему собеседник вдруг упомянул Лу Линя.
- Он действительно нечто! - многозначительно улыбнулся чиновник.
Другой был немного смущён. Хотя у Лу Линя было много денег, он был всего лишь наёмным работником. Как его можно назвать «нечто»!
- Мой двоюродный брат работает на хозяина Китайского Коммерческого Дома. Я слышал, что там хорошо платят.
- Работает на хозяина магазина? Думаешь? Хозяин Китайского Коммерческого Дома - Чэнь Сяо Ми. Хотя Лу Линь официально вошёл в семью Чэнь Сяо Ми, они всё ещё семья. Лу Линь тоже хозяин магазина.
Лу Чэн Юй был потрясён до глубины души, как и Ли Фань Юэ.
- Зять, это какое-то недоразумение? Говорят, что за этим магазином стоит влиятельный хозяин, Чэнь Сяо Ми и Лу Линь оба работают на него, - не удержалась девушка.
По её мнению, Чэнь Сяо Ми был просто управляющим. Она не верила, что этот био был на самом деле хозяином магазина.
Глядя на потрясённые лица молодой пары, глава уезда прищурился и беспомощно сказал:
- Несколько лет назад и магазин, и жилой комплекс за ним были записаны на имя Чэнь Сяо Ми.
- Это невозможно, - пробормотал Лу Чэн Юй.
- Как говорится, никогда не показывай серебро в кармане. Чэнь Сяо Ми и Лу Линь, должно быть, состряпали историю о «влиятельном хозяине», чтобы не привлекать слишком много внимания. Чэн Юй, они одурачили нас всех.
Лицо Лу Чэн Юя потемнело, а пальцы слегка задрожали, когда он это услышал. Новость поразила его как удар молнии, отчего он сильно растерялся.
- Разве Лу Линь не твой двоюродный брат? Ты что, ничего об этом не знаешь? – хмуро спросил чиновник. Затем он подумал про себя: «Значит, это правда, что он и его двоюродный брат находятся в ссоре!»
Когда Чэнь Сяо Ми впервые купил Китайский Коммерческий Дом, никто не обращал никакого внимания на этот обычный магазин. С годами бизнес в магазине становился всё более популярным. Было также много торговцев, которые слышали о репутации Китайского Коммерческого Дома и приезжали из своего родного города, чтобы купить их уникальные продукты.
Китайский Коммерческий Дом даже прославил Лесной Городок. Для семьи Лу женитьба Лу Чэн Юя на Ли Фан Юэ была большим событием, но на самом деле глава уезда совсем не заботился о сестре одной из своих наложниц, поэтому он не обращал внимания на всю семью Лу. Однако в последнее время, когда Лу Чэн Юй получил титул сюцая, он начал смотреть на этого молодого человека по-другому.
Затем он узнал, что Лу Чэн Юй и Лу Линь были двоюродными братьями. Однако казалось, что они не были в хороших отношениях, вся их семья понятия не имела, что такой ценный магазин на самом деле принадлежал Лу Линю и Чэнь Сяо Ми!
- Все жители деревни говорили, что хозяин Китайского Коммерческого Дома уехал в другую провинцию, поэтому он нанял Чэнь Сяо Ми и Лу Линя управлять магазином вместо него, – выдавил из себя улыбку Лу Чэн Юй.
- Магазин записан на имя Чэнь Сяо Ми. Чэнь Сяо Ми потратил двести таэлей серебра, когда купил его. Разве твой брат не говорил тебе об этом? – покачал головой уездный глава.
Лу Чэн Юй молча опустил голову, а Лу Фан Юэ сжала кулаки. Она уже много лет была замужем за семьей Лу. Она немного знала о конфликтах между этими двумя семьями. Но она никогда бы не подумала, что Лу Линь и Чэнь Сяо Ми действительно владеют таким успешным бизнесом! Её сердце болело при мысли о том, сколько пользы они могли бы получить от Лу Линя, если бы всё ещё были в хороших отношениях.
Лу Чэн Юй вышел из ресторана, его разум был полон шока: «Если Китайский Коммерческий Дом принадлежит Чэнь Сяо Ми, то сколько у них денег?»
Вдруг он почувствовал, что весь мир рухнул прямо у него на глазах. Люди в деревне всегда думали, что Чэнь Сяо Ми продал дом из-за нехватки денег, в том числе и он сам.
Некоторые жители деревни даже жалели Шэнь Чи, который вышел замуж за Чэнь Сяо Цая, потому что у того была хорошая работа, но у его семьи не было дома. Они жили в городе, это было хорошо, но им пришлось бы съехать с возвращением настоящего владельца.
Лу Чэн Юй сжал кулаки. Нетрудно было догадаться, что магазины и дом в Ивовом Городке тоже принадлежали Чэнь Сяо Ми. Чэнь Сяо Цай и Шэнь Чи могли жить там столько, сколько захотели бы.
«Неудивительно, что никто не спешил строить новый дом в деревне, ведь в этом нет никакой необходимости!» - молодой человек был так возмущён тем, что за последние несколько лет Лу Линь построил себе и своей семье такую успешную бизнес-империю в городе.
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Глава 107: Шум в деревне
Лу Чэн Юй и Ли Фан Юэ вернулись в деревню на повозке, оба были слишком потрясены, чтобы сказать друг другу хоть слово за всю дорогу.
Муж был в полном оцепенении, и жена была не лучше.
- Сынок, о чём ты говорил с главой уезда? – смутилась Тан, увидев потрясённое выражение на лице сына.
- Он рассказал о кое-чём очень серьёзном, - сказал молодой человек, взглянув на мать.
- В чём дело? - с любопытством спросила женщина.
Лу Чэн Юй глубоко вздохнул и выдал:
- Хозяин Китайского Коммерческого Дома - Чэнь Сяо Ми!
- Невозможно! – взволнованно подпрыгнула на стуле женщина.
- В это трудно поверить, но это должно быть правдой, - пробормотал другой с хмурым лицом.
Рассуждая логически, ни один хозяин не доверил бы магазин био и незнакомцу и не уехал бы в другую провинцию, так и не появившись в течение многих лет. Все сотрудники Китайского Коммерческого Дома подписали свои договоры с Чэнь Сяо Ми. Кроме того, именно от этого био зависело, сколько им платят.
Лу Чэн Юй привык думать, что хозяин Китайского Коммерческого Дома был слишком бестолков. Он даже не потрудился появиться после того, как жители деревни подняли колоссальный шум из-за того, что пара присваивала его деньги. Но теперь он подумал, что Лу Линь и Чэнь Сяо Ми проделали чертовски громадную работу, обманув всех!
Подумать только, они умудрялись скрывать такое от всех годами!
Вдруг он понял, почему Чэнь Сяо Ми так легко дал много денег Чэнь Цзину.
Лу Линь был передан в семью Чэнь своими бабушкой и дедушкой, и никто не мог обвинить его в том, что он несыновний. Но его супруг был другим. Хотя био отрёкся от своей семьи на словах, если бабушка Чэнь и дедушка Чэнь решили бы подать на него в правительство, вполне возможно, что тот оказался бы в тюрьме.
С засвидетельствованным Письмом о разделении семьи Чэнь Сяо Ми имел железное доказательство того, что он и его братья не имеют никакого отношения к семье Чэнь.
Тридцать таэлей серебра - ничто для хозяев процветающего магазина.
В то время, если бы семья Чэнь знала, что их нелюбимый внук на самом деле был владельцем магазина, они бы никогда не отпустили его всего за тридцать таэлей серебра.
Лу Чэн Юй подумал про себя: «Чэнь Сяо Ми довольно вдумчив и благоразумен, он избавил себя от всех последующих неприятностей всего лишь за 30 таэлей серебра и дом в деревне. Чэнь Сяо Ми вёл такую комфортную жизнь в городе в течение последних нескольких лет, но в семье Чэнь не было никаких улучшений».
Братья Чэнь были очень обижены на Чэнь Цзина из-за той глупости, которую он совершил.
- На самом деле хозяин – Лу Линь, - с ненавистью стиснула зубы Тан. В последние несколько лет она с нетерпением ждала возвращения хозяина Китайского Коммерческого Дома и того, как он вышвырнет Лу Линя вон, увидев, какую замечательную жизнь ведут его работники. Она позеленела от зависти, когда услышала, что так называемого «Большого Босса» вообще не существовало. Чэнь Сяо Ми и Лу Линь на самом деле сами владели магазином.
- Чэнь Сяо Ми и Лу Линь, как же это возможно?! Они могут позволить себе магазин и дом в городе! Как они вообще получили его? - по мнению женщины, все те, кто мог закрепиться в городе, имели богатую семью, поддерживающую их, но у этих младших ничего подобного не было!
Она всегда видела в Чэнь Сяо Ми только отважного охотника, а в Лу Лине - несчастного инвалида, как говорила его бабушка. Она была потрясена до глубины души этой новостью!
Лу Чэн Юй выглядел бледным и угрюмым, он ничего не сказал матери в ответ. Бизнес в Китайском Коммерческом Доме был очень прибыльным. Если он действительно принадлежал Лу Линю, то за эти годы Лу Линь скопил не менее тысячи таэлей серебра.
Лу Чэн Юй внезапно обнаружил, что, хотя он и был сюцаем, пропасть между ним и этим двоюродным братом становилась всё больше и больше. Лу Линь уже давно стоял на высоте, которую он не мог видеть. Быть сюцаем звучало впечатляюще, но настоящим было только осязаемое серебро.
За эти годы семья Лу имела лишь скудный доход от полевых работ, их жизненный уровень резко упал. Хотя дома с Лу Чэн Юем всё ещё обращались по-особому, прошло уже много дней с тех пор, как он ел мясо.
Он почувствовал себя взволнованным, когда думал о двоюродном брате, которого он презирал, и который вёл такую успешную жизнь в городе.
***
Новость о Лу Лине нарушила душевное равновесие Тан.
Она не могла не рассказать об этом бабушке Лу. Старуха разразилась проклятиями и подняла шум, настояв на том, чтобы поехать в город и попросить у внука денег.
Новость о том, что Чэнь Сяо Ми был настоящим хозяином магазина, распространилась по всей деревне со скоростью пожара.
Лу Чэн Юй хотел придержать эту новость некоторое время, но его бабушка не могла не распространить слух по всей деревне, что Лу Линь был несыновним. Он держал всех в неведении и закрывал глаза на страдания своих родственников на протяжении многих лет.
От проклятий и ругани бабушки Лу деревня мгновенно взорвалась.
- Этот Китайский Коммерческий Дом принадлежит Чэнь Сяо Ми и Лу Линю? Невозможно, а как насчёт того влиятельного владельца, который уехал в другую провинцию?
Жители деревни с трудом восприняли эту новость: как получилось, что двое их односельчан на самом деле владеют таким большим магазином в городе! Это было просто невероятно.
- Из того немногого, что я знаю, очень возможно, что этот магазин действительно принадлежит им. Так называемый «Большой босс» уже много лет ни разу не появлялся в городе.
- Чэнь Сяо Ми однажды сказал, что случайно спас его, возможно ли, что влиятельный владелец отдал ему свой магазин в качестве награды?
- Этот магазин – курица с золотыми яйцами! Я не могу себе представить, насколько богата эта пара сейчас!
- Магазин действительно их? Но Чэнь Сяо Цай дал Шэнь Чи только десять таэлей серебра или около того, когда они поженились, не слишком ли это скупо для семьи, владеющей таким огромным бизнесом?
- Честно говоря, десять таэлей серебра - это довольно много. Теперь они одна семья. Этот подарок на помолвку - не более чем формальность. Шэнь Чи так повезло!
- Сыновья в семье Лу такие способные! Лу Чэн Юй теперь сюцай, а Лу Линь - босс такого большого магазина в городе!
- Но я не думаю, что Лу Линь оценит, если мы назовём его сыном семьи Лу, его семья продала его Чэнь Сяо Ми много лет назад, он ни в коем случае уже не связан с ними.
- …
Новость о том, что Чэнь Сяо Ми был владельцем Китайского Коммерческого Дома, вспыхнула, и брак между Шэнь Чи и Чэнь Сяо Цаем снова обсуждался, внезапно био даже стали считать самым счастливым человеком во всей деревне. Если Сяо Ми был хозяином их семейной бизнес-империи, то Сяо Цай был молодым господином, а Шэнь Чи - молодой госпожой.
Несколько человек, которые в прошлом воротили нос от Чэнь Сяо Цая, начали сожалеть об этом. Они жалели, что не были более решительно настроены на помолвку с ним. Китайский Коммерческий Дом был таким большим магазином, что они могли бы вести комфортную жизнь, выйдя за кого-нибудь из братьев Чэнь.
Именно теперь жители деревни начали взволнованно вздыхать, что бабушка Шэнь действительно самая счастливая, хотя много лет назад она потеряла сына и невестку, но теперь они с внуком ведут такую замечательную жизнь.
***
Семья Чэнь теперь сидела за столом в подавленном состоянии.
- Отец! - взволнованно воскликнул Чэнь Шоу Синь. - Чэнь Сяо Ми – тот самый владелец, и он скрывал это от нас столько лет.
Чэнь Шоу Ли тоже был немного взволнован. Его озадачило, что племянник внезапно стал боссом процветающего магазина.
- Чэнь Сяо Ми неприлично богат, - обиженно сказал Чэнь Цзин. - Но он жаловался, что ему трудно, когда мы просили у него денег.
В последние несколько лет Чэнь Цзин подвергался жестоким пыткам. Когда новость о том, что его двоюродный брат был владельцем Китайского Коммерческого Дома, дошла до него, он был одновременно шокирован и возмущён.
- Мы должны были попросить больше! - бабушку Чэнь охватили сожаления. Затем она повернулась к мужу. – И ты даже защищал его тогда! Ты жалел его из-за того, что ему пришлось продать свой дом в деревне. Но он обманул нас всех! Он продал дом, потому что у него была своя собственность в городе, и он был слишком хорош для деревенских домов!
Дедушка Чэнь вздохнул про себя. Он очень сожалел, когда заставил одного внука покрыть половину долга другого. Но правда оказалась в том, что Чэнь Сяо Ми легко мог покрыть весь долг своего двоюродного брата, но он манипулировал всеми и обманом заставил их написать Письмо о разделении семьи всего за 30 таэлей серебра.
- Отец! Чэнь Сяо Ми наплевал на всех нас, это неправильно! – внезапно воскликнул Чэнь Шоу Жэнь.
Старик вздохнул и заключил:
- Он больше не имеет к нам никакого отношения после того, как мы подписали тот документ.
Чэнь Сяо Ми согласился дать им 30 таэлей серебра и деревенский дом только при условии, что они подпишут документ о разделении семей. В письме конкретно говорилось, что обе стороны не связаны друг с другом. Даже если Чэнь Сяо Ми вот-вот умрёт с голоду, семья Чэнь не обязана его спасать, и наоборот.
- Этот мальчишка сделал это нарочно, - взволнованно воскликнула бабушка Чэнь. - Я удивлялась, почему он так легко дал нам деньги! Он уже тогда обманывал нас!
Теперь дедушка Чэнь с горькой ненавистью осознал, что этот внук предвидел приближение подобного дня, и попросил их подписать документ в качестве меры предосторожности.
Чэнь Шоу Жэнь посмотрел на мать и взволнованно отругал её:
- Тогда ты не должна была просить всего 30 таэлей, нужно было настаивать на 300 таэлях!
- 30 таэлей для него - ничто, да? – нахмурилась старуха.
Чэнь Цзин вздрогнул, подумав о том, какой несчастной была его жизнь в последние несколько лет. Ему пришлось бросить школу и имперские экзамены из-за долга. Он трудился в поле, когда его одноклассник Лу Чэн Юй сдал экзамен. Теперь он не мог не думать: «Это мог быть я! Я тоже мог бы стать сюцаем! Чэнь Сяо Ми богат, он мог бы покрыть мой долг и содержать меня в школе!»
Он стиснул зубы, представив себе сцену, как Чэнь Сяо Ми сложил руки и безразлично смотрел, как он уходит из школы.
Разум дедушки Чэня тоже был в большом смятении. Он никогда не ожидал, что Чэнь Сяо Ми окажется таким способным. Он невольно подумал: «А что, если бы я был добрее к моему сыну, что, если бы я защищал Чэнь Сяо Ми, когда его оскорбляла моя жена, что, если бы он был добрее к этой части его семьи? Что, если…?»
Может быть, Чэнь Сяо Ми отнесся бы к нему по-сыновнему и пригласил пожить с ним в городе.
Он слышал от жителей деревни, что бабушка Шэнь жила в городе последние несколько лет. И все эти работницы были к её услугам. Дедушка Чэнь тоже хотел иметь слуг.
***
- Дедушка Чэнь, я слышала, что Китайский Коммерческий Дом принадлежит Чэнь Сяо Ми, это правда?
Как только старик вышел из ворот дома, его окружили несколько деревенских жителей.
- Я тоже не знаю.
- Дедушка Чэнь, почему ты не знаешь?
Лицо старика потемнело. Он знал столько же, сколько и жители деревни. И теперь они приставали к нему с вопросами, заставляя его немного смущаться.
- Откуда мне знать об этом отродье? - угрюмо спросил он.
Видя, что дедушка Чэнь сошёл с ума, жители деревни перестали задавать ему вопросы.
- Я уже говорила, что бесполезно спрашивать дедушку Чэня. Разве вы не знаете, насколько плохи отношения между ними?
- Но Чэнь Сяо Ми всё-таки Чэнь!
- Тогда ответь на справедливый вопрос: как умер отец Чэнь Сяо Ми?
- Да знаю я, знаю. Я просто не ожидала, что Чэнь Сяо Ми будет владельцем магазина. Если бы я знала это, то помогла бы ему, когда он переживал трудности, и тоже бы получила работу в коммерческом доме.
- Я слышала, что Китайский Коммерческий Дом очень хорошо платит своим сотрудникам!
Жители деревни немного посовещались, и все они пожалели, что тогда не относились к Чэнь Сяо Ми, крупному магнату, лучше.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
С этой пятницы добавится ещё один рассказ, который перейдёт с выхода ср-вс.
Редактор: planeado
Пожалуйста, дайте знать, если найдёте какие-либо ошибки:)
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Глава 108: Беда стучится в дом
Глава клана Чэнь Дин выслушал жалобы жителей деревни с угрюмым лицом.
Зная, что Чэнь Сяо Ми был владельцем Китайского Коммерческого Дома, несколько жителей деревни пришли к нему домой и попытались придумать способ изменить свои отношения с био, который, судя по всему, был теперь баснословно богат. Они хотели воспользоваться им, поэтому насущной задачей для всех стало налаживание хороших отношений с Чэнь Сяо Ми.
Чэнь Дин слушал болтовню жителей деревни, и самые разные чувства нахлынули на него.
В прошлом он встал на сторону бабушки Чэнь и дедушки Чэнь, жёстко попросив их внука покрыть часть долга двоюродного брата. Теперь этот внук, должно быть, ненавидел его.
Он не был уверен, что сможет убедить Чэнь Сяо Ми помочь жителям деревни. Никто, включая членов клана Чэнь, не встал на защиту юноши, когда его бабушка и дедушка издевались над ним и его братьями.
Никто не предложил им руку помощи, когда они жили в пещере всего втроём.
Жители деревни не выходили из дома Чэнь Дина, пока он не попросил их об этом.
- Ян! Сын мой, как мне решить этот вопрос? – расстроенно воскликнул мужчина.
- Отец, давай подождём немного. Помнишь, что было в прошлый раз? Обе стороны остались недовольны тобой, – вздохнул Чэнь Ян.
Чэнь Дин услышал слова сына и наконец кивнул.
- Сынок, ты прав.
В то время он не очень задумывался, когда обещал продать дом. Однако бабушка Чэнь сказала, что он получил процент от продажи, когда его племянник купил его, и Чэнь Цюй продолжал говорить жителям деревни, что этот дом должен был стать брачным домом его брата Чэнь Хэ. Он всё время повторял, что глава клана издевался над ними.
- Как ты думаешь, это правда? Чэнь Сяо Ми действительно владелец Китайского Коммерческого Дома? Такой огромный магазин и жилая зона позади него в городе стоят по меньшей мере несколько сотен таэлей.
- Зачем бабушке Лу выдумывать такую ложь? – покачал головой сын.
- Я слышал, что они открыли ещё одну ветку и в Ивовом Городке!
- Если магазин в Лесном Городке принадлежит Чэнь Сяо Ми и Лу Линю, то, скорее всего, и тот в Ивовом тоже их собственность.
- Как жаль, что у нас есть такой способный член клана, но никто из нас не в хороших отношениях с ним. Он мог бы быть благодарен нам, если бы мы помогли ему, когда он был моложе, – вздохнул мужчина.
В конце концов, Чэнь Сяо Ми всегда приносил разные вещи старому охотнику, который помог ему в горах. К сожалению, старому охотнику не повезло, и он скончался год назад.
- Отец, я слышал, что бабушка Лу всё время говорила, что она устроит неприятности для Лу Линя, если он не даст ей денег, - сказал Чэнь Ян.
- Что случилось с бабушкой Лу? Лу Линь уже вошёл в семью Чэнь Сяо Ми, он не имеет ничего общего с семьей Лу. Лу Линь ей ничего не должен.
- Отец, разве ты не знаешь, что она за человек? Она будет бесконечно приставать к людям, пока не получит то, что хочет, - лицо Чэнь Яна напряглось.
***
В Китайском Коммерческом Доме.
На кухне Лу Линь спокойно сворачивал спринг-роллы.
Чэнь Сяо Май и Юань Бао стояли рядом, пуская слюни.
Младший био держал в руке пару палочек для еды, его глаза сверкали, он был готов нырнуть в тарелку за едой.
Чжан Жуй посмотрел на Лу Линя со странным выражением на лице.
- Брат Линь, пожалуйста, позволь мне готовить. Как такой уважаемый человек, как ты, может выполнять такую кулинарную работу?
- Что ты имеешь в виду под таким уважаемым человеком, как я? Кроме того, ты можешь сделать его таким же вкусным, как я? – кинул на юношу слабый взгляд старший.
- … - Чжан Жуй. - Брат Линь, в последнее время многие спрашивают меня, не ты ли хозяин этого магазина.
Лу Линь наконец поднял на него взгляд и подумал: «Мы так долго скрывали это, но время раскрыть правду, наконец, пришло!»
- Хозяин магазина - не я, - технически говоря, магазин был оформлен на имя его супруга.
- Значит, здесь действительно есть тот влиятельный господин, - растерянно сказал Чжан Жуй. - Хорошо, что ты, брат Линь, здесь не хозяин! Честно говоря, я был напуган до смерти. Я думал, что ты действительно владелец, но жители деревни, похоже, неправильно меня поняли.
- Значит, я не похож на влиятельного владельца? - спросил Лу Линь, повернувшись к тарелке.
Чжан Жуй почесал в затылке и неловко сказал:
- Я просто думаю, что ты слишком молод, чтобы владеть таким большим бизнесом. Однако, Линь-гэгэ, ты действительно очень способный человек.
- … - Лу Линь.
- Отец, отец, можно нам есть? – внезапно дернул Лу Линя за рукав Юань Бао.
Мужчина взглянул на сына и беспомощно вздохнул:
- Можно, можно, но они всё ещё довольно горячие. Кусайте маленькими кусочками.
- Не волнуйся, - нетерпеливо сказал малыш, - я буду кушать аккуратно.
Два драгоценных био семьи сели друг напротив друга и с удовольствием стали есть спринг-роллы. Тема про влиятельного владельца их совершенно не интересовала.
Чжан Жуй посмотрел на них и подумал про себя: «Эти два мальчика действительно спокойны и собраны! У них нет никакого интереса сплетничать».
Увидев, как мальчишки быстро доедают спринг-роллы, юноша не удержался и облизнул губы:
- Линь-гэгэ, можно мне тоже съесть один из спринг-роллов?
- Да, да, конечно, не нужно быть таким вежливым, их всё равно много.
***
- Линь-гэгэ, пришла бабушка Лу, – доложил внезапно вошедший Цинь Лань.
- Уже? Это было быстрее, чем я думал, – поднял в удивлении бровь другой.
Цинь Лан кивнул и на мгновение заколебался, прежде чем сказать:
- Сяо Ми-гэгэ пошёл встретить её, услышав эту новость.
У входа в магазин бабушка Лу разразилась потоком брани:
- Лу Линь, ты такой несыновний внук! За все эти годы ты ни разу не навестил ни меня, ни своего дедушку! Лу Линь, не прячься от меня, выйди и посмотри на меня! Ты живёшь экстравагантной жизнью в городе, в то время как твои бабушка и дедушка страдают в деревне! Твой дедушка так долго болел. Ты, несыновний внук, ни разу его не навестил!
……
Бабушка Лу устроила сцену перед магазином, привлекая много прохожих.
Чэнь Сяо Ми спокойно посмотрел на старуху и прервал её крики:
- Лу Линь был продан вами за 10 таэлей серебра моей семье. С того дня Лу Линь не имеет ничего общего ни с тобой, ни с твоей семьей! Если ты хочешь, чтобы кто-то позаботился о тебе, боюсь, тебе придётся поговорить со своим внуком Лу Чэн Юем. Разве он не бросил вас? Ух ты, настоящий скандал, как может сюцай быть таким несыновним?
Тан, последовавшая за бабушкой Лу, вытянула шею, услышав, что только что сказал Чэнь Сяо Ми. Она поддержала бабушку Лу, чтобы вызвать шум. По её мнению, у этой парочки сейчас должно быть больше тысячи таэлей серебра, и вся их семья выиграет, если они смогут надавить на пару, чтобы те отдали им часть своих сбережений.
Однако женщина была взволнована, услышав, как био упомянул имя её сына. Репутация была всем для учёного, но Тан стиснула зубы и решила, что всё должно отойти на второй план перед деньгами.
- Чэнь Сяо Ми, несмотря на то, что Лу Линь уже в твоей семье, он всё ещё член семьи Лу. Дедушка Лу уже много лет лежит парализованный в постели, и он ни разу не навестил его! Это уже слишком.
Чэнь Сяо Ми надул губы и сказал:
- Это ты попросила нескольких деревенских жителей отнести Лу Линя на двух дверных досках в мой дом, когда он умирал, а теперь обвиняешь его в том, что он плохо к вам относится! – Затем он посмотрел на жителей деревни, которые последовали за бабушкой Лу сюда, и сказал: - Жители деревни Большого Камня, я заплачу любому, кто захочет унести бабушку Лу из моего магазина, 200 медяков!
Тан недоверчиво посмотрела на био и настороженно спросила:
- О чём ты говоришь?
- Я просто беспокоюсь о здоровье бабушки Лу, она слишком стара, чтобы устраивать здесь сцены. Будет лучше, если она отправится домой и отдохнёт.
Жители деревни смотрели друг на друга в безмолвном отчаянии, и один из них нарушил молчание:
- Брат Сяо Ми, ты действительно заплатишь нам 200 медяков?
Люди в деревне могли получать самое большее 20 медяков в день в качестве случайного заработка. Двести медяков уже превышали доход за десять дней. Многие из них поддались искушению, услышав сумму.
- Конечно, я человек слова, – улыбнулся био.
Услышав это, жители деревни окружили бабушку Лу и сказали:
- Бабушка Лу, не нужно устраивать такие беспорядки, давай просто вернёмся в деревню.
- Ч-что вы пытаетесь сделать со мной? Я никуда не уйду! – взволнованно закричала она.
- Госпожа, Вы отдали брата Линя в семью Чэнь, и брат Линь имеет полное право делать всё, что захочет.
- Да! Это вы все продали брата Линя!
Затем несколько человек шагнули вперёд и оттащили старуху в сторону.
Чэнь Сяо Ми улыбнулся и подмигнул Цинь Ланю. Юноша тут же достал сумочку с деньгами и расплатился со всеми. Мужчины собрали деньги и повели бабушку Лу к повозке.
Старуха продолжала кричать и брыкаться, пока жители деревни относили её, но жители деревни, взявшие деньги у Цинь Ланя, попросили владельца повозки немедленно отправляться назад, отчего Тан оказалась на месте «происшествия» совсем одна. Женщина огляделась и удручённо убежала.
***
Бабушка Лу, которую вернули в деревню, отчаянно ругалась и кричала, когда вошла в дом. Лу Чэн Юй знал, что Чэнь Сяо Ми был мятежником, но вряд ли он ожидал, что тот придёт к такому решению.
- Черт бы побрал этого био! – ругалась старуха, вспоминая то, как её унизили.
Тан тоже не ожидала, что Чэнь Сяо Ми придумает такой трюк. Жители деревни, которые последовали за ними в город, получили по 200 медяков каждый, но она и её свекровь не получили ничего, кроме этого жгучего стыда.
Лицо Лу Чэн Юя побагровело, и он почувствовал негодование, услышав, что жители деревни предали их из-за 200 медяков!
Бабушка Лу посмотрела на внука и взволнованно сказала:
- Мы не можем просто так это оставить! Чэнь Сяо Ми слишком самонадеян. Ты должен придумать, как ему отомстить!
Лицо старухи потемнело от ярости, когда она увидела все товары, выставленные в магазине Лу Линя! Она и раньше бывала в городе, но тогда она думала, что этот магазин принадлежал кому-то другому. Теперь она просто безумно завидовала тому, что и магазин, и продукты принадлежат этой парочке.
Лу Чэн Юй только беспомощно покачал головой. Он точно ничего не мог поделать.
- Жители деревни, взявшие деньги у Чэнь Сяо Ми, зашли слишком далеко, - угрюмо заключила Тан. Ранее она попросила жителей деревни следовать за ними, чтобы укрепить их мужество, но она не ожидала, что эти люди предадут их в первые же минуты.
В деревне были люди, которые арендовали поле у бабушки Шэнь, и люди, которые поставляли вышивки, горные деликатесы, овощи и рис в Китайский Коммерческий Дом. Правда заключалась в том, что никто не хотел обидеть семейную пару Чэнь.
Некоторые жители деревни, сопровождавшие бабушку Лу, даже спрятались, когда пришли в магазин.
- Кучка трусов! - сердито воскликнула старуха.
Было пять деревенских жителей, которые взяли деньги у Чэнь Сяо Ми, каждый из них получил по 200 медяков, то есть в общей сложности им выдали один таэль серебра.
Старуха вновь пришла в ярость, подумав, что Чэнь Сяо Ми скорее потратит 1 таэль серебра, чтобы увидеть, как она потеряет лицо, чем отдаст ей эти деньги.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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Чжан Линь Шэн посмотрел на Чжан Да Ху с несчастным лицом:
- Да Ху, ты и другие жители деревни подхватили бабушку Лу и усадили её в телегу?
Ага, - самодовольно ответил подросток и кивнул.
Он не мог не вспомнить то чувство, когда получил от Цинь Лана деньги: «Это было так здорово! Я просто так заработал 200 медяков! Неудивительно, что ходили слухи, что Чэнь Сяо Ми – босс Китайского Коммерческого Дома! Он был так великодушен! Эти деньги было слишком легко заработать. Если бабушка Лу будет ездить в город несколько раз в месяц, я смогу заработать на ней приличную сумму денег. Ах, пусть она поднимет шум ещё несколько раз!»
- Что, если бы с ней что-нибудь случилось, когда вы, ребята, схватили её? – вздохнул мужчина.
Чжан Да Ху вытянул лицо:
- Отец, я не дурак. Я не сделал бы этого, если бы был один! Мы очень организованно её подняли, кто-то взял её за ноги, кто-то за руки, – нахмурился Да Ху. - Не волнуйся, отец, мы знали, что делаем. Но если серьёзно, отец, бабушка Лу так здорова, что я не думаю, что кто-то может причинить ей вред.
Чжан Линь Шэн пристально посмотрел на сына, потом слегка прищурил глаза.
- Дело в том, что Лу Чэн Юй теперь сюцай. Нам лучше не обижать его!
- И что? Он всё равно ничего не может нам сделать, - презрительно фыркнул другой.
Чжан Линь Шэн подумал о Китайском Коммерческом Доме: «Да Ху прав, бедный сюцай не может сравниться с владельцем такого большого магазина! Говорят, что даже слуги, работающие в торговом доме, могут время от времени есть мясо, не говоря уже о Чэнь Сяо Ми и Лу Лине. Эта пара сейчас очень влиятельна в городе».
- Это верно, – заключил он.
- Отец, 200 медяков достаточно, чтобы купить несколько килограммов мяса. Чэнь Да Ли тоже хотел заработать эти деньги, но этот парень был слишком робок. Он продолжал обдумывать ситуацию, когда Чэнь Сяо Мо сделал это предложение, но было уже слишком поздно, когда он наконец принял решение, - Чжан Да Ху ухмыльнулся, обнажив свои гигантские белые зубы.
Чжан Да Ху всегда был «главарем банды» своего круга, он был высоким и сильным подростком, все его друзья уважали его как своего лидера.
- Правильно, пришло слишком много людей, которые оказались вовлечены в борьбу бабушки Лу. Семья Лу теперь не сможет понять, кто был кем. Плюс эти 200 медяков - действительно лёгкие деньги.
Чжан Да Ху кивнул, потом немного смутился:
- Отец, как ты думаешь, то, что сказала семья Лу, правда? Китайский Коммерческий Дом действительно принадлежит Лу Линю и Чэнь Сяо Ми? Лу Линь выдумал всю эту историю о том, что за ними кто-то стоял, на случай, если их семьи придут за деньгами?
- Кто знает, но ведь никто не видел этого владельца. Очень трудно сказать, правдива ли эта история.
- Я слышал от жителей деревни, что не только Чэнь Сяо Ми, но и Чэнь Сяо Цай купили дом в городе. Шэнь Чи, который вышел за Чэнь Сяо Цая, действительно счастливчик.
Чжан Линь Шэн подумал про себя: «Китайский Коммерческий Дом был очень популярен все эти годы! Было также много торговцев, пришедших с разных уголков нашей страны, чтобы купить у них товары. Конечно, они уже сколотили состояние, купить дом в городе для них – сущий пустяк! В отличие от нас, деревенских жителей, мы не можем позволить себе недвижимость в городе со всеми нашими сбережениями».
***
Происшествие с бабушкой Лу вызвало много дискуссий среди жителей деревни, и, естественно, они дошли до ушей семьи Чэнь.
Бабушка Чэнь жаждала чего-то подобного с тех пор, как узнала, что Лу Линь и Чэнь Сяо Ми действительно владеют магазином. Бабушка Лу была ещё более беспокойной и опередила её.
Бабушка Чэнь была взволнована, услышав, что Чэнь Сяо Ми выставил бабушку Лу дурой, но вскоре ей стало страшно. Она боялась, что с ней поступят так же, если она посетит магазин без тщательного обдумывания плана. Она очень хорошо знала Чэнь Сяо Ми, у неё не было никакой уверенности, что внук будет относиться к ней с уважением.
- Люди в этой деревне действительно слушают это несыновнее отродье! Деньги говорят сами за себя! - подавленно воскликнула она.
- Двести медяков - это немалая сумма. Можно купить целую корзину яиц за эти деньги. Конечно, люди сделают нечто подобное с лёгкостью, - заключил дедушка Чэнь.
Было 5 деревенских жителей, которые получили деньги, в общем итоге они заработали 1 таэль серебра.
- У этого парня теперь есть деньги, - угрюмо фыркнула старуха. - Он просто тратит деньги, как воду!
Чэнь Цзин был взволнован. Когда он учился в городе, он завидовал богатым семьям, которые разбазаривали деньги, как пыль, и тоже мечтал о таком образе жизни. Он никак не ожидал, что его двоюродный брат уже ведёт такой образ жизни.
- Муж, у тебя есть какие-нибудь идеи? - неохотно спросила бабушка Чэнь.
- Не спрашивай меня, - печально ответил старик, - у меня нет никаких идей.
Дедушку Чэня охватили угрызения совести, он пожалел, что не обращался с Чэнь Сяо Ми лучше. Ему хотелось, чтобы тот уважал его как дедушку и покупал ему всякие вещи. Внезапно его сердце наполнилось жалобами на Чэнь Цзина, который ничего не добился.
***
В семье Чжан.
Чжан Чэн попыхивал трубкой, словно глубоко задумавшись, и хмурился.
- Отец, почему приходила семья Лу?
- Это касалось Лу Линя, - небрежно сказал глава деревни. - Они настаивали, что Китайский Коммерческий Дом принадлежит Лу Линю и Чэнь Сяо Ми. Но в это трудно поверить!
Чжан Цзинь на мгновение задумался и сказал:
- Бабушка Лу сказала, что в договоре о покупке магазина написано имя Чэнь Сяо Ми, и поклялась в этом своей жизнью.
Старуха сказала, что услышала это от Лу Чэн Юя, который должен был услышать эту новость от главы уезда. В таком случае, информация должна была быть правдивой. Теперь всё начинало обретать смысл. Чэнь Сяо Ми и Лу Линь пользовались абсолютным авторитетом в Китайском Коммерческом Доме, и это они решали, сколько сотрудников они собираются нанять, кого нанять, сколько им заплатить...
Прошло уже несколько лет с тех пор, как Лу Линь и Чэнь Сяо Ми приезжали в деревню. Причиной этому было то, что они вели замечательную жизнь в своём собственном поместье в городе!
- У Чэнь Сяо Ми действительно такой большой магазин в городе, - пробормотал старик.
- Китайский Коммерческий Дом должен получать прибыль в несколько сотен таэлей серебра в год, - задумчиво произнес Чжан Цзинь. Это число придумал не он, а жители деревни.
Чжан Чэн глубоко вздохнул и сказал:
- Так много денег! – хотя он был главой деревни, их семья всё ещё оставалась крестьянами, которые зарабатывали на жизнь сельским хозяйством. Чжан Чэн не мог не ахнуть, когда узнал, что среди жителей деревни скрывается такой большой магнат.
- Этот Чэнь Сяо Ми действительно умелец скрывать такие новости, - угрюмо добавил Чжан Цзинь.
За последние несколько лет настоящего владельца магазина всегда принимали за служащего, но он никогда не давал никаких объяснений.
- Но почему всё-таки пришла семья Лу? - спросил он.
- Они хотели, чтобы я уладил отношения между ними и Лу Линем, - небрежно махнул рукой старик.
- Отец, не забывай, что Лу Линь чуть не умер, когда бабушка Лу заставила его войти в семью Чэнь Сяо Ми, - покачал головой сын.
Но Чжан Чэн, казалось, думал иначе:
- Разве это всё не в прошлом? Кроме того, если бы семья Лу не заставила его войти в семью Чэнь Сяо Ми, Лу Линь не смог бы так наслаждаться жизнью.
Чжан Цзинь посмотрел на отца и в отчаянии покачал головой. Он знал, как сильно тот хотел стать великим главой деревни. Видя, насколько прочно утвердился Чэнь Сяо Ми, он хотел убедить того помочь жителям деревни, но дело в том, что некоторые люди могли быть невероятно неблагодарными! Одно только происшествие с Чэнь Дином, главой клана Чэнь, много говорило. Бабушка Чэнь продолжала жаловаться, что глава получил долю от продажи дома Чэнь Сяо Ми. Здоровье Чэнь Дина немного подорвалось от этих слухов.
- Лу Линь теперь женат на семье Чэнь, так что он не обязан поддерживать семью Лу финансово, - сказал Чжан Цзинь.
- Если у Лу Чэн Юя будут деньги, чтобы подготовиться к экзамену и поехать на него в столицу провинции, вся наша деревня будет пожинать плоды. Думаю, мне следует поговорить с Лу Линем и попросить его помочь его брату найти лучшую школу, – упрямо покачал головой старик.
- Отец, семья Лу сказала тебе, что они хотят этого от Лу Линя? - печально спросил Чжан Цзинь.
Другой неловко улыбнулся и ответил:
- Если Лу Чэн Юй сможет сдать экзамен, это будет хорошо для всей деревни. Кроме того, Лу Линь сейчас так богат.
- Лу Линь уже столько лет не общается с семьей Лу. Совершенно очевидно, что он не хочет иметь ничего общего с ними.
Чжан Цзиню не нравилось, что семья Лу продолжает втягивать в это дело его отца.
***
В Китайском Коммерческом Доме.
- Сяо Ми-гэгэ, ты потрясающий! Тебе удалось отмахнуться от этой надоедливой бабушки Лу, как от мухи! - воскликнул Чжан Жуй.
Другой лишь махнул рукой и вздохнул:
- Есть одна вещь, которую я понял за последние несколько лет: всё будет проще, пока у тебя есть деньги.
Двести медяков были немалой суммой для жителей деревни. Когда предлагают высокую награду, храбрые парни обязательно выйдут вперёд. Чэнь Сяо Ми был уверен, что легко смог бы выставить бабушку Лу на улицу в любой момент.
- У меня есть вопрос, Сяо Ми-гэгэ, расстроится ли Линь-гэгэ? В конце концов, это его бабушка.
- Точно нет, - ответил био, а затем подумал про себя: «Лу Линь - совсем другой человек, семья Лу не имеет к нему никакого отношения».
Чжан Жуй на мгновение замешкался, почесал в затылке и сказал:
- Линь-гэгэ, он… он, в конце концов, глава семьи.
Чэнь Сяо Ми взглянул на юношу и понял, что тот хотел ему добра, но были вещи, которые он не мог рассказать.
- Лу Линь другой, мы всегда на одной волне.
Чжан Жуй вышел на задний двор и увидел Лу Линя, который снова рисовал. Кресла-качалки и лошадки-качалки были спроектированы именно им. Видя, как сосредоточен был старший, юноша понял, что тот разрабатывал что-то новое.
- Линь-гэгэ, ты занят? - спросил он.
Лу Линь взглянул на молодого человека и кивнул:
- Не сильно, хочешь о чём-то поговорить?
- Линь-гэгэ, ты солгал мне! Ты сказал мне, что ты не владелец! - угрюмо воскликнул Чжан Жуй. Затем он почесал в затылке. Раньше он говорил, что Лу Линь не похож на большого босса, и не знал, как теперь смотреть ему в глаза.
Лу Линь улыбнулся и сказал:
- Я не лгал, технически, я действительно не владелец магазина. Но твой Сяо Ми-гэгэ – да.
- Линь-гэгэ, есть ли какая-то разница, чьё имя стоит в документе? – потерял дар речи юноша.
- Разница всё равно есть, - улыбнулся другой.
***
- Сяо Ми-гэгэ, к тебе гость, - вошёл в дом и крикнул Цинь Мин.
- Кто это? - спросил био.
- Он сказал, что он глава деревни Большого Камня.
- Глава деревни?
Чэнь Сяо Ми надул губы и печально задумался: «Что он здесь делает? Он всегда был неравнодушен к семье Лу, особенно к Лу Чэн Юю. Лу Чэн Юй теперь сюцай, глава деревни наверняка исполнит любую просьбу Лу Чэн Юя».
- Глава Чжан, давно не виделись, как поживаете? – с улыбкой поприветствовал Чэнь Сяо Ми Чжан Чэна.
Старик посмотрел на молодого человека, не зная, каким будет следующий шаг, он просто улыбнулся и сказал:
- Сяо Ми, у меня всё в порядке, хотя и не так здорово, как у вас.
- У нас тоже всё хорошо, жаловаться не на что.
Добрая улыбка старика сменилась на горькую, когда он решил произнести:
- Сяо Ми, я слышал, что этот магазин твой.
- Он стоил всего несколько сотен таэлей, не стоит упоминания.
- Сяо Ми, теперь ты действительно богат!
- Я так польщён, глава Чжан.
Чжан Чэн посмотрел на Чэнь Сяо Ми и вздохнул:
- Сяо Ми, мы очень рады твоим достижениям, наши жители были бы очень признательны, если бы ты предложил нам помощь!
Чэнь Сяо Ми немного прищурил глаза и ответил:
- Глава Чжан, я уже делаю своё дело. Я покупал у деревенских жителей продукты питания, овощи, горные деликатесы и вышивку. Я действительно понятия не имею, что ещё я могу сделать. На днях какая-то деревенская жительница устроила сцену прямо перед моим магазином.
- Сяо Ми, это не просто какая-то деревенская жительница, это бабушка Лу - бабушка твоего мужа.
После этих слов губы био скривились в иронии:
- Позволю себе не согласиться. Она для меня стала просто «какой-то деревенской жительницей» после того, как продала мне Лу Линя за 10 таэлей серебра. В любом случае, я потратил 1 таэль серебра на то, чтобы попросить сопроводить её обратно в деревню для её же безопасности.
Чжан Чэн потерял дар речи.
- Глава деревни Чжан, не могли бы Вы оказать мне услугу? Просто скажите, что я ничего не буду покупать у жителей деревни, которые одолжат бабушке Чэнь или Лу повозку, и я вознагражу тех, которые откажут им в этой просьбе.
Лицо Чжан Чэна потемнело:
- Сяо Ми, не слишком ли далеко ты заходишь? Ты просишь меня не распространять слухи, а оскорбить две семьи! Сяо Ми, послушай меня, Чэн Юй теперь сюцай.
- Ну, ему ещё предстоит пройти долгий путь, если он хочет сдать провинциальный экзамен, - равнодушно ответил био, а затем подумал про себя: «У нас с Лу Линем уже есть сбережения, которые превышают 5000 таэлей, и я боюсь, что мы сможем получить официальный титул задолго до того, как Лу Чэн Юй сдаст свой экзамен».
- Сюцай - это уже огромное достижение, - угрюмо парировал старик, но подумал: «Чэнь Сяо Ми теперь совсем другой, он действительно смотрит на сюцаев свысока, ни один деревенский житель не осмелился бы этого сделать».
- Это всего лишь титул, что ты можешь с ним сделать? Я знаю, что он не принесёт денег.
На щеках Чжан Чэна вспыхнул румянец. Он так гордился тем, что теперь в деревне появился сюцай, поэтому был крайне возмущён тем, что молодой человек перед ним совсем не ценил это.
Чжан Чэн ушёл в раздражении. Он случайно встретил Лу Линя, когда тот выходил.
- Глава деревни Чжан, Вы пришли! Чему мы обязаны такой честью? - с энтузиазмом воскликнул молодой человек.
Чжан Чэн посмотрел на Лу Линя и приказал:
- Лу Линь, Чэнь Сяо Ми попросил жителей деревни отвезти твою бабушку на повозке насильно. Ты должен наказать его.
- Глава Чжан, Сяо Ми сделал это для её же блага! Будучи бизнесменом, я не боюсь потерять лицо, но брат Чэн Юй теперь сюцай, репутация для него значит целый мир. Вот почему Сяо Ми попросил жителей деревни проводить бабушку Лу домой. Это всё исключительно ради защиты репутации брата Чэн Юя!
Чжан Чэн покачал головой. Он ещё раз бросил взгляд на Лу Линя и ушёл, ничего не сказав в ответ.
--------***-----------***-----------***-----------***-----------***-----------***--------
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